— porque con ellos ha de realzar sus he- 
| chizos ; 

— porque con ellos ha de tonificar su entis, 
| favoreciendo los tejidos epidérmicos; 


| — porque ellos han de impregnarla con su 
exquisita fragancia, 


— procure que en su tocador no le falten es- 


tos notables productos: 


Crema Higiénica y Polvo Grasoso 


rissac. 


PARIS 


Fíjese Vd. que cada caja de los deliciosos Polvos 
Hrasosos BRISSAC contiene un espejito y un cupón 


que tiene valor. 


Precio de la Crema. .......$ 9,50 el tarro 
Precio del Polvo. . . . o...» 1.40 la caja 


De venta en todas las Tiendas, Farmacias y Perfumerías 


ÚNICOS CONCESIONARIOS: 


L. AUBERT 4 Cla. 


3443, Jorge Newbery, 3455 - Buenos Aires 


REPRESENTANTES: 


En Montevideo: J. DEL-CO, Municipio 1619. 
¡En Asunción (Paraguay) : TOMÁS CARO, P. Franco 512. 


Facsímile 


La Perfumeria Higienica 
rissac. 


Danis 


entregara gratis una caja de 

Polvo Grasoso Brissaca toda persona 
que en canje remitaVeinticinco de estos 
Cupones mas 020 cts para flete 
a los únicos concesionarios 

L AUBERT Y Cia 
JORGL MIWBLAY 344741 55 
y 12065 BLLGRAMo 
DS Ammts 


del espejo 


Facsímile del cu- 
pón que contiene 
cada caja. 


.. 


EMPRESA HAYNES ILUSTRACIÓN SEMANAL ARGENTINA 
CASA EDITORA : (FUNDADA EN 1904) 
393, CALLE MAIPU, 393 APARECE TODOS LOS VIERNES 
UNIÓN TELEFÓNICA 1472, AVENIDA 


PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN 
| Fl importe de las subscripciones puede ser remitido a esta administración en giros pos» 

: EN LA CAPITAL > EN EL INTERIOR EN EL EXTERIOR | tales, cheques, órdenes contra casas de comercio establecidas en ésta o estampillas de correo, 
AñO. . . . -.$9—min | Año. . -. -.$11—min ¡¡ bajo sobre certificado 
Semestre... o. Semestre. 2. 8— ». AñÑO +. . . +» $oroB— 

rimestre oe. > Trimestre NS Semestre E ¡ ANUNCIOS EN El EXTERIOR — Se aceptan anuncios de cualquier Agencia o Casa de publi= 
Núm, suclto. ,, E Núm. suelto,, 0.25 ,, O NE 2 il cidad de buena reputación — Na se acuerdan representaciones exclusivas. La Administración 

+»  trasado ,, > + atrasado, 0.50 , Trimestre +... .» 2 | atiende todo pedido de ejemplares y tarifas ; 


AGENTES PARA LA VENTA EN EL EXTERIOR! 


Para ovitar interrupciones en la recapción, conviene CHILE y Alfredo Sánchez A.—C. de Correo 3530 1 


remitir la renovación de las subscripciones sin demora. BOLIVIA Santa Mónica 2141, Santiago 


URUGUAY.—A Adamit. Pza. Independ. 821, Montevideo 
PARAGUAY.—R. D. Recalde, Av, Colón 185, Asunción. 


AÑO XVII Buenos Aires, 16 de Julio de 1920, 


: Nuestros lectores estarán in- pides y Aristófanes, Shakespeare y Molitre, Goethe 

La democracia formados de que en los Es- e Ibsen permanecen inconmovibles en sus sedes 
liberal en Amé- tados Unidos se trata de la eternas. 

xica formación de un tercer par- 

tido, de acentuada tendencia Buenos Aíres es e€n la ac- 

liberal, y ciertamente lo .es- **Causa nostrae tiialidad la urhe más aburrida 

tarán tanrbién del sentido de las últimas elecciones letitiae”” del mundo. Los lugares de 

chilenas,. Sin: prejuzgar sobre la suerte que haya esparcimiento que le daban 

de caber en Chile a la candidatura Alessandri, ni cierto carácter de gran cit- 


sobre el éxito de aquella tentativa en los Estados dad han desaparecido o están a punto de desapare- 
Unidos, ello es que uno y otro hecho expresan un cer. Hasta los inocentes cafés reducen el tamaño 
repentino y notable avance de la tendencia liberal de su local, Podo esto se debe al celo moralista de 
ará esta tendencia nuestras autoridades, celo qué no estimamos criti- 
a la República Argentina? Nosotros lo ignoramos;  cíble ni mucho menos. Ahora bien; como Ya mora- 
a. fuera de desear 


en ambas Américas prop: 


¿ 


pero una cosa nos parece indudable: eila tendría lidad es compatible con la aleg 


que luchar aquí con la contrapropaganda del em- un substituto rigurosamente. ético para los supri- 
prendedor obispo de Spitzberg, monseñor Miguel  midos centros de diversión, porque ésta es más ne- 


conducta para transitar, hoy, por este desqui 
sia progresa qué — planeta. Y no's 


Que la cier 
Nuevo sistema es una “barb: 


o así como 
sorprende 


ma urbe resulta : 
la quintacsencia del- disparate, a nadie 
tampoco. Y sia alguno de nuestros lectores se le 
ocurriera preguntar qué relación puede haber entre 
la información di í nuestras publicacio- 
nes— nos referimos, como es natural, a nuestros 


de segunda mano). Si a algún teatro le enadra 
dicterio de “innoble industria” 


como gustamos decir ahora. 
Suprímase en buenhora las diversi 


: z ; mes qe 
grandes rotativos— y los progresos realizados por nes que 


la ciencia, y ambas cosas con el título de este mal- 
hilvan: telto, le contestarias que la relación As : z 
a E PR sn E O e de del ánima; que no siga dándose el caso, tan st 
=xistenie 1 de ser To 1e 2 "ONSsecuenci e A Cada, ' 

A, ME MEEE o ARNACUS 2H bl z tivamente funeral, como el de ver en las noches 
una tontería mayúscula en la que tienen que ver el 
periodismo, la ciencia y un sistema terapéutico que 


ihuminaciones 
tecida, rebañoga, añorando quiz 


Es el caso, querido lector, que, según nos infor- pór qué, siempre está, ausente en mue 
mamos por tn diario que no es del caso nombrar, sino hay que tocar algún himno. 
nuestro primer magistrado fué dias pasados a Santo 
Domingo “con el fin de conocer el estado de salud 
del ex prior fray Alvaro Alvarez y Sánchez, que, se Estrellas del cine 
encuentra gravemente enfermo y ha sido sometido a 
una delicada operución quirúrgica”, Y para que la 
curación fuera completa, ¿qué cree el lector que 
hizo el doctor Irigoyen, cuyas veleidades de galeno 
Pues, resolvió ordenar que 


no le conociamos aún 
se construya alrededor del sepulero del general Bel- 
grano, que está en el atrio de esa iglesia, una ver 
de mayor altura de la que actualmente tienc. 


Así nos lo' dice el suelto de marras, Y ahora que 
nos diga la perspicacia de nuestros lectores, ¿qué 
tiene que ver "esto" con “aquello” “aquello” con 


“esto ; 

Nósotros tampoco lo sabemos, pero nadie negará 
que Ja relación existe, y que el nuevo sistema tera- 
péutico no debe ser tan malo, cuando el diario a 
que hacemos referencia, se lo atribuye a muestro 


primer magistrado, 


Aunque caigan las Basti- 
De Bernard llas, el teatro quedará en pie, 

Shaw El Habsburgo apostólico ha 
sucumbido y el altísimo 
Hohenzollern languidece en 
Holanda, amenazado por un enjuiciamiento bajo 
la acusación capital de haber peleado por su país 
contra la Gran Bretaña. El Romanoíf imperial, de 
quien corren rumores de haber perecido miserable- 
mente por un método algo abreviado de asesinato, 
tal vez viva o tal vez haya muerto, Nadie se pre- 
ocupa más por él, como si se tratase de un simple 
paisano. El monarca heleno en la Suiza republicapa 
es el igual de sus lacayos. Los primeros ministros 
y los altos comandantes, como los Solones y los 
Césares, han pasado de una gloria efímera a un 
fracaso y a una obscuridad repentinas. Pero Huríi- 


a 
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de Andíea. cesaria para el espíritu que el certificado de buena 
lado 
re y targuya'que con el teatro básta. No, 
dricimdo O po da pais lo Jl teatro, y sobre todo si es del género chico na- 

rapéutico ds: Que la info Sn 1Ó : pe cional, sólo puede divertir a unos cuantos y es más 
riodística en nuestra cultisi-  ; - , : LA . 144 
riodística str inmoral que un cabaret, pues tiene la inmoralidad 
de lo ficticio (cabarets en el escenario, inmoralidod 
el 
, con que lo designó 
Huysmann, a ninguno como al “autóctono” (2), 


co- 
rrompan las costumbres o atenten contra la salud 
pública; pero cróense, otras que sean sano regodeo 


! de 
desfilar la multitud, grave, cariacon- 


A 3 las notas de 

cura de un modo muy singular. > 1 _ AEREA e 
Ñ . murga cualquiera, de una murga que, no sabemos 

ras fiestas, 


A 


| 
| 


esa maga tirana 
Puntos de vista | Y que aquí ha im- 
puesto: el uso de la pollerita 
corta por el hecho de haher 
sido adoptada previamente cu 
otros países, no tiene derecho a prefender que re- 
nunciemos en absoluto al dulce y moderado placer 
de la bebida por la razón de que hayan renunciado 
a él otros pueblos en que su consumo había dege- 
nerado en uno de los hábitos más groseros. 


Entre las degeneraciones de nuestro ambiente, no 
es precisamete el, alcohol el que debe suscitar ma- 
vores preocupaciones; nuestro pueblo no ofrece, ni 
mucho menos, el espectáculo desconcertante de la 

ebriedad habitual y generalizada que en otros países 


mizo necesarias las medidas de represión cuya servil 
Sostener lo 


adaptación se. prelende aqtí imponer, 
contrario es hacer un injusto reproche al pueblo 
moderado y prúdente que ha adoptado con arraigo 
característico el profuso consumo del enfé con lectre. 

Nuestros regeneradores tendrían otros vicios a 
donde apuntar con más acierto y justificación : el 
juego, por ejemplo, que constituye a nuestro juicio 


el vicio nacional por excelencia. 
esto la defensa del alcoholista 


No hacemos con 
nsuetudinario; pero creemos que habría la forma 
de brebajes 


la medida. 


cor 
de combatirlo, así como a los traficantes 
insanos y perniciosos, sin generalizar 

Admitamos la virtud de abstemio del diputado 
Rodeyro, autor del proyecto regenerador, pero cree- 
mos que no tiene derecho a sacarnos a los parcos 
y sobrios la ilusión de que el “bon vin” es todavía 
úna bendición del cielo y un regalo de la naturaleza. 


Un distinguido parlamenta- 
rio presentó un proyecto re- 
duciendo el término del ser- 
AAA vicio militar obligatorio, y 

Y otro distinguido parlamentario 
presentó un proyecto de ley seca, encabezado por 
cel siguiente epígrafe; Dura lex sed lex, Eilo pa- 
rece excelente, pero no es alí donde más nos aprie- 
ta el zapato. En lugar de andar sentando plaza de 


Los precursores 


“precuráores, ¿por qué los distinguidos parlamenta- 


rios no nos arreglan luego esos asuntos por el 
estilo del de los alquileres y del analfabetismo, de 
los cuales los unos son tan urgentes y los otros son 


tan viejos? ? 


“Revista de Francia'', Bue- 
nos Aires. 

“*Rovista Sudamericana'” 
Buenos Aires. 

'*Magazine del Club  Sin- 
ger”, Buenos Aires, 
“Revista BelAino”>, Buenos Aires. 
“Decturas””, Buenos Aires. 
“Revista Telegráfica'*, Buenos Aires. 
““KEl estanciero de Montevideo'”, Montevideo. 
*“Bios'*'; Buenos Aires. 
*'Sarmiento'?, Buenos Aires. 
“Tribuna Española'?, Buenos Aires, 
“Higiene y Salud'”, Montevideo. 
“Cine Gaceta'', Buenos Aires, 
“Luz y Arte'*, Talleres. 


Bibliografía 


, 


“Salua y Prana'”, Rosario, 

**El Colono””,. Angol. 

**El Norte'”, Buenos Aires. 

**Repertorio Americano'”, San José (Costa Rica). 

“Boletín del Club mututal de Empleados”, Buenos 
Aires. 

““Peatro Popular'”.—Los señores Moro y Tello nos 
han Yemitido una colección de las obras racionales y 
extranjeras que vienen publicando econ muy buen éxito. 
Los editores hun tenido el acierto de abaratar este gó- 
nero de literatura, dando a poco precio, si no las meé- 
jores comedias del repertorio, las de mayor éxito co- 
mercial, ' 4 


L A $ G A:R=T AS 


por P. de LUSARRETA | Y 
en 11 ! 


pa 1 
le 


ejos, enredándose unos con otros en le pensamiento, un deseo, un pedazo 


una 


sas 0 Esas cartas traen alientos de cosas pas 


sonidos discordantes lanzan sus voces 


metálicas, La Marsellesa, Tipperary, la 1rción de Irase trae a veces el recuerdo de tal o cual afán 


Arlequín... un trozo de Martha o la “cavattina de que nos absorbió durante unas horas o unos días... 


ca 


STE 


Figaro”... y quizás el tintinear de los cobres sobre ¿qué importa el tiempo? Las emociones, así sean de 
undo, deben respetarse... 


las losas de la acera, y el llanto estridente de una 


Ahora, al releer estas cartas tengo como un es- 


criatura... ¡oh, usted conoce seguramente ese 


: 1 : Nel tremecimiento, como la esencia de lo que ellas de- 
pico rumor del domingo a la tarde, que se destaca 1 ; o la encia de lo que ellas de 


terminaron en mi alma, un día... Allá, allá han 


áfico extiende en 


en el silencio que la 
ido quedando desfloradas, muertas, las esperanzas 


las calles! Es, no sé por qué, de una melancolía sin : 
33 : == que lás dictaron, pero el encanto persiste... Y no 
encanto, de una vulgaridad tediosa y Íriía... . 
> , ; 2 causan risa, no... Muy necio o: muy torpe ha de 
¿Tendré que decirle que, hastiada, he vueito los > : AR 

ser sin duda el que se burle al leer friamente lo 


ojos hacia mi estante de libros, leídos todos, hacia ' e A 
o que antes, escrito o leído, le apasionó. 
e . y 1 0 + ” 
mi mesa, donde se apilan papeles y papeles cubier- s 5 A z 

: Esas cartas, como la música, como los perfumes, 
os a medias «nteramente de una escritura bo- e - 
tos a medias o enteramente de una son evocadoras de sentimientos, de palabras, de 
rrosa y desigual; hacia las paredes, donde la in- 


escenas que ya habíamos olvidado, - pero que de 


dustria moderna de la tricromía ha hecho posible pronto, al Jeerilas de nuevo, vuelven a nuestra men- 


Se me queja usted amargamente—e injustamente una galería selecta?... Creo que no. Y he ahí plan- te cuajadas de detalles... 
también—de que sólo le escribo para reñirle,- Bien, teado mi problema, el problema del domingo a la Yo he repasado, amigo mío, todas esas cartas de 
me abstendré por,hoy de poner reparos a pensa- tarde. ¿Qué hacer? Si ha probado usted, amigo mío, hombres que me interesaron un momento y a quie- . 


pá wi z alabras suvas ey »xtrañe si 1 4 S - E A > - Es. » 

[5 wientos o palabras suyas, pero no extrañe si la a realizar un trabajo serio, o que al menos requiera - nes interesé un momento, a quienes quizás hubiese 

[E -arta resulta lues mi » 2 » pe > £ . E > db y 

e carta resulta luego un poco estrafalaria. su-atención, en la tarde de un domingo, habrá us- querido y me hubiesen querido quizás, y he pen- > 

ES Le escribo protegida del as hu nilde de mi ted reparado en lo difícil, casi en lo imposible que sado, un poco sobrecogida, de qué fútiles, de qué $ 
ER cuarto, a donde el rumor callejero llega amortigua- esto es Yo no sé si será la tradición ancestral 


1 la di 5 se 1 1 1 ' insignificantes motivos depende nuestro destino... 
do por la distancia; «quizás el rodar de un coche Ti RI AMOR OA Dan a or ES z 
: l a ed l Le , que manda “descansar el séptimo”; pero lo cierto, y, pude haber quedado ligada a uno dé esos otros 
destartalado, quizás la ocina bronca o flace > 1 207, PAL Da : San ar TOS $ eS » . y > 56 

talade ¡uizás cina bronca o flaca de lo verdadero es que no logra uno concentrarse en destinos, y hoy ¡qué lejanos están!... ¿Por qué? 


un automóvil... seguramente el áspero chirriar de nada, si no es en algún quimérico ensueño... Yo Un gesto, una palabra, nada, á-veces..: Este, que 
un grafófono, queen la vecindad hace llevaderas, a lo tengo bien experimentado, y como estaba hoy un pareciendo apasionado resultó indiferente; aquél 
aleunos desamparados, estas largas horas tediosas poco triste—ya conoce usted la fuerza que nos que calló demasiado tiempo, y esotro que habló de- 
y lentas de las tardes de domingo... Yo admiro a arrastra a esto, —he;tratado de entristecerme más... masiado pronto. .. 

lidison, amigo mío, pero execro de esas pequeñas Guardo en el cajón de mi mesa cartas de hace años La tarde iba cayendo cuando he acabado de leer 
máquinas de su invención, que barrenan Jos oídos y cartas recientes... No sonría usted; pocas en- la última de mis cartas; quizás, amigo mío, le pa- 
del pensador oscuro que_no tiene la dicha de yivir tre ellas son lo que se ha dado en llamar “de amor”; recerá a usted un poco tonto; pero al dejar la í1!- 
por los aristocráticos "barrios del norte... Cerca, pero muchas, casi todas, encierran una emoción, un tima, mis ojos estaban húmedos .de lágrimas. 


MIPILIAUIILIIIALIIIIUSIISS 


OCHO JOYAS 
DE ÚLTIMA NOVEDAD!! 


Por la renombrada Orquesta ROBERTO FIRPO 
Discos dobles, nacionales, de 25 etms., a $ 2,75 clu. 


Limpia y da brillo— 


454. - A — MALA PINTA, Tan ELA Ea do MOTO) 2 . eS E : ; 
" p—PASELO, Tango-milonga. o > Eracanico! El polvo Noraya limpia la tina tan bien y la l 
AS EL TAGHERO. Tango e RS (E Etna) deja tan blanca, que es un verdadero placer con- 
629 -A— . Fox trot . . A A A 
B—PARA TODOS. Muxiso . E CERRO templarla. 
630 - A—HONG-KONG. One Step .. . . . . . .. +. . (Holstein) s > - q > 
B-—CENTELLA. Pasodohle o Da a la tina brillo, pues es el único polvo de á 


Por el célebre dúo nacional GARDEL - RAZZANO 
Discos dobles, macionales, de 25 ctms., a $ 3, Co. 
18026 - A -— LINDA PROVINCIANITA. Zamba. Dúo, . . . (M. Pardo) 
$ — MUÑEQUITA. Tango. “Solo por C. Gardel, (Herschel-Lomuto) 


Por la célebre artista nacional LOLA MEMBRIVES 

Discos dobles, nacionales, de 25 cims., a $ 3, — cu. 
10428- A —- EL GUALICHO. Tonada criolla, , . , (Córdoba - Padilla) 
B-—MENINA BAILA O FADO. Fado, . . . . . » . (Paíkla) 


Por el dúo SAUL SALINAS 
Diseos dobles, nacionales, de 25 ctras,, a $ 2.75 c<| la, 
115-A—POR UN POQUITO DE AMOR. Tonada. Dúo . . (S/ Salinas) 
B — MI ESTRELLA. Vals. Dúo , .... . . - . (5, Salinas) 
117 -A-— MI NEGRA. Canción «salteña. Dúo . . . . .. . + (8. Salinas) 
B-— EL VINO Y LA MUJER. Cifra cómica » (S, Salinas) 
(Solo por $S. Salinas) 


CATÁLOGO GRATIS SE REMITE A QUIEN LO SOLICITE 


limpiar que posee verdaderas cualidades para 
pulir y no raya ni deslustra el delicado esmalte. 


| 
Noraya sirve también para 
limpiar las llaves de niquel, 
dandoles la apariencia de 
plata nueva. : 
Agentes 
DONNELL €: PALMER 
562 Calle Moreno, Buenos Aires 


al 


> CALLAO cs BMITRE 1800 | ET 2 AN NE 
“SUCURSALES: B2 AIRES FLORIDA LAVALLE | eS. 
NONTEVIDEO, Av.18 JULIO 966 ROSARIO, (ORDORAT0AE57 


El Iéogar 
CARICATURA E N E L EXTRANJERO 


LOS MENDIGOS PROFESIONALES 


EL AUMENTO DE FRANQUEO 


EN ESPAÑA e 
PARA DESPISTAR 


—No tengo suelto, hoy... 
—Oh!, no se aflija por eso, que aunque sea 
de quinientos, yo le cambiaré. 


LA REPRESENTACIÓN ALEMANA EN SPA 


de 


o 
mL 
0 " y 


un 


Alemanía al representante Miiller.—No te pon- —Una carta para Sarriá cuesta veinte céntimos. 
—¿Quiere darme un frasco de agua oxigenada? ES... gas tan elegante, si no, son capaces de creer los —Entonces no se moleste en pygar la estampilla, La 
para limpiar un cepillo. de la ““entente'”? que estamos en condiciones de llevaré yo mismo. 
] j pagar todo lo que nos exigen. 
a LA VIUDA MILLONARIA ENTRE POETAS 


-—¿En clorto que me ama, doctor? : —Mis mejoros poesias las escribo cuando fumo, 
¿Puede dudarlo? Sin usted “no podría vivir”, *—¡Qué malos deben ser los cigarros que fumas! 


y z ust. de L'Esquella de la Torratxa, Punch, Lustige Blitter y Fliegende Blútter. 


« 


ES 


ds 


b'degar , 


COSAS 


Según Pedro Sotelo Narváez, en 
relación enviada en 1583 a la audien- 
cia de Charcas, en la provincia de 
Tucumán sucedía lo siguiente: 

“Los indios dan de tasa el servi- 
cio de sus personas con mucha mo- 
deración, para 
beneficio de cha- 
eras y heredades 
y algodonales de 
que ellos se vis- 
ten, como dicho 
es, y después be- 
nefician en tela- 
res este algodón 
y lanas de gana- 
dos- de Castilla 
que tienen Jos 
cristianos y na- 
turalez de que 

hace, median- 
te la industria 
de los españ o- 
les, sobrecamas, 1 
vestidos. de in- US 
dios, lienzos y telillas y otras cosas, 
que envían al Perú. Hay obrajes de 


paños, frezadas, sayales, bayetas y 


sombreros... hácense paños de cor- 
te, reposteros y alfombr: 18. Todo esto 
en Santiago del Estero.” 

Poco valdría este dato si no lo po- 
nemos junto al siguiente: 

“En 1656 no se había establecido 
en toda la Virginia un solo telar, Po- 
do se llevaba de Inglaterra, Las pian- 
taciones de tabaco lo absorbían todo 
y habían embotado en los colonos e 
hijos del país la idea de toda inven- 
ción,” 

Y quien asegura todas estas ¡inde- 
zas es el historiador norteamericano 
dancroft, > E 

Conste que en un mísero Caserio 
argentino había industrias importan- 
tes 73 años antes de que los yanquis 
perisaran en tales requisitos. 


Desde hace ya algunos años Bue- 


nos Aires es una de las más huel- 
guistas ciudades conocidas; pero pre- 
ciso es reconocer que ya de muy an- 
tiguo tiene tan revolucionari 5 COs- 
tumbres, con única diferencia que 
en los [años ¡primeros que siguieron a 
la fundación de la Trinidad era, co- 
mo la historia nos dice, cosa facili- 
sima pone 
gremio, máxime si' se trataba de gre- 
mio que, como el de rapabarbas, se 
componía de un solo individuo. z 

Y contaremos, en'dos palabras, có- 
mo se resolvió la más peliaguda huel- 
ea conocida en los anales de nuestra 


patria. ES 

Pues señor (como diría uma cual“ 
quiera de las viejás que pudiera con- 
tarnos éste que “parece cuento y €s 
muy verídica pá- 
ina arrancada 
a las crónicas 
del primiti 
Trinidad), érase 
que se era un 
pobre barbero y 
macsro sangra- 
dor, quien allá 
por los años de 
gracia de 1603 
se moría de ham- 
bre en Buenos Aires 

Maese Jerónimo Miranfla—tal era 
el nombre del Figaro, decidió emi- 
erar al Perú, reino de fabulosas ri- 
qmezas, donde hasta los barberos 
afeitaban con bacías de oro, y no 
como aquel yelmo de Mambrino, que 
no era sino de reluciente latón. 

La e¿ntrenaza del viaje del único 
aderezador de los pulidos rostros de 
nuestros antepasados cayó como bora- 
ba disparada por bombarda de pira- 
ta sobre los: cañizos que servían de 
artesonados a las casas de nuestros 
progenitores , y el común de -poblado- 
re y vecinos decidió oponerse al éxo- 
do del rapabarbas, con muy sobrados 
y muy justos y muy pulcros motivos, 
“El Cabildo empezó por notificar a 
Jerónimo Miranda que no podía de- 
jar esta ciudad, so pena de perder la 
Ciudadanía; y como tal amenaza no 
bastase, prohibió terminantemente a 
maese Jerónimo salir de estos pagos. 

Los vecinos, pór'su parte, se pu- 
sieron en campaña, y por la vez pri- 
mera en/los fastos de la ciudad ve- 
mos una subscripción, gracias. a la 
cual se reunieron 400 pesos, y ya 
pudo el barbero echar sus cuentas, y 


e de acuerdo todo un 


respiraron nuestros tatarabuelos tran- 
quilos, y pudieron afeitarse, con lo 
que las porteñas tuvieron el placer 
de ver a sus galanes con muy pu- 
lidos y tersos rostros. 

Y así se desarrolló y tuvo le 
término la primera huelga bonae- 
rense, 


El río Bermejo parece que, por fin, 
entra a servir de factor eficaz en la 
riqueza y prosperidad del país. 

Dos animosos ingenieros argenti- 
nos acaban de recorrer la n xr par- 
te del expresado río en rápidos des- 
lizadores, con los cuales se saltan 
cómodamente los raigor arrastra- 
dos por la corriente, que tanto difi- 
cultaron siempre la navegación de la 
importante corriente de agua de que 
nos ocupamos, 

El pobre criollo Adrián Cornejo, 
quien nada menos que en el año 17 
proyectó hacer a sus expensas nave- 
gable dicho río, para hacer posible 
el tráfico local de las regiones reya- 
das por el caudaloso Bermejo, He- 
var así a su ciudad natal de Salta 
una vida de que carecía, no pudo lo- 
grar sus altruistas y patrióticos pro- 
pósitos, antes por falta de elementos 
adecuados que por carecer ni de la vo- 
luntad ni de la perspicacia necesa 
para ver dónde estaba el porvenir de 
su país, 

En mucho más reciente fecha, Sa 
patriótico y tan sabio ingeniero Huer 
go, el viejo Huergo, como corriente- 
nte se le 1l lamaba, nos explicaba su 
n para resolver el problema de la 
navegación del río de que se trata. 


o pensaba el práctico técnico en 
vapores, sino en humildes y cónio- 
dos trenes de chalanas, remolcadas 
por barcos chicos, de poquisimio ca- 
lado y gran potencia. 

Ahora, con los deslizadores, se re 
corre en cortísimo tiempo espar 
enormes, pero falta ver cuánta c: 
llevan los hidroplanos y a qué preci 
resulta, 

No vayamos a encontrarnos en el 
mismo caso que con los ferrocarri 
les, gracias a los cuales ha muerto 
el tráfico de carretas entre Buenos 
Aires y Córdoba:o Tucumán, con la 
notable ventaja para. las empresas, y 
la natural sorpresa de quien estos 
temas estudia, de que cuesta tr 
llevar hoy una tonelada de domicilio 
a domicilio, entre cualquiera de las 
citadas ciudades, de lo que costaba 
en los. tan calumniados tiempos de 
los carros tirados por sesudos bueyes. 

Esperemos ver a qué precio resulta 
el deslizamiento por los modernistas 
deslizadores, sin por ello dejar de 
admirar los progresos de la moderna 
industria, 


as 


No bien pacificada la que llamo 
en los tiempos coloniales provincia de 
Tucumán, y apenas fundada la ciudad 
de San Miguel del mismo nombre, 
emcontramos una curiosa Relación, de 
las de aquellos que pasan por atrasa- 
dos tiempos, en la que puede leerse : 

“Aquí se beneficia y hace mucho 
lienzo de lino; hay un obraje de pa- 
ños y frazadas, sombreros y cordoba- 
nes.” 

Y como entonces, como hoy ocurre, 
eran muchos los:que pasaban a tie- 

as de Indias no para ejercer sus 
oficios, sino pará vivir sobre el país, 
el rey, que no se andaba en chiquitas, 
esoribía en 1569 lo siguiente: 

“Licenciado Lope García de Cas- 
tro, mi Gobernador. Se nos:ha hecho 
relación que muchas personas pasan 
a esa tierra, que son oficiales y que 
idos no quieren usar sus oficios, Vos 
mando que proveais y deis orden para 
que si no quieren usar sus oficios los 
echéis de la tierr 

Y gracias a aquellas tiranías ni fal- 
taban paños ni sayales y hasta tenían 
todos sombreros, sin ser esclavos de 
la industria extranjera. 
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saca a colación les 
los conquistadores españoles 
únicamente j 
y crueldades sin cuento, Aquel mismo 
j truyeron en la Española molinos ha- 
inmigratoria rineros, utilizando la fuerza hidráu- 
tos paises no hubieran hecho otra co- j 
1 matar indios 
polvo de oro. 


amino de los Hidalgos, y se semb 
toda clase de semillas y plantas traí- 


que escriben 
estos temas 


los mismos cono- 

a importante 
freir monas pudiera 
blar cualquier reverendo prelado. 
América “en 


operación de 


descubrió 


en el segundo viaje del célebre 


Gustavo Was! 
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La casa más surtida en 


ALHAJAS, RELOJES y REGALOS para CASAMIENTOS 
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NUESTRAS 


te trajo, en 17 buques. todos 


mentos mecesarios para fundar 
gran colon 


1ño de 1493 se cons- 


de dos ríos, se trazó el llamado 
ró 


a las Antillas desde España. 


No cabe mayor actividad ni mayor 
previsión ni 


1ás espíritu de empresa. 
que critican la! acción de nt 


progenitores en estas tierras de 


Indias debían empezar por enterarse 
de cómo se portaron en casos análo- 


los colonizadores de otras razas 


el norte de este continente. 


ES 


UN TALLE ESBELTO 


que dibuje la silueta elegante de toda 
señora amante de su propia belleza 
se consigue con las 


higiénicas de la 
E ÍA J A Compañia Argen- 

tinaIT CS A. 
Nuestra Sección Especial dedicada a este ramo, 
es la preferida por el Mundo Elegante Argentino 


Solicite folletos “*H”” 
a la Compañía Argentina ICSA, 
Florida 385, Buenos Aires 


a 


Siempre 
Fresco 


De venta en: 


Gath y Chaves, La Coop. Nac. 
de Consumos, demás almacenes 
de importancia y en 


Escritorios: BOUCHARD 484 
Buenos Aires 


Montevideo: Cerrito 355 


Rosario: General López 969 


“materia y la otra abarca el capítulo de 


CON E L 


La Institución Cultural Española realiza una 
obra de positivo valor y de “elevada confra- 
ternidad hispano-americana 
a nuestro público estudioso a los más eminen- 


haciendo conocer 


tes hombros de ciencia, escritores y pensadores 
peninsulares. Menéndez Pidal, Ortega y Gasset, 
Rey Pastor y Pí Suñer dejaron entre nNos- 
otros recuerdos inolvidables de sus notables 
aptitudes en sus respectivas materias. Jste 
año la cátedra será ocupada por el sabio físi- 
co, de universal reputación, doctor Blas Ca- 
brera. 

Vamos a entrevistarnos con el doctor Ca- 
brera, Llegamos a su alojamiento, en el **Ma- 
jestic Hotel”? Preguntamos al portero 
por el ilustre hombre de ciencia, 

Sentado en el “*hall*? un hombre me- 
ditabundo nos oye y nos invita inme- 
diatamente a acompañarlo en el sofá, 
Ese hombre es: el doctor Cabrera. Nnues- 
tro distinguido interlocutor es de esta- 
tura más bien baja, morocho, delgado, 
y como la mayoría de los hombres de 
ciencia y pensadores hispánicos que nos 
han visitado, joven. Su vestido y sus 
modules 
bla con sobriedad, no empleando mus 


muy sencillos y uaturales, Ha- 


palabras' que las rigurosamente indispen- 
sables. 

Le pedimos algunos informes sobre el 
curso que va a desarrollar, Afablemexte 
se apresta a facilitárnolos. : 

—Mi curso — nos dice -— será. dividido 
en dos series paralelas. Una de elias 


comprende la estructura general de la 


la: física en el que llovo realizadas in- 
vestigaciones personales: el mugnetis- 
mo. Situaró el problema del magnetis- 
mo dentro del problema ás amplio 
de la materia... 

—¿Podría, doctor, concretarnos en 
qué consiste su «contribución propiá 
en la cuestión del magnetismo? 

—BÍ... Mis investigaciones se re- 
fieren al atomismo en el magnetismo, 1] 
magnetismo tiene su unidad, como la 
tiene Ja electricidad. Esa unidad es el 
“Gmagneton??. 

—¡¿Esa denominación le corresponde a usted, 
doctor? 

—Nó, a mi maestro Waiss, Waiss en sus 
investigaciones sobre las constantes magnóti- 
cas se guió por dutos erróneos y arribó a con- 
clusiones falsas. Entonces yo revisé la cuestión 
lNegando a los resultados conocidos en el mundo 
científico. Desgraciadamente la serie experimen- 
tal es muy larga y mo podré repetirla en mis 
conferencias. Pero mostraré las instalaciones 
que uso, La otra serie de conferencias com- 
prende Ja estructura de la materia: hablaré 
de la constitución del átomo, de la electrici- 
dad, de la teoría cinética de los flúidos, de 
la constitución de los cristales, ete. 

—'Tenemos entendido, doctor, que usted «ad- 
hiere a la teoría electrónica de la materia... 


—Así es. Me parece la más exacta, Consi- 
dero a cada átomo como un verdadero sistema 
planetario, como el más complejo de los sis- 
temas planetarios. >> 

—¿Accpta, doctor, el concepto de que la ma- 
teria se desvanece, se destruye?... 

—En absoluto, no. Podemos decir que la ma- 
teria se transforma... 

-—Así que no participa de la hipótesis de 
Le Bon ségún la cual nada se crea y todo se 
destruy0... á 


PROFESOR 


—Creo que Le Bon es en esto un poco fan- 
taseador. Con los datos actuales de la ciencia 
no podemos afirmar tal cosa. Sólo podemos 
decir que la materia cambia, se transforma, 
como los seres vivos. Pero la energía, de la 
cual la materia es una variedad, constituyendo 
todos los cuerpos del universo, la energía, digo, 
es indestructible... 

—En su opinión, ¿son suficientes las leyes 
físico-químicas para explicar los fenómenos vi- 
tales?... 

—Claro está, yo no soy un biólogo y cada 
uno forma sus juicios con los elementos de Ja 


ciencia que cultiva. Sin embargo, me parece 


(op > 
: z e) El profesor español Blas 


Cabrera, que dará en 
breve un ciclo de conferencias sobre la “estructura 


de la materia y el magnetismo. 


indiscutible que las leyes físico-químicas has- 
tan para explicar las funciones vitales. Toda 
otra teoría es inexacta y se basa en razones 
afectivas, extracientíficas... 

—Pasando a otro tema, doctor ¿podría expli- 
earnos cuáles son a su juicio, las causas de 
ese verdadero florecimiento científico que se 
nota de un tiempo a esta parte en España y 
que nosotrog seguimos con el más vivo inte- 
rés tim 

—Sencillamente: es una consecuéncia de la 
política que observara España y que, Culminó 
con su destrucción colonial... Desde entonces 
la generación que surgió con el desastre... 

—La generación del 98... 

—Eso es: la generación del 98, a la que 
pertenezco, como la que le sigue, comprendió 
que el mal de España. provenía de que todos 
se dedicaban a la política en lugar de dedi- 


carse cada uno a su respectiva actividad.” Y, 


nos entregamos por entero al estudio, a la 
ciencia... 

—¿No jugó en ese despertar un gran papel 
el hecho de que los elementos destacados de 
esa generación so perfeccionó. en el extran- 
jero?... 

—Evidentemente... Pero algunos, como yo, ya 
desempeñábamos los cargos que actualmente 


BLAS 


¿El 
CABRERA 


desempeñamos antes de ir al extranjero... 


EP extranjero, además, nos ha sido muy útil 
porque al ponernos en contacto con él les co- 
nocimos y nos conoció... Aprendimos, así, a 
saber que el estudiante español podrá no dis- 
poner de un ambiente cultural tan favorable, 
pero no es “inferior al estudiante extranjero... 
Cobramos confianza en las propias fuerzas... 
Y en los demás países, a su vez, al empezar a 
conocérsenos, se nos respeta... Por lo demás la 
ciencia no tiene fronteras... 

—¿Cree usted, doctor, que en los demás países 
se conoce debidamente la ciencia española?... 

—Debidamente, acaso no. Esta es, ne- 
cesariamente, una obra lenta... Pero se 
la conoce... 

—Indudablemente usted notará entre 
la época en que era estudiante y la ac- 
tual una gran diferencia... 

—Efectivamente... El camino que se 
ha recorrido es enorme... En este sen- 
tido no hemos avanzado veinte años; he- 
mos avanzado medio siglo, tal vez un 
siglo... Tenemos una cantidad de ins- 
tituciones científicas de primer orden. 
Nuestros laboratorios no producirán tanto 
como el de los primeros países, pero son 
laboratorios europeos, laboratoriog per- 

fectamente comparables-a los de ¿otras 

naciones... Estando en ellos parécese hu- 
llarse en los laboratorios de cualquier 

sx país del continente... Ahora hay en el 
estudiante español algo de sólido, de po- 
sitivo... 

— ¿Es cierto, doctor, que en estos últi- 
mos tiempos afluyen a España muchos 
estudiantes extranjeros?... 

—Es cierto. La guerra ha traído, el 
auge de España y de los países dec babla 
castellana... 

—lIse. interés ¿es comercial o cultural, 
o de ambas cosas a la vez?... 

—Evidentemente participa de ambos 

caracteres, tiene algunas raíces comer- 

ciales; pero también, completamente fue- 

ra del comercio, se advierte una sin- 

cera e intensa preocupación intelectual 
y artística... La mayoría de esos estudian- 
tes son ingleses y norteamericanos. Algunos 
se preocupan con la ciencia española, sobre todo 
con la obra de Ramón y Cajal... Pero la inmensa 
mayoría yiene a estudiar la literatura, el arte, 
las costumbres españolas... Y no veo qué utili- 
dad comercial inmediata puede reportar este 
estudio... Del interés que existe en el extran- 
jero por España habla con elocuencia este dato: 
la Junta de Ampliación de Estudios recibió de 
los Estados Unidos un pedido para que se envie 
a aquel país a cien maestros preparados en cosas 
españolas... Se les respondió que era imposible 
mandar tantos... Claro está que esta preocu- 
pación del extranjero es debido en primer tér- 
mino, a log países americanos de habla caste- 
lana... > 

—Y a España misma, agregamos. El sabio 
sonríe bondadosamente. .. 

Después de lo cual agradecemos al eminente 
mensajero de la cultura peninsular su amabili- 
dad al proporcionarnos estos interesantes deta- 
Mes y nos retiramos estrechando calurosamento 
su mano, afanosos de escuchar el ciclo de sus 
disertaciones que, a no dudarlo, mantendrán e) 
cleyado nivel intelectual de sus antecesores en 


la eminente cátedra de la Cultural Española. 
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Colón. —““La Walkiria?? es sin duda alguna, 
una de las más bellas obras musicales que ha 
producido el genio wagneriano: todo en ella Cs 
grande, magnífico, sobrehumano: la música co- 
menta las pasiones de los dioses de la mitología 
escandinava, con un lenguaje digno del asunto, 
la cólera de Wotan, la fiereza de Brunilda, los 
amores de Segismundo y Segilinda cantan más 
en las encendidas frases de la orquesta que en 
boca de los personajes, como si el ocónno sonoro 
en que flota la acción dramática sumergiera a 
log héroes de la leyenda, reduciéndolos al ta- 
maño de los seres humanos, No sou las caracte- 
rizaciones Casi siempre ridículas ni los gestos 
hieráticos, los pasos lentos ni las actitudes inm- 
móviles, las que nos sugieren la ilusión de la 
fantástica tragedia, sino la divina música que 
nunca empleó más ricos colores en la inmensa 
paleta que le brinda la Naturaleza, suaves y 
como floridos en la canción de Primavera, lú- 
gubres y obscuras en la maldición de Wotan, 
rojos y como fulgurantes en el encantamiento. 

La maravillosa obra, un episodio de la totra- 
logía que preludia el “*Oro del Rhin”! y ter- 
mina el “Crepúsculo de los dioses”, contiene 
en su tercer acto, considerado íntegramente y 
como apartado de los otros dos, el más estupendo 
poema sinfónico que haya creado la fantasía; 
empieza con el tema de la cabalgata de las 
Walkirias, que desarrolla a todo lo largo del 
episodio final -y es un derroche de imaginación 


mente. 


4036—PULSERA moiré, reloj de platino 
y oro 18 kts, con brillantes, niarcha ga- 


Tanta terio o os 0 DO Do 


Y a a p= 
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SEMANA 


Julián 


A las damas elegantes 


les interesa visitarnos para conocer el grandioso sur- 
tido de relojes-pulsera de FABRICACION SUIZA, 
con piedras preciosas que hemos recibido reciente- 


Su refinado buen gusto y su acabado perfecto, son las prin- 
cipales características de estas pulseras que forman parte 
de nuestra riquísima colección, 


6322—PULSERA extensible con reloj de platino 
y oro 18 kts. con brillantes y diamantes, marcha 
grand o a PRADO. — a 


6141-—PULSERA moiré, reloj de platino y 
oro 18 kts, con brillantes y diamantes, mar- 


cha garantida. +». ./. .- $ 1500. 


E 


MUSICAL 


AGUIRRE 


e invención jamás igualada por ningún compo- 
sitor. 

La parte de la orquesta, más en ósta que en 
otra obra del teatro lírico, es fundamental, es 
importantísima, A cla toca pues, el primer 
aplauso por la manera colorida, rica en matices, 
justa de movimientos, noble y apasionada con 
que ha interpretado las indicaciones de Tulio 
Serafín, a quien se debe esta versión de la 
magnífica ópera. Su trabajo ha sido arduo y 
penoso por los incoherentes y diríamos infu- 
sionables elementos vocales que le han tocado 
en suerte: los femeninos, excelentes; la señora 
Rakowsha una Brunilda con hermosa voz, 1cen- 
tos dramáticos adecuados y un ¿juego escénico 
interesantísimo; la Anitúa vestida de senador 
romano, ligero anacronismo que puélle corregirso, 
cantó muy afinada y dentro del estilo, y la 
Caracciolo que tiene excelentes condiciones para 
destacarse en este difícil repertorio; los maseu- 
linos, insuficientos. 

El señor Ferrari Fontana es un excelente actor 
en el que el público deplora la ausencia de yoz. 
Todo es simpático en él: la figura, el gosto, su 
dominio de las tablas. Su órgano vocal se re- 
siente de una fatiga inmensa y se le oye con un 
gran pesar. El señor Ludikar es un Wotan eon 
buenas, intenciones sin la potencia y volumen 
en las notas graves que son la característica de 
su papel, y-el bajo Muñoz en cl rol de Honnding 


presenta un aspecto del canto que no podemos 


6113 — PULSERA motré, reloj de 
platino y oro 18 kts. con brillantes 
y zafiros finos, marcha garantida, 


«+... $ 1320.— 
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6159 —PULSERA moiré, reloj de platino y 
oro 18 kts, con brillantes y zafiros finos, mar- 
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6111 —PULSERA moiré, reloj de platino y oro 
18 kts, con brillantes, diamantes y zafiros finos, 
marcha garantida. .......$ 1250. 


6145—PULSERA- moiré, 
oro 18 kts. con brillantes y diamantes, mar- 
cha garantida. . ... 


6287 —PULSERA extensible, con reloj de pla- 


tino y oro 18 kts., con brillantes, marcha ga- 
rantida. 


cha garantida, . .. +... . $ 1400. COLOMINAS y BISCAYE 


U. T. 6240, Libertad. — Buenos Aires. 
Casa en París: Rue St. Honoré N.” 161. 


Juanita Caracciolo, soprano del Colóx. 


calificar. Tampoco debemos elogiar al grupo de 
Walkirias inquietas, turbulentas y no muy afi- 
nadas. Ni las voces de estas artistas son bellas 
ni su musicalidad está a la altura de su difícil 
papel. En el balanee se puede juzgar como bue- 
na esta representación, aunque podía y debía, 
dada la importancia del teatro, haber sido ex- 
celente, si se pudieran sustituir los elementos 
que no deberían actuar en espectáculos de estu 
importancia. 


Gaspar Cassadó. — Próximamente debutará en 
el Odeón esto joven y ya cminente violoncelista 
español, discípulo predilecto de Pablo Casals. Los 
triunfos -que ha obtenido no hace mucho en 
París de donde recibimos las crónicas de sus 
conciertos lenas de calurosos elogios, aseguran 
a este artista, hijo de un distinguido compositor 
entalán, el éxito más halagiieño por la seriedad 
y nobleza de su estilo unidos a una maravillosa 
técnica de su instrumento, 
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reloj de platino y 


- $ 1350.— 


tonos... o... $1450.— 
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La generación actual no ha oído hablar de Jenny 
Lind. Algunos portenos viejos tal vez la recuerden 
por una breve noticia biográrica que se publicó en 
1887, época «le su emusrte. 

Y, sin embargo, esa mujer, tan olvi 
slebre, tan célebre o más que la Pat 
Nilsson, su paisana, cuyas dotes vocal 
como extraordinarias, y no lo fueron m 
la artista cuyo recuerdo ev nos en estos párralos. 

Pero Jenny Lind no es »sante solamente vis- 
ta a la luz de las candilejas: ba sido una mujer 
singular, cuya conducta no tiene precedentes en la 
historia del arte lírico, mi ha s imitada después. 
Su vida fué analizada y. ofre como ejemplo, 
nada menos que por la cátedra sagrada protestante, 
no faltando un ministro del Señor, quien, en un 
arranque de admiración, la comparase con Santa 
Cecilia, sin duda 'por ser Santa Cecilia patrona de 
los músicos, 

Ilabía evidentemente en esos panegíricos una 
nota sentimental exagerada; pero, descartados es- 
tos ¡excesos de sentimiento o de oratoria, queda 
todavía Para el haber de Jenny Lind un saido de 
merecimientos suficiente para que su figura se des- 
taque luminosamente como mujer y como artista. 

El que estas líneas escribe tenía un amigo, muer- 
to septuagenario en Francia, su patria, proíesor de 
piano, conocido en Buenos Aires, donde ejerció la 
profesión en la época asaz remota en que brillaban 
las “beldades de mi tiempo” celebradas por San- 
tiago Calzadilla. El viejo profesor había oído can- 
tar al “ruiseñor sueco” en París, cuando. hacía oir 
sus trinós y gorjeos en la Academia dirigida por 
Manuel García, padre de la Malibrán, pero no le 
hacía feliz el apodo de “ruiseñor”, por parecerle 
uná metáfora, a fuer de muy gastada, falsa y for- 
zada, Pensaba que no debía aceptarse como térmi- 
no de comparación, tratándose de la voz húmana, 
y que ni los- trinos de soprano ligera podían con- 
fundirse con los del ruiseñor, Decía que esa mu- 
jer flaca, fea y con traza de institutriz inglesa, po- 
scía una voz “maravillosa” por su pureza y exten- 
sión (alcanzaba hasta el mi sobreagudo, partiendo 
del sí bajo la pauta), y lo que qs más raro por su 
homogeneidad en los tres registros. “Pero, agrega- 
ba el anciano profesor, lo que me encantaba era, 
diré así, “la probidad” de esa artista como intér- 
prete de los grandes maestros, cuyas obras no se 
permitía alterar por medio de esas “fiorituras”, mu- 
chas veces de dudoso buen gusto, y que usan sin 
discreción las primas donnas para quienes el arte 
todo consiste en ejecutar con las notas los juegos 
malabares que se aplauden en los circosí 

En Boston, la ciudad puritana por excelencia, gra- 
ves personajes, como son los jueces, no. temieron 
desenganchar los caballos del carruaje de la can- 
tatriz (entonces, felizmente, no babía automóviles) ; 
pero me estoy anticipando... 

Jenny Lind nació en Estocolmo, en 1820, hace 
justamente un siglo, de padres vulgares y pobres. 
El padre era brutul y alcoholista por añadidura. La 
madre tampoco era blanda. Era de las que creen 
que la letra con sangre entra, y entre una plegaria 
y un capítulo de la Biblia hacia valer este argu- 
mento. Pero tanto moquete propinado a la chica 
por cualquier falta propia de la edad, no era coto 
para suavizar su rostro, ya de por sí rebelde a la 
estética, pues Jenny era feita y sim gracia, como 
son muchas criaturas del género femenino, hasta 
pasar la crisis de pubertad, y muy especialmente en 
los países septentrionales de Europa, donde las 
facciones son en general toscas, y las de Jenny 
Lind tampoco mejoraron con la edad, 

En cuanto a predestinación, le ocurrió lo que a 
la trágica francesa Rachel; la descubrió también 
un profesor, por el metal de su voz. Se interesó en 
la chica y ofreció a sus padres hacerle obtener el 
ingreso en la escuela nacional de música. La seño- 
ra Lind no dió.de buena gana su consentimiento, 
porque veía más allá del conservatorio, el teatro 
con sus pompas diabólicas, y como final de fiesta, 
la perdición eterna de la inocente Jenny. De Lind, 
padre, no se tomó consejo, pues el buen hombre 
seguía buscando en el alcohol su paraiso escandi- 
navo, y no estaba para estos lios. ; 

Jenny Lind tenía 18 años cuando hizo su debut, 
el 7 de imarzo de 1838, en el teatro real de su ciu- 
dad vatal, cantando la parte de “Agata” en el 
“Preischutz”, de Weber, Su éxito fué tan grande 
que acto continuo le llovieron las propuestas de 
contratos ventajosos.. Pero la joven era humilde y 
no creía saber bastante en su arte, Se trasladó a 
París a solicitar lecciones del famoso y rabioso 
sevillano García, cuya fama como profesor eximio 
de canto había llegado hasta ella; fama muy justi- 
ficada, digamos de paso, pues García no tenía rival 
en eso de hacer brotar voces donde no las había, 
El no se apartó de su sistema terrorífico para in- 
culcar la ciencia en la joven sueca, que sacó muy 
buen provecho. de tal enseñanza; pero también la 
Malibrán había aprendido con el mismo método a 
cantar magwificamente, y cuando murió en Man- 
chester pudo haber exelamado: “muero del método 
de mi inexorable padre y no por haberme caído 
del caballo”. 

Terminado su curso, Jenny se hizo. dir una sola 
noche eu la Opera de París, sin que causara ln- 
presión, ya sea porque no estuviera en voz o sim- 
plemente porque el público parisién, que tiene la 
pretensión de ser el que “consagra” las reputecio- 
nes artísticas, no la supiera apreciar. Meyerbeer 
la conmsoló del fracaso, augurándole una acogida 
muy. distinta por parte del público de Berlín, Y no ) 
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JENNY LIND 


(a) el ruiseñor sueco. 


se equivocó; pues en la 
diva. triunfos col 


mente en “Luci 


inguiéndose particular- 
del seimento”, de 
Donizetti, “Norm: Las” oberto el Di 
blo”, y en “La Estrella del Norte”, reformada expre- 
: ente por el stro alemán en obseauio a 
Jenny Lind, pu ra se había estrenado bajo 
el nombre de “El campamento de Silesia”. Después 
Viena la aclamó. 

Tan distinta a las mujeres de teatro que absorben 
hoy día la ión, Jenny Lind sentía molesta- 
da por las de sus admiradores; decía que 
no tenia mé poseer buena voz, que Dios se 
la había conc para que la hic servir en 
bien de sus nejantes. Y consecuente con este mo- 
do de pensar trabajó con fines caritativos casi ex- 
clusivamente, sobre todo durante el segundo perío=2 
do de su carrera: los conciertos. 

La filantropía de Jenny Lind ha sido puesta en 
duda, y es lógico, admitiendo que la envidia no to- 
el talento y menos la virtud, Se la acusó de 
codicia. En todo caso ella luchó contra la tentación 
del dinero, como se desprende de esta frase, conte- 
nida en una carta confidencial a una amiga de co- 
razón: “Si supiera cuánto aborrezco el lujo y los 
esfuerzos que hago para substraer mi alma al vér- 
tigo de las aclamaciones y a la fiebre del oro.” 

Abandonó las tablas, impulsada por escrúpulos de 
conciencia, a la edad de 29 años; la misma que 
tenía la Malibrán al morir. Estaba en la plenitud 
de sus medios vocales, no se notaba en ella signo 
alguno de decadencia. Abandonó el escenario de sus 
triunfos en un momento que mal pudiera llamarse 
psicológico. Compárese esta actitud con la de otras 
mujeres de teatro que diariamente nos aturden con 


osales, 


“Ti 


La Malibrán, hija del profesor de Jenny Lind, 
que murió a consecuencia de la caída de un 
caballo, 


su incansable reclame, con la descripción de sus 
caprichos, de sus tonterías y de sus extravagancias; 
que anuncian su “última representación” y que no 


“se van nurca. Jenny Lind anunció su última fun- 


ción para la noche del 10-de mayo de 1849, y fué 
la última realmente, 

Su retiro obedeció, como se ha dicho, a voces de 
la conciencia, Criada en el seno de la religión lu- 
terana, que repudia el teatro para las mujeres por 
considerarlo foco de todas las inmoralidades y fla- 
quezas, Jenny nunca pudo apartar esas inquietudes 
que atormentan. ciertas almas, haciéndolas desgra- 
ciadas en medio de su ventura. Esto, que parece 


“paradoja, tratándose de Jenny Lind, no lo es. En 


una palabra: quería asegurar su salvación eterna. 

Así como tuviera que contar con la madre, cuan- 
do niña entró al conservatorio, con la misma hubo 
de habérselas al publicar su resolución inquebran- 
table de abandonar el teatro. Es que ya la buena 
señora no crecía que el teatro fuera arte diabólico, 
era una mina, y no quería que se agotase; y como 
persona austera y previsora,- atesoraba... pero no 
para un mundo mejor como lo recomendó Cristo. 

Al último, se conformó, al prometerle su hija que 
seguiría cantando en conciertos, Y es realmente 
sorprendente el resultado económico obtenido en 
este segundo período de la vida de Jenny Lind, y 
que fué mucho más considerable que el de las fun- 
ciones teatrales, 

El primer concierto en Nueva York (jira Bar- 
num) produjo en boletería 17 mil dólares- (unos 
36.000 pesos de nuestra moneda), el segundo 16.000 
y pico. y así los subsiguientes de la serie de 133 
que dió Jenny en Norte América, Era tal el entu- 
siasmo de los yan«uis, a estar a lo que refiere ex 
su libro “Rachel et le Nouveau Monde”, el actor 
Beruvalet, que formaba parte de la compañía fran- 
cesa, que todo era “a lo Jenny Lind””; había cha- 
les, zapatos, guantes y hasta “quesos” a lo Jenny 
Lind. 

Al lado de esos ingresos: ¿qué eran los realizados 
por la trágica francesa? En efecto, la primera re-. 
presentación de Rachel, al año siguiente de la jira 


"salía un tring como él quería, 


de Jenny Lind, no produjo más de 5.000 dólares en 
boletería, y eso que también era grande la expec- 
tativa, o mejor dicho la curiosidad por ver “to 
see” a Rachel, pues más de un espectador hubo, 
quien habiendo visto a la trágica célebre se apre- 
suró a salir del teatro como si le corriera el mismo 
demonio, y para un buen yanqui el demonio .no 
había de ser otro que la tragedia; como implicita- 
mente se lo expresó a Rafael Félix, hermano y em- 
presario de Rachel, un periodista local, ante el cual 

jaba aquel por el mezquino resultado obtenido 


por su compañía parangonado con el del “ruiseñor 


Jué quiere usted, mi buen señor—replicó el 
periodista con una no disimulada mueca de desdén, 
—el canto es un lenguaje que todo el mundo com- 
prende, mientras que la tragedia... y en francés! 

Al cambiar de escenario, Jenny introdujo tam- 
bién una variante en su repertorio: ya no eran las 
consabidas cavatinas con sus trinos y escalas Ccro- 
máticas, sino severos trozos de música clásica, ora- 
torios y canciones regionales escándinavas de un 
rilmo lánguido. 

No discutiré aquí el interés o el valor artístico 
del oratorio: diré solamente que esta clase de mú- 
sica llega derecho al alma sajona; en cambio, para 
un latino resulta soporífico. 

Vestida de muselina blanca con una flor en el 
cabello, sin colorete ni collares de brillantes, se 
presentaba modestamente esta reina del canto ante 
auditorios cariñosos que prodigaban a la mujer los 
sufragios generalmente reservados a la artista. 

Eñ América—en Filadelfia si no estoy trascor- 
dado—se casó con el hombre que creyó más capaz 
de comprenderla: lo había conocido: en sus jiras 
por Alemania. Era un pianista acompañador, he- 
breo, de nombre Goldschmidt. Es muy posible que 
la acusación de codicia, de que hemos hablado, fie- 
ra justo imputarla a su marido, quien, en su ca- 
rácter de administrador de la sociedad conyugal, 
se extralimitaría en la custodia de los caudales re- 
unidos por Jenny. Sea de ello lo que fuere, podría 
oponerse a tal aseveración el testimonio de un hom- 
bre cuya palabra merece, creemos, entera fe, lord 
Beaconsfield, el gran ministro de Estado británico, 
quien se expresó así en cierta ocasión: “Esta vida, 
dividida entre la música y la caridad, es sencilla- 
mente sublime, y una joven tan pura y desintere- 
sada toca al ideal de la humana naturaleza.” 

He ahí un juicio conmovedor, y que bastaría para 
destruir la insidiosa leyenda sin necesidad de ape- 
lar a las instituciones. benéficas, fundadas y soste- 
nidas con los dineros de la cantatriz, no solamente 
en Suecia, su patria, sino también en Inglaterra, 
donde estableció su hogar, y continuó. asimismo 
prestando su concurso incansable a la caridad, has- 
ta que la edad, una salud quebrantada, y la educa- 
ción de sus tres hijos la obligaron a retirarse de- 
finitivamente y a despedirse para siempre del pú- 
blico, Pero aun así no enmudeció la voz celestial, 
pues los domingos, en el templo, gustaba mezclarla 
con la de los fieles, y en más de una ocasión éstos 
dieron vuelta la cabeza turbados, pero arrobados, 
por ese timbre tan puro que se destacaba sobre la 
desafinación del rebaño del Señor, Entonces, aver- 
gonzada del escándalo que promoviera involunta- 
riamente, Jenny callaba o continuaba el salnio en 
voz baja. 

¡ Viajeros, ¡si visitáis la Abadía de Westminster, 
donde duermen en fraternal democracia reyes y co- 
mediantes—y ¿acaso los reyes son otra cosa que 
comediantes en un escenario más vasto?,—viajeros, 
detenéos delante de una lápida colocada ahí por la 
eratitud popular, un medallón de mármol blanco 
en el que se ha tallado un perfil de mujer coro- 
nado por estas palabras de un oratorio de Haerdel: 
“Creo que ha llegado mi redentor.” 

Ese medallón es el de Jenny Lind, 


Escrito lo que antecede, tuve la curiosidad de 
saber cómo la trata en su diccionario, el gran pro- 
veedor de ciencia barata, papá, Larousse. Me di- 
rigí a la biblioteca. “Jenny Lind, dice, era tan há- 
bil calculadora como eminente cantatriz.” Como se 
ve, el tono no es amable, y además es injusto. Sin 
duda, al escribir estag palabras se le viniera a la 
mente al malhumorado compilador la jira de Jenny 
por América, de donde trajo, es verdad, cuantiosas 
sumas (unos diez millones de francos); pero ¿cómo 
las empleó? Una gran parte en la fundación de 
asilos' para miños abandonados, quizá teniendo la 
visión de su propia niñez, que no fué del todo fe- 
liz. En Estocolmo, Upsal y otras ciudades escandi- 
navas, y en Inglaterra, existen aún establecimien- 
tos hospitalarios que no reconocen otro origen. Eso 
es más elocuente que el testimonio de Disraeli, que 
he transcripto más arriba, y que ya era una gá- 
rantía. , , 

He notado otras inexactitudes en la enciclopedia. 
citada, Por ejemplo, dice que al dar por termina” 


r 


odo su curso con la Lind, le dijo” García: “Señorita, 


nada tengo que enseñarle ya, usted, es la primera 
cantatriz. del mundo.” Esto es inverosímil: el iras- 
cible señor García nunca estaba satisfecho con sus 
discípulos, y suponiendo que fuera capaz de tanto 
lirismo, lo lógico es pensar que lo, hubiera reservado 
para su hija María Felicitas (La Malibrán), a la 
que trataba con todo, de “corista”, cuando no le 


Y para concluir: no olvidar que Jenny Lind fué 
una “iluminada”, en la que había desteñido segu- 
ramente el misticismo de su fantástico compatriota - 
Swedenborg. , ARES 
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va de cuento...””, 


en el Coliseo 


por José A. ORÍA 


El teatro de Jacinto Benavento es sin duda 
el más vario de nuestra época. Fuera del teatro 
en verso y de la trapedia neoclásica, todas las 
especies dramáticas han sido cultivadas por el 
insigne autor español. 

Por una de las que han caído en un mayor 
olvido,—la especialmente dedi a a los niños, — 
tiene Benavente manifiosta simpatía, Ya, hace 
años, puso todo su empeño y mucho de su ta- 
lento, en la ereación y sostén de aquel *“Te: 
tro de los niños*” que vivió difícil y precaria- 
mente. 

A esa especie dramática, tan desdeñada en 
España desde Hartzenbuseh, pertenece la nueva 
producción de Benavente. “Y va de cuento...??, 
estrenada recientementé entre nosotros por la 
compañía Cuerrero-Díaz de Mendoza. 

“Y va de cuento...?? es, según su 
“ma comedia de magia? 

En efecto, todo en ella—ambiente y persona- 
jes, escenografía y estilo, —nos retuerda Jo que 
imaginamos o leímos de esa literatura niaravi- 
Mosa en que sé nos mostró «la ingrata realidal 
de la vida eubierta por el manto deslumbrador 
de la fantasía. 

Juanillo, protagonista de la eomedia, es un 
poeta instintivo, un músico espontáneo y un 
perezoso concienzudo. Es un artista a quien sólo 
falta el medio de realizar sus ideas, el instra- 
mento en que modular sus santos. 

Cierto día, después de comprobar hasta qué 
punto lós rayos del sol resultan inoportunos para 
los soñadores, Juanilld se declara a la Luna, y 
ésta, fiel compañera de artistas y de enamora- 
dos, lo Jlama a su palacio. 

En él, pasean complacidos y serenos los quo 
en la Tierra parecían extravagantes y lunáticos. 
AMí DP. Quijote ya no parece loco y vive tran- 
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quilo porque Nuestra Señora la Luna, compa- 
lo libró de la presencia “de sus 
allí, en cambio, se rechazan im- 
vt se hací 


decida de él, 
comentadores?? 
placablemente los que en la Tie 
los locos para disimular su tontería o su pet- 
fidia, 

A esa mansión de poctas y de artistas llega 
Juanillo y obtiene los favores tutelares de la 
ELw Esta Je concede un talismán omnipotente 
y frágil, como todos los talismanes: una flauta 
con la cual podrá dar expresión a todos sus de- 


seos, a todos sus caprichos, a todos sus enconos, 
a todas sus bondades. Bastará con que él sepa 
lo que quiere, para que la flauta lo module y el 
conjuro de su voluntad se cumpla. Podrá con- 
seguir con ella todo cuanto quiera; pero ha de 
saber siempre claramente lo que quiere; Ja sin- 
coridad do su arte os indispensable pára la efi- 
cacia de su talismán. 

Con él llega Juanillo a un pueblo asolado por 
una plaga de ratas, y se ofrece para extermi- 


narlas, Aceptan su concurso y le prometen cuan- 
to pide y mucho más; pero una vez ri alizado el 
prodigio—esta parte de Ja comedia está tomada 
de una vieja leyenda, germana, los rústicos ma- 
nifiestan-su ruin ingratitud y niegan el precio 
ordado. Juanillo, entonces, lleva tras de sí, 
rrastrados por los sones mágicos de su flauta, 
'Podos, todas 


MOZOS Y niozas qe la alde 
menos una ceojita, a la cual su inva- 


10N, 
lidez deja re 

Pero ella también, 
los otros, alcanzará el país maravi- 


ada... 


dolorosa, más Áspora- 


mente que L 
lloso que evoca para todos los jóvenes la mú- 
sica de Juanillo. 

Este país es el de la inocencia, del trabajo 
sin pena, del amor sin malicia, de la alo ría sin 
causa, que es la úni duradera, Sería el país 
de la felicidad, si no estuviera rodeado por los 


fieras y si Juanillo no despertara los 


hombres l 
morándose de la princesa 


celos de la Luna ena 

Flor de Nieve. 
Desde el momento en que Juanillo se declara 

contra- 


a la princesa, la Luna comienza á ser 
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ria: una ola le arrobata el talismán y los hom- 
bres-fieras se apoderan de Jlor de Nieve. 
Para recuperar su talismán, Juanillo debe 
comprometerse a sacrificar lo más vivo en un 
artista: su vanidad; podrá salvar a la princesa; 
pero el mérito y el premio de la hazaña serán 


vara otro, para un príncipe que la Luna designa 
y prote 5 
En estas condiciones, Juanillo maneja torpe- 
mente su talismán: carece de la sinceridad que 


o hace eficaz, Toca con el temor de salvar a 
su amada para entregarla a otro, y la música 1o 
surte ningún efeeto, el eonjuro pierde su encanto, 

La cojita—la más bella creación del drama, — 
e señala ese sendero del saerificio, que a el'a 
e es tan familiar: debe salvar a Ja princesa 
abnegadamente, por ella misma, aunque nunca 
se sepa que ha sido él quien la ha salvado, aun- 


que sea para entregarla a su rival. Juanillo re- 
cobra su poderío, sabe lo que quiere y lo con- 
sigue. Y al intentar poner frente a frente a la 
princesa y al príncipe indicado por la Luna, 
Juanillo queda solo ante lu princesa y reconoce 
a su sombra en el compañero que le dió la Luna. 

Lo que hay en esta obra de observación ma- 
liciosa y de belleza literaria, sobrepa en mu- 
cho la posible inteligencia y la atención mani- 
fiesta del público infantil, atraído por **Y va 
>> al teatro Coliseo; lo que hay en 
no puede ofre- 
ese mismo 


de cnento... 
ella de pueril y de espectacular, 
cor nada de muy novedoso para 
público. 

A pesar de la suntuosidad de ciertas decora- 
ciones y del acierto de los comentarios musicales 
de cuen- 


con que se representa la obra, EX 
to...?.es de las producciones benaventinas que 
requieren la lectura. * 

El disciplinado y homogéneo conjunto de la 
compañía Guerrero-Díaz de Mendoza, fan no- 
table desde numerosos puntós de vista, nos pa- 
ecaz en sus esfuerzos 
ctar con el acento y 


reció más empeñoso que ( 
por puerilizarse e -interp: 
gesticulación necesarios ““Y va de cuento...??, 

Aun en este sentido, conviene destacar, sin 
embargo, la actuación sobresaliente de la se- 
ñora Díaz de Arti; que comunicó extraordi- 
nario realee al papel que le corresponde en el 
reparto de Ja comedia mencionada, 


CONSE] 
Si pena. tu corazón 
al ver los días pasar 
sin que puedas € 


quien comprenda 


ntrar 
tu emoción, 


>r seductora 


encanto Lal, 
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La muerte, siempre acongojante y fatídica, 
visitó aquella casa, llevándose al cabeza de fi- 
milia. Tenía entonces Juan Manuel dieciocho 
años y andaba cetirsando la earrera de filosofía 
y letras en la universidad. de Madrid, con tan 
menguado aprovechamiento, que no había que 
esperar de él que fuese un Séneca ni cosa pare- 
cida. La falta de recursos de la: madre, que que- 
daba como único y débil amparo de cinco hijas, 
además de Juan Manuel, que, según la expresión 
de un tío suyo, no aprovechaba para nada bue- 
no, obligó a la buena señora 4 confesar a su 
hijo. que se imponía dear los estudios; había 
hecesidad de trabajar, de producir algo, para 
que todos pudiesen vivir de la mejor manera 
posible hasta que Dios dispusiese otra cosa. 

Y aquí empezó Juan Manuel a ser un verda- 
dero hombre, resignándose sip protesta a pres- 

_cindir de las locuras estudiantiles, del dulce y 
grato vagar por los paseos madrileños, de las 
noches de alegre jarana.., Al principio estuvo 
bastante triste. Al dolor natural producido por 
la muerte de' su padre, que fué siempre para 
él como el más excelente de los amigos, uníase 
el de encontrarse completamente inútil para la 
vida. ¿Qué sabía él hacer? ¿Para qué servía? 
Era muy fácil eso de decir: ““¡A trabajar!”” 
Pero, ¿en qué? ¿Cómo? El pueblo en que se veía 
obligado a vivir era un pueblo sin recursos. 


Las labores del campo, únicas a que podía de- 
dicarse un hombre, a más de no producir lo su- 
ficiente, requerían duro aprendizaje. Por otra 
parte, no siempre había trabajo. Era imprescin- 
dible decidir rápidamente algo, si no heroico, 
por lo menos varonil, y así se encaminó a casa 
de si tío, que se encontraba en mediana posi- 
ción, aunque cargado de hijos. 

Y habló el mozo tan ardorosamente «de sus 
proyectos para el porvenir, de-lo que pensaba 
hacer y de su propósito firmísimo de que ni su 
madre ui sus hermanas pasasen privaciones, y 
fué tanto el entusiasmo que puso en-su palabra, 
que el tío acabó por abrazarle, diciéndole: 

—¡Muy bien, hijo mío! Triste va a ser; pero 
para eso te ayudo yo con toda el alma. Tendrás 
las dos mil pesetas. ¡Las pediré a réditos! Si 
puedes un día pagarlas, las pagas; si no, váyase 
por la buena intención, 

Y días después le madre y las hermanas su- 
pieron que debían preparar el equipaje de Juan 
Manuel, que había de salir para hacer en Cádiz 
algunas diligencias por encargo de su tío. 

De vuelta de la estación donde fueron a des- 


pedirle, la más pequeña de las hermanas entre- 


gó a la madre un sobre, diciéndole: = 

-—Juan Manuel me eucargó anoche que te 
entregase esto cuando él se hubiera ido. 

El sobre contenía mil doscientas pesetas, «le 
las, dos mil que le entregara su tío, y una carta 
por la que supieron las tristes mujeres que Juan 
Manuel no terminaba su viaje en Cádiz, que se 
iba mucho más lejos, «4 América, desde donde 
no tardarían en recibir noticias suyas. Dejaba 
más de la mitad del dinero que tenía para el 
viaje con el fin de que todos fuesen viviendo 
wodestamoente., 

Estas separaciones son terriblemente dolorosas 
para las madres; pero había puesto Juan Ma- 
nuel en su carta tal cariño y tal cúmulo de be- 
Nas esperanzas, que, tanto las lágrimas de la 
madre como las de Jas hermanas fuerón dulees 
y suaves como un bien inesperado. Yes que 
Juan Manuel había tenido el acierto, al mar- 
charse, de dejar aquella casa llena de él, y alí 


vivía y viviría en aquellos corazones mientras 


palpitaran. 

Juan Mamuel fué hombre de suerte: la Ar- 
sentina resultó para él campo a propósito para 
desplegar sus ardientes actividades, para lucir 


su honradez sin tacha, para trabajar sin rendirse, 


nunea al cansancio. En este país los hombres 
como Juan Manuel trimnfan siempre. Estudiaba 
yde noche-y trabajaba de día. Empezó «por man- 


POESÍA 


DEL 


por Rafael RUIZ LÓPEZ 


dar a la madre cien pesetas mensuales, y al tío 
cuanto podía para redimir su deuda. Un año 
después ya no debía nada al hermano de su 
madro, que estaba orgullosísimo de su: buena 
acción y escribía a su sobrino cartas conmove- 
doras. Las cien pesetas para la casa fuercn 
aumentando hasta llegar a mil. Si antes estuvo 
su hogar lleno de él, lleno de él estaba ahoza 
el pueblo... 

Sus hermanas habían ido casándose bien, y 
aquella casita que un día fuera amenazada por 
la. miseria, era ahora la más confortable, y «de 
ella salía el remedio de todas las necesidades 
del pueblo. Si Juan Manucl se hubiera presen- 
tado allí, habría sido recibido con aclamaciones 
y Músicas. 

El tiempo vuela. Hacía veintiocho años que 
Juan Manuel faltaba de su casa. Siempri pro- 
metía ir; pero siempre salía del paso enviando 
un retrato y aplazando el viaje para el año si- 
guiente. En el último retrato, que se rccibieia 
días antes del de Navidad, se veía aquella ca- 
beza bondadosa y vuwonil cubierta de canas; 


—Juan Manuel, no temas sacrificarme... 


su frente tenía arrugas profundas. En la cena 
de Nochebuena, reunida toda la familia, no se 
habló más que de Juan Manuel, y una de las 
sobrinas, Juana María, hermosa muchacha de 
diecisiete años, apostó: E 
“—¡A que yo hago que el tío venga a cenar 
con nosotros la noche de San Juan, para que 
celebremos juutos el santo de él y el mío? 
—¿Y cómo vas a lograr eso?-—preguntó la 


abuela, e 


—Muy sencillo: le voy a escribir una carta 
convidándole, y diciéndole... otras cosas. 

¿Qué genio dietó aquella carta a Juana Ma- 
ría? Veamos uno de sus parrafitos: 

“¿Tu madre y abuela mía está hecha una her- 
mosa matrona; parece que no pasan años por 
ella, Nadie diría que ha cumplido ya los sesen- 
ta y cuatro... ¡Y tiene unas ganas de verte...! 
Si yo pudiera entrar en el comedor de la casa 
la noche de San Juan Jlevándote de una ore- 
ja como a los niños traviesos, ¡cuánto me lo 
agradecería! ?” : 

Este párrafo fué decisivo. Juana María reci- 
bió el veinte de ¡junio uva carta, fechada cn 
Cádiz que decía; Y 

“Guarda el secreto; el veinticuatro por Ja 
uoche, a la hora de la cena, estarán mis ortjas a 
tu disposición.” + 


Y así fué. Y no hay que contar la alegre y la- 
crimosa algazara de que fué testigo aquel come- 
dor, cuando Juana María entró en él, llevando 
cómicamente de la oreja a Juan Manuel y di- 
ciendo triunfalmente: 

—Prometí que cenaría con nosotros esta :n0- 
che, y aquí está. 

Paseando por los pinares una tarde al lado de 
su sobrina Juana María, Juan Manuel se entre- 
gaba a la dulce poesía del recuerdo. Bajo aque- 
llos pinos, en una tarde calurosa de junio, du- 
rante una ¡jira campestre, de feliz memoria, Juan 
Manuel había sentido latir su corazón por una 
mujer, la vez primera en su vida. La muerte del 
padre había puesto fin a aquel anhelo aun antes 
de la declaración. La que fué objeto de su pri- 
mera pasión inconfesada era una forastera de 
la que ni el nombre recordaba ya. Pero en su 
lugar estaba Juana María, joven y bella, Nena 
de gracia y de alegría como toda criatura sana 
de cuerpo y de espíritu. Juan Manuel sentía re- 
mozada su sangre, tan remozada que la fuerza 
de la ilusión, agrandada por la suave poesía del 
recuerdo, Je hizo olvidar sus Inchas y los años 
transcurridos, y ereyó encontrarse por unos. mo- 
mentos en la dichosa juventud ilusionada y feliz. 
El amor puso en sus labios palabras ardientes 
y temblorosas, que escuchó Juana María con 
sorpresa y con agrado. 

Y entre los dos hubo cambio vehemente de 
juramentos y promesas, 

Durante la cena Juan Manuel estuvo triste y 
preocupado; Juana María, radiante. El esperó 
con ansiedad un momento oportuno para hablar 
con ella. 

—Oyo, Juana María—le dijo cuando estuvie- 
ron solos: —esta tarde, en el pinar, he debido 
decirte muchas tonterías. Me creí joven cuando, 
en realidad, soy viejo; y tú, ángel mío, por uo 
dar un disgusto a tu tío, por no reirte de él, 
por no desilusionarle con brusquedad, le has se- 
guido la corriente... Perdóname el mal rato y 
hazte cuenta de que esta tarde soñamos tú y yo 
una cosa imposible... 

Juana María le miró con los ojos muy abier- 
tos, haciendo soberanos esfuerzos para no llorar. 
Después, econ esa penetración que suele ser pa- 
trimonio exclusivo de las mujeres, comprendió, 
y, en voz baja, de modo que sólo los dos podían 
virlo, confesó: 

—Juan Manuel, no temas sacrificarme. ¡Ben- 
dita sea la poesía del recuerdo que te obhigó a 
hablar esta tarde! Desde muy niña, yo esperaba 
tus cartas boudadosas con más ansiedad que na- 
die, porque el día que se recibían todos estaban 
más contentos en easa, y las gentes del pueblo, 
pobres y ricos, llegaban a preguntar ansiosos si 
las noticias recibidas eran buenas, Cuando cum- 
plí doce años empecé a escribirte, y al recibir 
Hena de orgullo tus cartas, decía yo:—**¡Pero 
qué bueno cs mi tío Juan Manuel!*? Hace dos 
años me dabas una broma por escrito preguntán- 
dome por mi novio. Y aquella noche, puedes 


ercerme, recé pidiendo:—**¡Dios mío, que si al- 


gún hombre me quiere, sea como.mi tío Juan 
Manuel! **. Y desde hace un año, lleno el corazón 
de ti, no sé por qué, cambié los términos de mi 
oración y rezo:—*“¡Dios mío, que venga Juan 
Manuel, que me ame Juan Manuel!t””,,, Dices 
que eres viejo... Ya verás cómo, cuando el easo 
10 requiera, tan,niña como soy, sabré ser tu ma- 
dre y sabré llenar tu corazón de todos los amo- 
res... Pero, si tú te arrepientes, si no me quie- 
ros, si sólo te hizo hablar la poesía del re- 
cuerdo... 

Se echó au Horar. Juan Manuel AHloraba -tam- 
Lién. . 

Y aquí tenéis por qué un hombre de cua- 
renta y seis años, que había detestado siempre 
los matrimonios desiguales, se casó con una be- 
lla moza de diez y siete, y fueron ambos tab 
felices como se merecían. A 


ERGO, 
RECUERDO. 


$e SÉLJAS 


LA EXTINCIÓN DEL 


BISONTE EN AMÉRICA 


En una época todavía reciente, 
había en las regiones centrales de 
los Estados Unidos muchos bison- 
tes que formaban rebaños inmen- 
$09, 0 por mejor decir, un rebaño 
onoríe dividido en varios grupos. 
lin 1870 aún eran innumerables 
estos animales, pues se contaban 
por millones; pero la construcción 
de la gran línea de ferrocarril 
transcontinental tuvo por conse- 
cuencia la división del rebaño en 
dos partes, al Norte y al Sur de 
la vía, En la misma época la caza 
del bisonte adquirió un desarrollo 
extraordinario: los indios lo ma- 
taban para alimentarse; los caza- 
dores, para, aprovechar su piel; 
otros para utilizar su lengua, y 
otros por pura diversión. «La ma- 
tanza fué espantosa y realizada en 
las condiciones más repugnantos, 
y en tres años, desde 1872 a 1875, 
fué exterminado el rebaño. del Sur, 
que contaría unos seis millones de 
animales, Los registros del ferro- 
carril demuestran que se sacarón 
de este rebaño cuatro millones de 
pieles. 


por el hombre: el frío fué intenso, 
pero peor fué la nicve, que cayó 
en abundancia de enero a mayo, 
cubriendo toda la vegetación y 
reduciendo, por consiguiente, al 
hambre a todos los hervíboros, En 
estas condiciones, los bisontes ha- 
bían de perecer en número consi- 
derable. 

M. Bunn ha encontrado poste- 
riormente grandes montones de es- 
queletos y ha tenido la curiosida:l 
de examinar estos restos, habiendo 
podido comprobar el hecho de que 
entre 200 de aquéllos sólo uno 
presentaba la señal de una herida, 
una punta de flecha clavada en el 
omoplato. Era, pues, evidente que 
esos animales no habían sido muer- 
tos por los cazadores, sino que 
habían perecido de frío. 

En el Dakota y en el Manitoba 
los fríos son terribles; los **bliz- 
zards??, temporales de nieves, son 
allí muy frecuentes, y no se nece- 
sitaba tanto para matar a los po- 
bres animales, Iban éstos de un 
lallosa otro en busea de la hierba 
que les ocultaba la nicve y del 


El bisonte. 


* E 


La exterminación del rebaño del 
Norte data de fecha más reciente; 
según puede verse en el excelente 
trabajo de W. 'T, Hornaday ““The 
extermination of ¿he American 


Bison??, data de 1880 y se efectró, 


en las mismas condiciones que, en 
ol Sur, 

El resultado es que al presente 
sólo quedan en los Estados Uni- 
dos algunos bisontes sueltos, re- 
cogidos por el gobierno o por par- 
ticulares, La especie ha sido des- 
truída, y aunque tarde, se ad- 
vierte en la actualidad que los ca- 
zadores de bisontes se portaron 
como salvajes., 

Recientemente un cultivador 
americano, M. R. N.“Bunmn, ha ex- 
plicado en la revista **Forest and 
Steam” la destrucción del rebaño 
, lol Norte, demostrando que no es 
“ por entero imputable al o 
sino que en buena parte se debe 
también a la naturaleza; y preciso 
es confesar que hay algo de ver- 
dad en esta afirmación. En efecto, 
después de la destrueción del re- 
baño del Sur que habitaba la re- 
gión más favorable, la especie no 
podía continuar existiendo sino a 
“condición de que el rebaño del 
Norte, expuesto a un elima rigu- 
roso, fuese protegido. Ahora bien, 
un invierno espantoso, el de 1880 


2 1881, completó el mal empezado 


agha, que tampoco encontraban, 
hasta que al fin fatigados se jun- 
taron, no en los lugares de cos- 
tumbre, sino en los pócos sitios 
en que un grupo de árboles o un 
talud los ofrecían algún abrigo, y 
a1lí perecieron de hambre, de sed 
y de frío, Eran tal vez 20 millo- 
nes, dice M. Bunn, y todos han 
desaparecido. Pero no es solamen- 
te en el Dakota y en el Manitoba 
en donde la nieve ha exterminado 
el bisonte; también muerieron mu- 
chos en el valle del Saskatchewan; 
pues cuando se construyó la línea 
del Canadá al Pacífico, los inge- 
nieros encontraron allí por térmi- 
no medio 5.000 esqueletos de bi- 
sontos por milla cuadrada., 

Desde el momento en que el bi- 
sonte fué empujado hacia el Norte, 
cl animgl estaba perdido; la na- 
turaleza había de exterminarle, 
pues no estaba en condiciones de 
resistir los grandes fríos; pero no 
hay que olvidar que fué el hombre 
quien le envió a morir, obligándole 
a refugiarse en la parte Norte de 
los Estados Unidos. De modo que 
aun reconociendo que la tesis de 
M. Bunn es muy defendiblo, la 
responsabilidad de la extinción de 
la especie recae por entero sobre 
los norteamericanos, no pudiendo 
éstos alegar circunstancias ate- 
nuantes de su conducta, 
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se experimenta en el tennis, 


en las carreras, 


en las excursiones de automóvil y en la sala 
de recreo de los niños en su hogar, donde 


se presentan oportunidades excelentes para 
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EL 


QUIJOTE” 


E N 


NUESTROS 


por Eduardo GOMEZ DE BAQUERO (Andrenio) 


Un grupo de estudiantes españoles, dirigidos 
por uu profesor joven, de mérito, don Eduardo 
Juliá, acaba de celebrar una Semana cervantina, 
En ella se han dado conferencias acerca de Cer- 
vantes y sus obras y se han reunido materiales 
para la publicación de un volumen. 

Una de las cuestiones planteadas ha sido; “El 
Quijote en nuestros días”?. ¿Qué sentido “dare- 
mos a esta frase? Tiene uno inmediato y claro: 
la difusión, el estudio, las ediciones, la exégesis 
del texto, los trabajos de erítica literaria que 
se escriben en la actualidad acerca de la obra 
maestra de Cervantes. Pero también nos propone 
la frase una cuestión más íntima y más sutil: 
ta del significado que tiene al presente el ““Qui- 
jote?”; la de las muevas revelaciones que en él 
se han pretendido descubrir; la de las cosgs que 
hoy nos dice y que no decía a los lectores de 
otros tiempos. 

¿No habrá en esto algo de fantasía? A pri- 
mera vista pareee que el Quijote dice hoy lo 
mismo que cuando salió de las premisas de Juan 
de la Cuesta. Si se tratara de una de 
esas obras remotas que han llegado « 
nosotros en copias manuscritas, pos- 
teriores en muchos siglos a la redue- 
ción definitiva, a la fijación de su cu- 
non literario, podría ocurrir que el 
descubrimiento de un códice más an- 
tiguo, más correcto o más completo, 
acaso el de algún papiro arcaico, cono 
alguna vez ha oeurrido, nos diese a 
conocer pásajes importantes ignora- 
dos, o de algún modo arrojase nueva 
luz sobre el texto. 

Mas, la imprenta ha suprimido es, 
tas sorpresas o las ha reducido extraordinaria- 
'ménte, Tratándose del Quijote, no puede haber- 
las, ya que su primera edición se hizo en vida 
del autor y ¿on su intervención, de suerte que 
no puede tener los defectos de las ediciones 
fraudulentas. Aparte de ser conocida y haber 
sido reproducida hasta fotográficamente la edi- 
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ción príncipe, la rápida y extraordinaria fortu- 
na de la obra hizo que las ediciones se multipli- 
caran desde el año mismo de la aparición, así 
que el texto está al alcance de todos y ofrece, 
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Miguel de Cervantes Saavedro 


para el uso común de la Jectura, una fijeza in- 
discutible. 

"odo el trabajo paciente y a veces delicado y 
saguz de los eruditos para corregir erratas .pre- 
suntas y variar puntos y comas, con ser estima- 
ble y capaz de aclarar alguna frase, no modifica 
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en nada sustancial el texto, ni nos hace desen- 

brir en el “*Quijote”” nada que no pudiésemos 

descubrir en la primera edición. El texto está 

fijado, es invariable para todo lo atinente al 

sentido. Las correcciones eruditas tienen sólo un 
valor lexicográfico y gramatical, que no afecta 

al espíritu de la obra. 


Y, sin embargo, el ““Quijote?? 


no dice hoy lo 


mismo que cuando salió a luz a principios del 


siglo xvrr. Por objetivo y concreto que parezca 


un texto literario impreso, está siempre en rela- e 
ción econ el leetor, con la masa de lectores. Un OS 

libro que no tuviese lectores (es el caso del libro y 

perdido, olvidado en un rincón) prácticamente no . 
existiría más que como posibilidad de que un 
lector le descubriese. “El mundo es mi repre- 
sentación””—dijo Sehopenhauer.—Si la repre- 
sentación se apagara, el mundo se eglipsaría; no 
existiría prácticamente. Brilla el sol, porque hay 
ojos que le contemplan. El libro'es también mi 
representación; la representación de 

un lector. “ 

Por eso, el Quijote, con las mismas 

palabras, ho dice enteramente lo mis- E 

mo que en el siglo xvrr. Los lectores Zz 

de entonces veían en él cosas que , 

han ido borrándose, tornándose obsen- ; de 

ras. Las alusiones literarias, que en- y 

tonees debieron de ser comentadas en E 

Academias y Mentideros y que eran Z 
claras y familiares para los escritores 

y los aficionados de la época, hoy son y ¿AN 

asunto de averiguaciones eruditas y € 

la inmensa mayoría de lós lectores no , 

las percibe. z E! 

La misma sátira y parodia de los libros de A 

caballerías, muy vivaz y muy atrayente cuando Sn 

esos libros eran de común lectura, ha palidecido cda 

mucho. Pára el lector modérno que no esté bás- qe 
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El “Quijote” en nuestros días 


tante versado en la historia lite- 
raría, este aspecto del Quijote ha 
perdido gran parte de la comici- 
dad y el interés que ofrecía a un 
lector medianamente letrado de 
principios del seiscientos. 

Esto, que hubiera acabado con 
un libro vulgar y le hubiese deja- 
do reducido a una curiosidad eru- 
dita, no ha perjudicado al ““Qui- 


(Continuación de la 
bágina anterior) 


escribió un libro de clave, un libro 
esotérico, cuando la soltura y el 
frescor de la fábula lo están des- 
mintiendo. Otra consideración me- 
recen las interpretaciones más de- 
licadas y clarividentes, que tratan 
de mostrar la transcendencia filo- 
sófica de -los personajes y de la 
peregrina historia, elevándola de 
sátira de un género y espejo de un 


jote??, porque en 
él han ido apa- 
reciendo nuevos 
valoros estéticos 
y nuevos moti 
vos de interés 
.que no sospecha- 
ron los conten- 
poráneos de las 
primeras edicio- 
nes, los cuales se 
hubieran hecho 
cruces al oir, que 
aquel libro tan 
claro para los 
que se sabían el 
““Amadis' ?, enco- 
rraba tales seere- 
tos. , ; 

Nuestro ““Qui- 
joto” arranca 
del movimiento 


estado social, a 
ropresentación 
de uno de los 
grandes episo- 
dios dol drama 
humano: la Ju- 
cha del ideal 
con la realidad, 

Pero repito 
que no olyide- 
mos el sentido 
de la palabra 
““interpreta- 
ción”?, No su- 
pongamos que 
Cervantes es- 
eribió el *“Qui- 
jote*? en pre- 
visión de que, 
tres siglos des 
pués, algunos 
ingenios selee- 


romántico. En Ultimos momentos de Cervantes. tos .empeza- 


la bistoría del 

““Quijote”?, la época actual es la 
época de las interpretaciones, más 
o menos filosóficas. Pero tengamos 
presente lo que significa la pala- 
bra ““interpretaciones””, la apor- 
tación subjetiva que representa. 
La interpretación de una obra no 
es sólo.cosa de la obra, sino tam- 
bién del intérprete. 

En las interpretaciones del ““Qui- 
jote*?-hay una gradación, una es- 
cala, en cuyo extremo están las del 
supuesto sentido esotérico, que son 
interpretaciones míticas y andan 
rozando el absurdo o caen de lleno 
en él, al suponer que Cervantes 


Modo de evitar los dolores 
después de las comidas 


Los miles que lo han probado dicen 
que el mótodo más seguro para evi'ar 
dolor y malestar después de las comi- 
das es.tomando media cucharadita de 
Magnesia Bisurada con un poco de * 
agua caliente después de terminar 
aquéllas. Esto elimina la fermenta- 
ción de los alimentos y la consiguien- 
te formación de gases y ácido, y per- 
mite aun al peor dispéptico el comer 
de casi todo lo que se le antoje sin 
el más mínimo temor de que sobre- 
venga malestar. Si el dolor ha co- 
menzado ya, o en casos de ind:ges- 
tión aguda, la Magnesia Bisurada obra 
como mágica, y por lo general alivia 
por completo en BTinco o seis minu- 
tos. Si quiere Vd. gozar de sus co- 
midas, como en su niñez, deposite en 
cualquier farmacia la suma de $ 2.00 
moneda nacional y adquiera una bo- 
tella de Magnesia Bisurada. Si no le 
satisface, se le devolverá su importe 
con sólo pedirlo. Las probabilidades 
serán 100 contra 1 que poco después 
irá diciéndoles a sus amigos que la 
Magnesia Bisurada es el mejor re- 
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rían a descu- 
brir su verdadero sentido. El ““Qui- 
jote”” de Ortega y Gasset, el ““Qui- 
jote”” de Unamuno, por ejemplo, 
son la obra de Cervantes al través 
de la sensibilidad de la cultura, 
del tono de espíritu de Ortega o 
de Unamuno. 

El ““Quijote?? está bastante es- 
tudiado para que no podamos ver 
en él una obra misteriosa y ar- 
caña. Se ve claro que Cervantes 
quiso hacer una sátira entretenida 
de un género litorario muy exten- 
dido. Por las asociaciones de ideas 
y de imágenes que trae la inspira- 
ción y por la fecundidad del asun- 
to, aquella historia excedió en 
mucho de las proporciones modes: 
tas dol intento, Entró en ella el 
cuadro de las costumbres da la 
sociedad española y el zumo de la 
experiencia moral y de la sensi- 
bilidad de Cervantes. Fué erecien. 
do la obra, al hacerse, no sólo cn 
extensión y «en episodios, sino en 
quilates morales y estéticos. 

Esto se ve todavía mejor en la 
segunda parte, que venee en elé- 


| vación y depuración a la primera 


y que tiene la dulzura y la ma- 
durez de un fruto otoñal, como 
que es el fruto espiritual y selecto 
de toda la vida de Cervantes, de su 
experiencia, dela cuttura que se 
había formado,mno en el sentido de 
erudición, sino de aplicación del es- 
píritu a la compresión de la vida. 

Con todo, en el pensamiento de 
Cervantes no estuvieron las filo- 
sofías de los intérpretes moder- 
nos. No hay rastro de ellas en la 


) obra, ni en los prólogos, ni en por- 


ménor alguno objetivo. Sin em: 
bargo, no son enteramente vanas y 
arbitrarias! las interpretaciones ro- 
mánticas. Las grandes obras de 
arte encierran algo más: que su 
sentido objetivo, inmediato, pre- 
ciso. Contienen un enjambre de 
posibilidades; están preñadas de 
futuro, llenas. de valores potencia- 
les, de estímulos que impresiona- 
rán a los espíritus en el eurso del 
tiempo. La genialidad de las obras 
se mide. por la riqueza de estos 
valores potenciales, extraordinaria 
en el “Quijote”. Por eso el Qui- 
jote de los intérpretes, no es ente- 
ramente una arbitrariedad ni una 
fantasía..Sigue siendo el “Quijote” 
de Cervantes, en ese aspecto poten- 
cial que es. como lo subconscien- 
te de las grandes obras artísticas. 


Madrid, mayo de 1920, a 
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La reputación y prestigio... 


de una marca de comercio, no se ganan en uno ni en cien días: 
es preciso crear, cimentar y sostener ambas cosas, a fuerza de 
muchos años de continua dedicación a satisfacer los gustos del 
público. Nuestros cafés. gozan de confianza en el país, porque 
son de calidad invariable, siempre frescos, siempre 

aromáticos, siempre sabrosos. > 


PÍDALO A SU ALMACENERO 


CAFÉ 
.“ 


—AREMA MN 

ECHUGA: 

A 
ON CUTIS 
blanco, terso, fresco, perfumado, 
tendrá, usted eternamente si en su 
tocador emplea diariamente la ex- 
quisita CREMA LECHUGA BEAU- 
CHAMPS, producto eminentemente 
higiénico para mantener siempre 


jóven el rostro. > 
EN VENTA EN TODAS PARTES 


DIAZ Hermanos 


Maravillosa preparación científica 
ú base de éter, para hacer desapa- 
recer del rostro GRANOS, PECAS, 
BARROS,, MANCHAS DE SOL, 
PAÑOS y toda cuanta afección afee 
el rostro. 

DE VENTA EN TODAS PARTES 
Unicos Agentes: - 


DIAZ Hermanos 


Chacabuco 710, Bs, Aires 
o ra 710, se Aires En Montevideo: 
En Montevideo: Cranwell, Barozzi y Cía. 
Cranwell, Barozzi y Cía, Av..18 de Julio 841 
Av. 18 de J 841 E “ 


EL “FOOTBALL” DE PROFESIONALES DE LA GRAN BRETAÑA 
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juzgar por el muy numeroso tos desórdenes se deben en gran parte al aumento 
público que asiste hoy a las de las apuestas sobre la partida. 
grandes partidas de “football” La constante compra y venta de los jugadores, 
en Inglaterra, Gales y Esco- es otra de las faltas del “football” Ea al, que 
cia, el juego de profesionales disgusta a todos los aficionados, En la actual tem- 
despierta ahora allí, mayor porada, el traspaso de los jugadores d=¡un club a 
entusiasmo del que inspiraba otro, se realizó con más ardor que nuhca, y los 
antes de la guerra. No obs- precios que se ofrecieron y pagaron por las “es. 
tánte tenerse que pagar dob'e trellas” parecen haber sido mayores que otras-Ve- 
que anteriormente para pre- ces. Así por ejemplo, dicen que hasta llegaron a 
senciar los “matches” de primera clase, la concu- pagar ¿3.000 libras esterlinas por un solo jugador. 
rrencía que acude a ellos es mayor que nunca. Hay En defensa de este sictema de compraventa, se > 
' personas que hasta no quieren ir al trabajo cuando — afirma que los jugadores mismos están en favor de 
4 se les proporciona oportunidad de asistir a una de él, pues según las reglas, se les concede una parte 


del dinero que sus ex patrones reciben cuando ellos 
pasan a otro club. En efecto, el jugador recile 
un tanto por ciento del dinero que cuesta su trans- 
suma que varía según el número de años 


estas partidas. 

El gran interés que el público siente por este 
deporte, es para muchas personas prueba clara de 0 l 
que el juego es justo. En efecto, se dice que el lerencia, 
“football” de profesionales ha eludido muchas de 
las trampas en que incurrieron otros juegos con 
la Megada del profesional, pero por otra parte, se 
asegura que hay ciertos grandes clubs que parecen 
amenazar con sus faltas al buen nombre del juego. 

Varias veces, en esta temporada, se originaron 
en Inglaterra serios desórdenes entre los especta- 
dores, que en cierta ocasión atropellaron al árbitro 


que ha estado en el clab que abandona. A decir 
verdad, poner en remate un buen jugador no cs 
negocio eserupuloso:; sin embargo, esto ocurre cuan- 
do wá club manifiesta la voluntad de deshacerse 
de un jugador que promete grandes triunfos, 

Hace algunos meses, se expuso tristemente este 


no pudiendo terminarsa la partida. Según algunas sistema. A causa de no haber cumplido las reglas 
personas que conocen bien las cosas del juego, es- establecidas, las AE que dirigen el “foot- 


ball” se vi ieron en la; necesidad de expulsar de la 
ga al club de la LS de Leeds? Este club tenía 
por su importancia gran cantidad de jugadores, asi 
es que los directores del juego, invitaron a todos 
los empresarios de los otros clubs a lo que fué 
poco menos que un remate «dle hombres, y les pi- 
dieron que pujaran por Jos jugadores que descason. 
Naturalmente, estos últimos se fueron con los me 
jores postores. 

Todos los “teams” de las principales ligas de 
Inglaterra y Hscocia constituyen «en realidad ura 
asociación, y han llegado a un acuerdo por el cual 
se castiga al club que acepta un jugador que estaba 
inscripto en Jos libros de otro, sin consultar al que 
pertenecía, sobre los derechos de transferencia re- 
queridos. 

A Aunque, como ha dicho, la numerosa concu- 

á > Le rrencia que acude a los campos de “football”, de 

Uno de los serios dosóxdenes que se originan con Inglaterra, Escocia y Gales, demuestra que el juego 

frecuencia en Inglaterra, entre los espectadores  ]legó a ser allí más popular (que nunca, los jugadores 
del ““football”?. juegan peor que nunca también. 


Oferta Pxcepecional de la TIENDA AMERICANA 


GRANDES REBAJAS 


ñ 79 — Rico tapado-capa S0— Rico tailleur de $S1-— Tapado modernc, $82-—Regio tapado-capa :3—Lindísimo tapado 81 — Elegante vestido 85— Original tapado 


de Velours de lana 'onfeccionado en buen de rica fel 1 le rico V : 
E E * muy buena sarga de la- “onlec de rica felpa de seda de rico Velonr de lanas, de gabardina de lana dEl P a cass 
Y modelo de gran moda, q U casimir, colores oscu- Lister, adornos pasa- precioso cuello piel de gaba: ANA, e Velo! r de lana, cue 

con amplio cuello y na, confección de pri- os, con bordados, cue- manería y flecos de Loutre, para Usar a “ON bonitos bordados a llo de última creación, 


E botamangas de piel 
J.outre, medio forro de 


S EI CT A E $ 39.80 


mer orden, forros de —]lo echarpe desflocado, — felpilla, todo forrado YOluntad, medio forro mano, presillaz y bo-  madio forro de seda, a 


? de seda. , $ 110.— e $ — y 
en seda. , $ 170.— El mismo inodelos sin tones, + . $ 39. pesos, e... 656 


7 = cuello de piel, a pe- 
CRÉDITOS: se acuerdan a pagar en 5 0 10 mensualidades a los mismos precios. PAI RE 
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REFUGIO POÉTICO DE PETRARCA 


Ñ EU 


POLE, MIELERT 


Pocos lugares hay que tan estrecha- 
mente toquen; a la vida de algún. poeta, 
como el encantador rinconcito de Vau- 
clisse, en Francia, donde nacieron las 
más famosas producciones líricas de Pe- 
trarca. Vaucluse es un maravilloso pa- 
raje de los Alpes franceses, por el cual 
corre, entre pintorescas riberas, el Sor- 
gue, cuva corriente nace en una cueva 
calcárea, 

Sobre la” fuente se inclinan las rocas 
gigantescas, algunas en forma de torre, 
que parecen a punto de caer dentro de 
la corriente; y ésta, torrentosa, debajo 
«de aquéllas, salta ruidosamente, sobre las 
limpias piedras, con se espuma blanca 
coronando el caudal color de esmeralda, 
hacia el valle vecino, ornado de floridas 
casitas. 

Aquí vivió durante muchos años Frgn- 
cisco Petrarca, nacido en Arezzo, de fta- 
lia, famoso tanto. por su genio poético 
cuanto por su desdichado amor a la be- 
lla e inasequible patricia Laura, esposa 
de Hugo de Sade, caballero de Avignon. 
Petrarca, aún adolescente, había llegado 
a la corte papal de Avignon, donde ha- 
bía ingresado en el orden eclesiástico. 
Como de tal condición conoció, en 1327, 
a Laura, casada hacía poco, de maravi- 
Mosa hermosura, celebrada hasta nues- 
tros días entre las siempre bellas muje- 
res de Avignon. 

La pasión que le arrastró hacia este 
encantador tipo femenino, no le abando- 
nó en toda su vida, Las. más preciosis 
de sus poesías eran. las consagradas a 
la que amaba con tanto ardor, y la in- 
negable grandeza y excelsa ley de ese 
amor es, sin duda, un elemento de la 
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erandeza del propio poeta y de su obra 
lírica. y 

Desde 1337 vivía en una de las pe- 
quefas casas de Vaucluse, que su pro- 
tector, el obispo Felipe de Cavaillon, ha- 
bía puesto a su disposición. Jl obispo 
habitaba un cercano castillo, levantado 
sobre la roca alpina, entre escarpados 
abruptos. 

En Vaucluse nacieron no sólo sus poe- 
sias a Laura, sino además la mayor par- 
te de églogas latinas, igual que, entre 
otras, su obra “De vita solitaria libri 11”. 

Su pasión por la bien amada y hermo- 
sa Lucía no fué compartida, y nunca 
mujer alguna obtuvo mayor consagración 
de un artista enamorado y que era fes- 
tejado grandemente en vida por los po- 
derosos, sin incurrir en la menor debi- 
lidad ni condescendencia por tanta ter- 
nura. 

Laura se conserva inquebrantablemen- 
te fiel a su esposo legítimo, y sólo 
cuando Petrarca, en 1342, con Jos lamre- 
les de la corona poética, recibida en el 
Capitolio de Roma, entraba de regreso 
en Avignon, mostró. más benevolencia 
para con el doliente. artista, 

Vió por última vez Petrarca la in- 
clemente Laura, en el año 1347. Al 
año siguiente murió en la epidemia 
de peste, 

El recuerdo del genial lírico, apa- 
sionado como ninguno, y musical co- 
mo pocos, fué ignominiosamente bo- 
rrado por frívolas veleidades del si- 
glo x1X, por, exigencias industriales 
inherentes a las actividades burgue- 
sas, predominantes como en todas 
otras partes así en Vaucluse, donde 
en el lugar en que se alzaba la deli- 
ciosa, florida casita que fué morada 
del Petrarca, se ve hoy los edificios 

S o de una fábrica de papel! 


Paisaje de Vancluse, cerca de Avignon, 
donde habitó largos años Prancisco Pe- 
trarca, enamorado de Laura. 


¡Este es el valor de nuestro Regalo!.. 


A todo Almacenero o propietario de Restaurant, 


Confitería o Casa de Pensión... ¡ SALUD ! 


Nosotros le hacemos esta interesante proposición: 


Le proporcionamos una INSTALACIÓN COMPLETA para 
fabricar su consumo diario de soda sin un solo centavo de 
desembolso. : 


Pida nuestro librito de 


- “AGUAS GASEOSAS” 


por medio del cupón adjunto. 


The South American Prana 
Sparklets, Co. Ltd. 
RIVADAVIA 1699 —BUENOS AIRES 
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The South American Prama Sparklets Co. Ltd. 

Rivadavia 1699, — Buenos Aires. 
Sirvase enviarme libre de franqueo el librito “AGUAS GCASTOSAS”. 
Nombre 


Pueblo 
A E AS 
Se ruega dar la dirección completa y con toda claridad. 
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LA DAMA DEL TELÉFONO 


por Wáshington JA¿UREGUI 


—Mirándote y oyéndote charlar con esa lo- 
evacidad chisporroteante, crécmo, Enrique, me 
comunicas tu optimismo de mundano satisfecho. 
Tu físico es como para ilustrar ““reclames*” de 
tónicos reconstituyentes, y tu corazón: más li- 
gero que la *“voiturette?*? con que vas a estre- 
Marte algún día... ¡y no solo, seguramente! 

—¡Encantado! ¿Me lo dices en serio? Mira, 
Víctor: si me contestas que sí, te prometo vu 
tren de farra con enganche para ocho días. 

—Gracias, pero no acepto. Prefiero intentar 
un *“ritornello?” a mis viajes espirituales, que 
si bien son seductores, no se realizan impune- 
mento como tú lo crees. De cada uno de ellos 
se vuelve con unas hebras de plata más en el 
cabello y con una ilusión menos en el corazón... 

IA último que emprendí, me llevó a las regic- 
nes donde mora el pájaro azul de los cuentos 
de hadas. ¿Vehículo?, el teléfono; ¿guía?, la ca- 
sualidad, esa diosa o bruja— yo no sé — que 
se entretiene en tramar las situaciones más in- 
verosímiles. 

Aquella noche había pedido comunicación por 
tercera y ya desesperaba de conseguiria, 
euando resonó en el tubo una voz femenina, 
acariciadora y queda, que musitó: ¿Alberto?... 

Comprendí que el azar, metamorfoseado cn 
telefonista, nos había puesto al habla a dos 


Aquella noche había pedido comunicación... 


personas que uo teníamos nada que decirnos; 
¿Quién ora ella? ¿Por qué esa voz apagada que, 
evidentemento, quería entablar una conversa- 
ción muy íntima con el tal Alberto? 

Tuve miedo de Negar a penetrar algún miste- 
rio que empañara la pura y diáfana simpatía que 
me inspira el hogar de Juan Manuel, y antes 
de que mi interlocutora volviera a hablar pre- 
gunté, afectando una tranquilidad que estaba 
lejos «de tener: ¿Ha llegado Hernández? La 
misma voz, pero ya despojada de su timbre con- 
fidencial, me instó a repetir la pregunta, y 
cuando la hubo satisfecho, respondió con aire 
zumbón: ¡No, no está... pero estoy yo! 

¿Cuánto tiempo conversamos? No sé. Pero 
puedo asegurarte que no fué corto si ho de creer 
en el testimonio de la mano con que sostenía 
el tubo. Los minutos debieron huir en bandada 
silenciosa hacia los abismos del infinito, durante 
el largo intervalo que mi espíritu se deleitó 
siguiendo Jos giros insospechados que imprimia 
al diálogo la extraordinaria interlocutora que 
mo había deparado la posposición de los núne- 


ros, cándidamente operada por la empleada de 
la central. 

Nunca, como entonces, he vivido en toda su 
dosoladora realidad el vulgar aforismo de que 
las horas de felicidad son fugaces, y cternos 
los minutos de pena y soledad. 

Porque te juro, Enrique, que jamás había dis- 
frutado una sensación de arte, de espirituali- 
dad, de fina crítica y de elegante ironía, como 
la que ella iba despertando en mí espírita, 
siempre abierto a las emociones de lo bello. Y 
había belleza, pero mucha, en su concepto tan 
humano de las cosas y de los seres, en sus 0pi- 
niones de un vigoroso tinte personal, en sus 
comentarios llenos de intención y en la riqueza 
de colorido que derrochaba en sus palabras. 

Durante muchos días mantuvimos esa comu- 
nión. de almas y de ideas, al punto que llegó 
a incorporarse a mis hábitos con sencillez im- 
perativa de una nueva obligación eotidiana, que 
tenía un encanto tal que me hacía esperar con 
ansias la hora del llamado telefónico, y luego, 
cuando terminábamos, gozaba de una tranquili- 
dad bendita, reparadora, que me acompañaba cn 
la. segunda parte de la etapa, ayudándome «a 
recorrerla, con el corazón contento y la frente 
orcada. 

Un día el teléfono permanceió mudo. Lleno 


de zozobra y con el pecho oprimido por presen- 
timientos aciagos, le escribí. Tenía dudas, ann- 
que nada las justificaba, a no ser, el vago 
exeepticismo que nos deja el rudo batallar de 
la vida. 

Una segunda carta, mensajera de un estado 
de espíritu más sosegado, siguió a la primers. 
¡Hallaba tanto descanso para mi alma nublada 
por viejas penas entregándola sin reatos a aque- 
lla naturaleza exquisita y bondadosa! Al da 
siguiente llogó la respuesta. Eseúchala: “Mi 
desconocido amigo: Contestar extensamente sus 
epístolas, es un placer que meo vedan las espe- 
ciales circunstancias que rodean a nmnestra aven- 
tura, y por ello invoco toda su gentileza y ga- 
lante condescendencia para que el concepto que 
le merezco no pierda en consideración ni en-al- 
tura. Sus palabras me han convencido de que 
es un caballero; demnéstreme que también es 
bueno, y ahora, escúcheme: Aun cuando como 
mujer me hulaga ser objeto de una admiración 
galana y respetuosa, y como espíritu culto sien- 
to un real atractivo en su conversación, es 
necesario, por ese mundo que tan lastimosamen- 
te juzga y destruye reputaciones y por nmuest'a 
propia tranquilidad, que arranquemos del espi- 
noso rosal esta rosa que eutre ambos- hemos 


cultivado, y 
que por ser 
más blanea y 
mas pura que 
el alma de un 
niño, ho escia- 
paría ala vio- 
lencia de la 
tormenta, y 
así poduanros 
sin esfuerzo 
guardarla co- 
mo el recuer- 
do de unos 
momentos 
gratos, espl- 
rituales, que 
al calor de la 
vida ha hecho huir a refugiarse en la niove del 
recuerdo, que por ser fría todo lo conserva. 
Seamos grandes, amigo mío, no pretendiendo más 
de lo que buenamente podemos tomar. Yo €st- 
servaré do: mi “*desconocido”” un retrato Tab 
perfeeto que el hombre más orgulloso podrá, sin 
desmedro, envidiarlo, Usted recuerde siempre, 51 
así le place, a esta amiga que le deparó la ca- 
sualidad; pero por esos mismos sentimientos 
que ostentan sus cartas como un blasón de aime 
nobilísima, vuelva al silencio; eonfórmese cn 
lo que en la lotería de la vida le ha tocado 
acudiendo en todo. caso a la suave Filosofía de 
su lirismo. Y si alguna vez quiere que mi espi- 
ritu se recree econ las emanaciones del suyo, 
escriba para usted mismo, todo eorazón, todo 
franqueza, penas o alegrías, y yo le prometo 
lterlo y ser hada, para que la mujer vo lo 
atraiga.?? 

““Retribuyendo en la única forma que me 
es posible los momentos de dieha que me La 
proporcionado, le ofrezco, mi amigo, un cor- 
dialísimo **shake-hand”?. — María del Piar, ”? 

Enrique, se-puso de pie, se arregló el «ato y 
con gesto displicente exclamó; 

—Qreí que habías tenido mejor suerto. Total, 
un sorazón femenino imposiblo de analizar; p6i- 
mero le dió calor a un sentimiento de orecn 
puramente intelectual, que luego sin motivo vi- 
siblo ahogó — signo de versatilidad — y enmtio 
tanto, también le interesaba eso misterióso AÁl- 
berto, que aún estoy por saber quién cra. 

—HTe lo dirás esta erónica mundana aparecida 
en los disrios de hoy: ““Revistió los contornos 
de un seontecimiento social el enlace de la se- 
ñce.ta María del Pilar Brizuela con el señor 
Alberto Pereyra Bertrand, celebrado anoche en 
la Basílica de la Merced. Las maves del tem- 
plo...** No, no hables. Enrique. Escucha toda- 
vía para no arrepentirte de una jrreverenc a, 
Yo asistí a la ceremonia, mezclado entre la mu- 
chedumbre elegante y murmuradora. La vi én- 
trar del brazo del padrino. Su rostro era de 
una albura inmaculada más nívea aún que la 
del elegante traje que modelaba sus formas 
armoniosas; los labios exagúes y los ojos ve- 
lados por la penumbra que proyectabán las pes- 
tañas sedeñas, fijos desde que pasó el dintel del 
templo, allá, en el fondo, en el altar mayor 
hecho aseua por millares de luces como bus- 
cando, suplicantes, la faz serena de la Virgin 
de las Mercedes. 

Detrás venía el dueño de cse espíritu exqui- 
sito enjaulado en un cuerpo, lleno de primores 
y de gracias. Erguido el torso y desenmwuelto 
el andar, tenía el aspecto de un “*parvena”? 
indiferente a los valores artísticos, que acaba 
de adquirir una joya muy preciada con el único 
propósito de deslumbrar a los amigos y atracr 
las miradas cada vez que con ella so presente 
en público. 

—Una víctima más, Enrique, de. esos prejui- 
cios sociales que también a ti te sacrificarén 
algún día: la familia, la sociedad, cel dogma, 
la loy.., Todo cl cortejo de preocupaciones an- 
cestrales que apartan, con frecuencia, de los 
umbrales de nuestros hogares de viejo cuño al 
simbólico niño del earcaj, para dar paso a la 
cohorte de los convencionalismos rígidos. No jm- 
porta que dos existencias se malógren, que uno 
o dos corazones queden proseriptos del festín 
de la vida; lo que interesa: es que la unión se 
establezca con la cadena que sólo la muerte es 
capaz, hoy, de cortar... 

Enrique, a tiempo de extender la mano, pro- 
clamó: sentenciosamente: 

—Eso, che, so Hama llegar ““placé?”, 
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Confecciones para Niñas 


Los modelos que Gath € Chaves ofrece en este 


anuncio, son elegantísimos, de actualidad ri- 
gurosa y de confección excelente, y los precios 
_ ahora marcados, llaman poderosamente la 
atención por su baratura extraordinaria. 


-1-TAPADO en 


género gustos ingle- 
ses, bolsillos soste- 
nidos al cinturón, 
con ojales y boto- 
nes de fantasía, 
cuello: y botaman- 
gas de paño. liso, 
para años l0 a 14, 
$ 29.50; 6a 9, pe- 
sos . . .24.50 


2-TRAJE. “tai- 
lleur”, en rica sar- 
ga azul marino, po- 
llera recta y con ti- 


“radores, saco con 


bolsillos y cinturón 
de cuero, modelo 
de última creación, 
para niñas de años 


8 a 12.$ 35.00 


3-VESTIDO con- 
feccionado en rica 
sarga azul marino, 
adornado con pun- 
tadas de lana, en 
diferentes colores, 
modelo muy  ele- 
gante, de gran mo- 
da, para niñas de 


años 2 a 7.$15.80 


h 


e 


elivAnis 


exo: Av.do Mayo, 
ru»yPivádavia... 


Central : 


FloridayCangallo. 


4-TAPADO con- 
feccionado en rico 
género de fantasía 
de la mejor clase, 
adomado con pes- 
puntes y botones, 
con medio forro de 
polonesa, para ni- 
ñas de años 2 a 7, 


pesos . - 16.50 


d 


5-VESTIDO con- 
feccionado en sar- 
ga de lana azul 
marino o negra con 
rayas blancas, 
-adorno combinado 
con las mismas ra- 
yas, modelo muy 
“chic”, para niñas 
de años 8 a 14, pe- 
sos . . . 293.00 
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, tas femeninos contemporáneos, que 


LA POESÍA FEMENINA EN LA FRANCIA CONTEMPORÁNEA 


Dícese que el estado psicológic 
del poeta es esencialmente feme 


por Maurice MIGNON 


dame Noailles no está exenta de 
cierto exotismo que, sin duda, pro- 


no, y siendo el genio. poético, sobre a 
todo, pasión, los dones del poeta se 
basan en- una sensibilidad funda- 
mental que hace de su alma el eco 
del universo. 


que 2ste estu lio se limite a los poe- 


han dado a la poesía francesa nue- 


e viene de Leconte de Lisle, el cual 
lo heredó a su vez del autor de 


Frente al feminismo, que encarna en cierto modo sentimientos desor- Emaus et Camécs y del de las 
bitados, el autor de este artículo observa que el mayor mérito de la mu- y 
jer consiste en cultivar la feminidad como el mejor adorno de su alma, 
Asi, pues, no parecerá extraño | y halla en el rasgo distintivo de las poetisas francesas contemporáneas 
el encanto y la virtud de haber salvado su talento, de corrupciones, y 
no haber puesto en sus versos nada extraño o contrario a su naturaleza. 


Orientales. 

A estos talentos femeninos no les 
sienta bien demasiada fuerza ni'de- 
licuescencia. El verso de madame de 
Montgomery, “franco, sonoro y fie- 
ro” y que “parte a la conquista del 
PERO A: 1 Si; mundo, con casco de epítetos y ar- 


vos acentos de armonía y de belle- 
za. Alfonso Seché profetizó, hace 
ya diez años, el triunfo de la mu- 
jer: “El siglo xx será. el «siglo 
de 1% mujer. En las cien- 
cias, las artes, los nego- 
cios y hasta en la políti- 
ca, Ja mujer desempeñará 
un papel importantísimo. 
Pero, sobre todo en las 

letras, y particularmen- 

te en la poesía, está 
llamada a ocupar un 
gran puesto, Ahora que 
para conquistar su li- 
bertad la mujer ha re- 
suelto trabajar, ¿qué 
trabajo le va mejor que 
el literario? Poeta por 
esencia, se expresará 
más fácilmenie en ver- 
so que en pros Ella 
cantará sus alegrías 
sus penas, escucharán 


latir su corazón y si- 
brá decirstodo Jo que 
sienta con esa facili- 
dad tan característica del 
talento femenino”. 

En el movimiento poéti- 
co contemporáneo en Fran- 
cia ninglina mujer aparece 
como fundador de una €s- 
cuela, Nuestras poetisas p+r- 
tenecen casi todas a esa vasta 
categoría de eseritores que, han 
adoptado en diversos géneros una 
manera de hacer más sensible y 
amplia, liberárdose de las “estre- 
chisimas estéticas” y “de las fór- 
mulas románticas, parnasianas, sim- 
bolistas”, decadentes. “151 siglo xx ha 
dejado de de él dos escuelas Jte= 
rarias cuya pérdida no es de lamen- 
tar el realismo, que conducía al ignoran- 
tismo so pretexto de la verdad, y, el mo. 
vimiento parnasiano que desenvuelve el 
aspecto obrero del poeta, reduciéndolo a IN 
un arte decorativo”. Estas palabras de, Pé- ANA NUS 
ladan justifícalas la reacción que se viene NOS Sy 6 
observando contra la hierática frialdad E 
del Parnaso, así como por la tendencia 
hacia una versificación más libre, viva y ágil. 

Entre todos los géneros anteriores, el romanticismo es 
el que sobre todo tiende a desacreditarse como estado de 
alma, aún más que como manera fliteraria. “Todavía fo 
podemos coneretar;-—dice un crítico — pero una cosa pa- 
rece cierta y es que la constante preocupación de las es- 
cuelas del último siglo ha sido estudiar el mundo y la 
naturaleza como función de alma humana, sin pensar que 
esta alma podia desdoblarse, y la poesía de mañana +ten- 
drá por característica el estudio de los conflictos metafi- 
sicos que se entablan en el corazón del hombre y que con- 
sisten en la Jucha de la naturaleza humana imperfecia 
con la naturaleza humana ideal”, 

Fácil es comprender cómo se ha formado esta mueva 
concepción de la pocsía, Cuando lo romántico integrábase 
en cierto modo en la maturaleza, hasta reflejar sus más 
intimos sentimientos, Ja poesía panteísta de Vigny, de 
Leconte de Lisle y de Dierx, que afirmaba al hombre en- 
lrente. de la nada, ha venido a deplorar, sin esperanza, la 
imperfección de la existencia humana; y los simbolistas 
que trasponen sus sentimientos, hasta convertirlos en con- 
cepciones sociales o metafísicas, entonan por consecuen- 
cla un magnifico himno a la “vida ideal”, 

; Sin embargo, en esta lucha ide la imperfecta naturaleza humana con la 
ideal, la naturaleza universal siempre desempeñará un papel, a veces impor- 
tante y hasta preponderante, como en la condesa de Noailles. 

Pero si nos resignamos a no pedir a la poesía el tono profético y la ins- 
piración bíblica del romanticismo, la impecable perfección del Parnaso y la 
profundidad originai uel simbolismo, encontraremos más de una vez en, las 
mujeres-poetas francesas versos admirables, que la posteridad clasificará entre 
Jos más hermosos de la actual escuela individualista, 

Seguramente el mayor mérito de una mujer que escribe versos es el de 
seguir siendo mujer. Reina o poetisa; la feminidad es su más bello adorno, 
ese eterno femenino que arrojó a Carducci a las plantas de Margarita de 
Saboya. Entre las que me propongo estudiar, lis mejores son las mujeres- 
poetas, a quienes su talento no ha corrompido, y que no han puesto en sus 
versos pose, ni nada extraño o contrario a su naturaleza. “¡Cuán lejos está la 
mujer literata que reniega de su sexo, convirtiéndose en-híbrida !—escribe Pé- 
ladan en un corto estudio sobre la poesía individualista.—Ahora el/ talento no 
obscurece la gracia; es una mujer que cánta con voz de mujer y'por el solo 
móvil femenino”, Otro tanto puede decirse de Henri de Regnier o de la her- 
mana rumana de la condesa de Noailles, Hélene Vacaresco. 

No es la mánera, con mucha frecuencia artificial, de Lucie Delarue Mardrus 
en quien Maurras ha visto “al último de nuestros decadentes”, La misma ma- 


Lucie Delarue-Mardrus. 


mado de formidables rimas” reivin- 
dicando “todas las bellezas. todas las 
pasiones y todas las grandezas” nos 
parece “demasiado a menudo fic- 
ticio”. 

ÉS PA IONES 

Pambién sacrificaría yo muy a 
gusto esos paisajes lunares y esas 
sombras espectrales que no son sino 
reflejos de Samain, de Louise Sie- 
fert, que canta el claro de luna, 
errante, de árbol en árbol, como “un 
dulce poeta sorprendido, pálido y 
triste paseante...” 

Para encontrar los verdaderos 
acentos de la gran poesía femenina 
es preciso acudir a los eternos sen- 
timientos que habitan en el alma de 
la mujer: el amor al hogar, el sen- 
timiento maternal, la pasión amo- 
rosa, la afición a la naturaleza y 
la necesidad del ideal, 

EY amor al hogar en la poesía 
femenina merecería un estudio apar- 
te, puesto que se confun- 
de con esa poesía del te- 
rruño que tan 2 menudo 
y tan bien ha inspirado a 
las escritoras, Lydie de 


condesa 


Mathieu Ricard pasa*su vida y 

de muere “en el encanto de 
Noailles. los lugares y los dialec- 
Diro de tos de teles qe 
Zuloaga. enamorada ae a engua 


de los trovadores, hasta el 
punto de componer poe- 
mas en dialecto; Marie 
Aílo exalta la Bretaña, y Marie Dauguet el Franco- 
Condado; Anne Osmont, cuyas obras reflejan los “gran- 
des y tranquilos paisajes” de su país tolosano, Pero el 
eantor por excelencia de las viejas ciudades meridio- 
nales es, sin disputa, Héléne Picard, nacida en la villa 
de Clémence Isaure, y que hace veinte años vive en 
Privas. 

“Toda la Normandía vibra en el alma de Lucie De- 
larue Mardrus, por donde ha pasado “con la ar- 
diente savia de los viejos conquistadores del 
mar”, “el gásto de aventuras de la raza nor- 
manda” que la inspira una eterna nostalgia: Par- 
tir, huir..., toda su poesía es la expresión de 
ese deseo de fuga y de conquista, de ese anhela 
de una tierra de elección en donde sus sueños 
ancestrales puedan fijarse y florecer. Ifsaciable 
de lo desconocido, sueña aún con otros paises y quiere 
marchar sin volver atrás la- cabeza. 

Lleva su patria en sí-misma y reconoce en todas partes 
Y'e] color de sus sueños”. Encuéntrase en ella el alma de 
aquellos bárbaros del Norte que invadieron la Eurspa. 
Y, sin embargo, su último volumen La figure de proue, 
termina con un himno a su tierra natal, 

Más intelectual es el amor 
de la condesa de Noailles ha- 
cia los países de Racine y de 
La Fontaine, que no in- 
citan al sensualismo: el 
bosque de los “ruidos 
secretos” por donde va- 
gaba el fabulista en bus- 
ca de observaciones ma- 
liciosas; la ligera calma 
y el “largo crepúsculo” 
que enseñaron al “pe- 
queño Racine” el arte de 
las líneas g¿srenas y de 
las medias 
sitas, la “tarde perfuma- 
da” en donde Fenelón 
en la época campestre, 
agotaha la voluptuosidad de ser 
un día amado a pesar suyo”; 


Mme. Catulle Mendés. todos esos “bellos países” qe 
z ; : al poeta que los comprende y 
que los canta discretas emociones y exquisitos goces. 

A esa poesía del hogar y del terruño asóciase, “naturalmente, la poesía ma- 
ternal, que ha inspirado de un modo tan conmovedor a algunas de nuestras 
poetisas. Hay que remontarse hasta las Maternelles de Sophie Húe, que “apa- 
recieron en 1867, y sobre todo, hasta las Enfantines, de Anais Ségalas, apar 
recidas unos veinte años antes, para encontrar los verdaderos manantiales lite- 
rarios de la poesía infantil y maternal de hoy. ET 

Madame Gustave Mesureur, née Quiché de Wailly, ha escrito Nos enfants 
y Rimes roses, publicados en 1885 y 1895, con prólozos de Coppée y de Du- 
mas, hijo. “Yo quería rimas—dice madame Mesureur—de niños y de flores. 
He hecho versos diciendo mis-alegrías de joven madre: en mis poemas he in- 
tentado pintar a mis hijos, y ya no sé si no son mis hijos los que se parecen 


(Continúa en la siguiente página.) 
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(Continuación de la página anterior) 


a mis poemas. He escrito historietas 
para divertir a mis pequeños discí- 
pulos y: sus camaradas, y ha resul- 
tado que mi prosa y mis versos han 
conquistado a veces coronas de la 
Academia... Espero escribir mucho 
todavía, rodeada de los que amo; he 
querido ser dichosa y la felicidad no 
ha cesado de sonreirme”. De esta fe- 
licidad, que forma un contraste tan 
extraño con la pasión dolorosa y las 
imprecaciones de los poetas que €es- 
tudiaremos ahora, han nacido versos 
fáciles y ligeros, graciosos y dulces 
como la misma infancia, tal vez me- 
nos suaves, pero también menos pue- 
riles que los de Anais Ségalas. 

Cuando el corazón de la mujer no 
está ocupado por el amor maternal, 
apodérase de él otra pasión, que ha 
dado a huestra literatura, desde Mat- 
garita de Navarra y Luisa Labé, pa- 
téticos acentos, 

'A medida que desarrollábase la lar- 
ga teoría de las Safos francesas, de 
las cuales muchas tuvieron talento, 
y algunas genio, la lírica amorosa sc 
modificó siguiendo el gusto de la épo- 
ca. ¿lin dónde está hoy esa metafí- 
sica amorosa, nacida de Petrarca y 
del neoplatonismo del Renacimiento 
italiano, que acia buscar, por ejem- 
plo, a Pernette Du Guillet y a las 
poetisas-filósofas de la Escuela lío- 


mesa, si la idea había precedido al 
acto; la teoría a la práctica, y si el 
amor había existido antes que los 
amantes? 

¿En dónde está la sensiblería de 
una Dufrenoy, que Fontanes encon- 
traba sensual? 

¿En dónde está hasta “esa pasión 
tan casta, tan discreta, tan fuerte y 
conmoyedora”, que Verlaine admira- 
ba en Marceline Desbordes-Valmore, 
“esos bellos arranques de pasión de- 
solada que la ponen tan por encima 


- de las demás mujeres, hasta de acué- 


llas que se atréven a cantar el mis- 
terio” cómo decía Sainte-Beuve? 

Y, sin embargo, madame Desbor- 
ides-Valmore era esencialmente 1mu- 
jer; como atestigua Baudelaire, “Fué 
mujer, siempre mujer y nada más 
que mujer, pero fué en un grado 
extraordinario la expresión poética de 
todas las bellezas naturales de la mu- 
jer”, Hoy aquella que ha sido lHla- 
mada la “André Chenier muje” es 
conocida sobre todo por suis poesías 
infantiles. Merece mucho más, pues 
podríamos citar versos en los que 
junto a la pureza de la forma se ha- 
Ma la profundidad del sentimiento. 
He aquí lo que Verlaine admiraba en 
ella, así como la sencillez y la digni- 
dad de su vida: “Esta mujer, que a 
pesar de la Hama que arde junto 2 
ella no se sale nunca de la vida, que 
acepta sencillamente su destino y 
cumple sus deberes de joven, de cs- 
posa, de madre y de abuela”. Esta 
mujer realizaba la vida concebida por 
Verlaine: “Siempre el perdón; siem- 
pre el sacrificio”, Parece ser que la 
tradición de esta sencillez y hasta de 
esta dignidad se ha perdido un poco 
en nuestros días y no sé si, aun apar- 
te de toda idea moral, no tenga que 
Jamentarlo la historia de las letras. 

No se ha roto: solamente con esta 
especie de tradición moral, sino tam- 
bién con un cierto ritmo de forma 
que volvería a encontrarse fácilmen- 
te en nuestras Safos, desde Pernette 
du Guillet a madame Blanchecotte, 
y cuyos orígenes no sería difícil des- 
cubrir en el lirismo italiano, 

La pasión én nuestras actuales poe- 


tisas parece haber arrojado una tur- 
bación más violenta, no porque sea 
sentida más profundamente, sino por- 
(ue, más curiosa y penetrada tam- 
bién de más paganismo, ha hecho na- 
cer versos de forma más audaz y más 
atormentada. 

Encuéntrase en madame Osmont, 
(ue en parte permanece bajo la in- 
fluencia lamartiniana o en la dolo- 
rosa Siefert que ha pasado en vida 
sufriendo actitudes suplicantes; y há- 
llanse en Camille Bruno, como antes 
en Desbordes-Valmore, actitudes com- 
pasivas, 

En otras, como Héléne Vacaresco, 
la pasión [permanece discreta y vo- 
luntariamente contenida. 

Pero en general no es mi discre- 
ción, ni clemencia, ni abandono lo 
que se Observa en las poesías amo- 
rosas de nuestras autoras, sino más 
bien un ardor confesado, feroz y do- 
minante, que se hace lánguido y aca- 
riciador para dominar mejor, El rea- 
lismo de madame de Noailles tiene 
“1 veces aires de misticismo, pero a 
pesar de este ardor realista y mis- 
tico, tal vez a causa de él, de su 
deséo de goces y también de su sed 
ideal, y sobre todo porque la ley 
eterna de las cosas lo exige así, su 
pasión nó tarda en conocer el dolor; 
dolor que es discreto en Hélene Va- 
caresco y más amplio y afirmado en 
madame Jane Catulle-Mendos. 

La nota principal es la naturaleza 
asociándese al dolor de amar. Y éste 
es el rasgo distintivo de las poetisas 
francesas contemporáneas, por lo que 
sepáranse tanto de la tristeza “infi- 
nitamente tierna” de una Thérese 
Maquet, como de Ja tristeza más fría 
y razon2da de una Luisa Sefiert, 

De esto, a elevarse por un pan- 
teísmo o un naturalismo más amplio 
a la verdadera poesía filosófica, no 
hay más que un paso que madame 
Delarue-Mardrus franquea en el 4d;eu 
aux jardins, En madame Noailles el 
amor y la naturaleza están estrecha- 
mente asociados, como se ve en el 
Coeur innombrable, Soir d'été o me- 
jor todavía en Paysages. Como la 
eterna juventud del universo insulta 
a la belleza fugitiva, del mismo no- 
do los goces humanos están “anuda- 
dos al dolor del mundo” y hay co- 
rrespondencias infinitas entre la tie- 
rra y los hombres. La voluptuosidad 
conserva algo de la naturaleza te- 
rrestre y de la naturaleza animal. 

Así la danzarina persa de madame 
de Noailles, que se lunza bajo el be- 
Jlo cedro, cuando la luna “llena de 
ardor a los lobos, los linces, los ca- 
britillos”. El amor que revoluciona 
los peces y los pájaros y-que turba 
“la savia bajo la corteza”, el “amor 
de mirada de animal”, “más allá del 
bien y del mal” llena también a los 
corazones “fosforescentes” 

Si la naturaleza exterior exalta 
la pasión amorosa en el corazón de 
la poetisa, a veces Jlega a conso- 
larla, cuando, ya abandonada por el 
espíritu de su amante, se siente sola 
con su amor. 

Los más bellos cantos de la conde- 
sa de Noailles son aquellos en que 
invita al universo todo entero a aso- 
ciarse a sú amor, como en el admi- 
rable “cántico” de Vivants et morts. 
De esta suerte, este amor engrandé- 
cese hasta lo infinito, participando 
de esa esencia panteista, que es lo 
que constituye la nobleza y la ori- 
ginalidad de las obras de la poetisa 
de L'Ombre des jours y de los 
Eblouissements, 


De la selecta variedad de nuestras exclu- 
sivas creaciones para lutos ofrecemos esta 
lindísima toca de última moda, confeecio- 
nada en fino erópe Georgette, de pura se- 
da, velo manto econ guarda erespón, a pe- 


AR a o A a O en, 


En sombreros, tocas y gorros para primer 
luto, tenemos una completa colección en cali- 


dades especiales a precios convenientos, 


Géneros de lana, para medio luto, a cuadritos 
y rayas, poseemos un variado surtido. Pídanos 
muestras, las enviamos gratis, 


Nuestro Catálogo Jlustrado se remite gratis 
al interior y exterior de la República. 


Siguiendo nuestra norma, acordamos CRÉ- 
DITOS con toda liberalidad a las familias y 
clientes de la capital, pagaderos en 10 men- 


MA 


sualidades, Solicite informos. 
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445, Carlos Pellegrini, 145 (entre Corrientes y Lavalle) 
VD. T. 1873, Libertad. — Buenos Aires 
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Talleres para Composturas 
de Paraguas, Bastones, Sombrillas, Aba- 
nicos y Fantasías. 


Remitimos gratis al interior nuestro catálogo. 


POLVERITA para CENTRO DE MESA o FRU- 
cartera en c/pluta TERA en fino cristal talla- 


dorada, con adornos do y pie de electro-pláta, FINO FLORERO en 
en esmalte, varios con artísticos relieves, 27  c/plata con elegantes re- 
colores, a $ 4.50, centímetros de ancho por 32  lieves y A de 


3.95 y. . $ 2.80 ' de alto,a. ., ,$82L=— cristal, a. , AAMJJZA 


PEDRO BIGNOL! 


SARMIENTO ESQ. CARLOS PELLEGRINI 
BAZAR-PARAGUERIA-MENA JE 
BASTONES —SOMBRILLAS-ABANICOS 


LOS PRI 


Lentamente, con un ernjido cortante y molesto 
gira la puerta de entrada sobre sus goznes fran- 
queando el paso a un nuevo cliente. Las personas 
que en el.saloncito con visible impaciencia espe- 
ran la Hogada del médico, cambian miradas y 0s- 
euchan. No. No es el doctor. 1 doctor abre la 
puerta firme y resuelto, con el derecho de dueño 
de «casa, y el chirrido hiere entonecs niCnos el 
vído. Pero luogo... ¿Quién será? 

Mediante el gran espejo que refleja parte del 
vestíbulo, reconozco la figurita gracil vestida de 
verde obscuro, y mis labios forman nuy bajito 
la frase: 

—Es la señorita María Julia... 

Aunque ninguna de las personas la hayan vis- 
to, todas conocen en lo principal el eurso de su 
enfermedad y las miradas se concentran con im- 
terés unánime en la recién llegada, cuan- 
do ésta, con pasitos cortos y 
livianos atraviesa la habita- 
ción en dirección al incómo- 
do silloncito colocado en un 
ángulo sobscuro, único asiento 
desocupado del cual toma po: 
sesión eon un largo suspiro 
de satisfación. Sobre una me- 
sita que se halla a su lado, la 
señorita María Julia coloca 
cuidadosamente un ramo de 
flores y por'la suave fragan- 
cia que desprende del envol- 
torio de papel de seda blanco 
se adivina Jos jazmines del 
Cabo. 

De pronto, al observarine, 
la carita redonda y sonrosada 
se ihamina con la alegría que 
so experimenta al encontrar, 
entre personas extrañas, una 
cara conocida. 

—Qh, señora, cxelama con- 
tenta. Usted todavía por acá. 

—$í, señorita. Aquí me ve. 
Pero, como usted, solamente 
de paso, supongo, 

Yo prosento a Ja señorita 
María Julia, porque allí, en 
aquella rueña todos se cono- 
con, se estiman. AJlí se admi- 
te cordialmente cada nueva 
onferma, la.que en donsevnen- 
cia se somete con gustosa to- 


MEROS 


por Olga DE ADELER 


y narcotizante. ¿Estamos ya en la temporada de 
jazmines? 

-—Creo que es un poco temprano todavía, Aún 
no se han hecho vulgares. Pero yo me apresuro 
siempre, pues los primeritos jazmines que den 
mis plantitas los destino todos los años'a don Ro- 
dolfo, 

—¡Ah si! ¡Qué curioso! ¿Hace mucho que usted 
sigue viniendo? 

—Este es el tercer ramo que le traigo después 
de mi curación... pero entre todos során unos 
cineo años... 


las 
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lerancia a un minucioso into- —...quizá se acuerde; pues me ha visto... 


rrogatorio. En aquel círeulo 

eslabornado por cireunstan- 

cias imprevistas se hacen confidencias, se enta- 
blocen amistades y relaciones más o menos dura- 
deras, AMí se discute política, religión y otros 
muchos de los severos problemas sociales... Ali 
las opiniones se confunden o se chocan, aunque 
por lo general flota mansedumbre en la ptmós- 
fera... Pero en una sola cosa estamos absoluta- 
mente de acuerdo: en la exquisita bondad y no- 
talile sabiduría de “*don Rodolfo””. En este him- 
no de elogios mo se mezela jamás ninguna nota 
discordamte... 

Lau señorita María Julia pregurta por la salud 
de todas. 

En respuesta a su atención le colocamos ante 
su vista sin «recelo y sin piedad el calidoseopio 
de nuestros males, dejando aparecer en el fondo 
de aquel imaginario instrumento óptico los con- 
tornos y ancnudencias de nuestras adversidades 
físicas y morales, y la señorita María Julia 108 
eseucha a todas con su habitual y santa pacien- 
ot : 
Vuélve a crujir la puerta y esta vez nadie duda 


de la identidad de la persona llegada. Es don 


Rodolfo, Al pasar ante la sala de espera dirige 
un saludo serio, corto, general a todos, sin distin- 
ción de rango... y pronto, muy prouto después 
comienza la consulta. 

lino tras otro pasan al consultorio hasta nO 
encontrarse en la habitación más que dos niñas 
hermanas en el sofá rinconero, la señorita María 
Julia y yo. : 

La tarde se hacía pesada, molesta; y a posar 
de lus veutanas y puertas abiertas no se esta- 


blecía la auenor ráfaga de corriente, siendo el mo- 


nótono ris-ras de los abanicos el único ruido que 
entrecortaba el silencio. 

- —¿Son de usted estas flores, señorita?, pre- 
guntó de pronto una de las niñas apoderándose 
durante un instante del ramo, cuyo perfume pene- 
trunte agregaba al ambiénte su nota abrumadora 


—BUCineo años! ¡Qué barbaridad! 

La señorita María Julia continúa sonriendo, 

—+$í, niña, Cinco años. Pero antes de esto esta- 
ba/yo en el hospital, hallándome' eompletamento 
tullida. Y sufriendo horrores... condenada sin 
duda a perecer allá si no hubiese sido por don 
Rodolfo, que me tuvo compasión. ¡Con qué cariño 
y paciencia me atendía! y eso que ni él conser- 
vaba, entonces, la más mínima esperanza de un 
mejoramiento. Muchas veces me lo ha dieho. Pero 
la constancia y la bondad tuvieron su compensa- 
ción. Llegó el día en que me pudieron traer acá, 
Con dificultad. Esto sí... y los ojillos claros de 
la señorita María Júlia se volvieron interrogan- 
tes hacia mí: la señora, quizá, se acuerde; pues 
me ha visto. 

¡Si me acordaba! La veo a la pobrecita cuando 
Ja trajeron alzada en brazos, quejándose confor- 
me sn sufrida paciencia lo permitía. La veo lle- 
gar, meses después, apoyada pesadamente en el 
brazo de su compañera y con la mueta, su carita 
pálida una sola mueca de dolor. 

Recuerdo el día que se presentó radiante de 
alegría y comprensible orgullo con el negro bas- 
tón por único compañante, y cómo olvidarme, 
euando también éste fué dejado atrás. 

Con la más sincera convicción afirmé el hecho. 

Oh sí. La curación ha sido maravillosa. La 
señorita María Julia representa de verdad un 
triunfo completo para nuestro buen doctor. 

—Así que ustedes comprenderán, señoritas, 
cómo no he de traerle a don Rodolfo un ramito, 
«nando esto es lo único con que yo puedo retri- 
huirle su inmensa bondad. Yo cuido en su home- 
naje estas plantitas más.que mi propio-corazón... 
agregó, y la alegre expresión que se unía a sus 
palabras era dulce y conmovedora. Si me vieran, 


señoritas. Todo el día ando tras ellas. Retirándo- 


las de la sombra, exponiéndolas a la luz, eligiendo 
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para ellas cada rincón soleado, cada amparo pro- 
vechoso.' Pero tengo también mi recompensa. 
¡Las flores salen hermosas! 

Y para comprobar sus palabras desató con de- 


dos febriles, cuidadosamente, el papel de seda, : 


desplegando el delicado manojo de las blancas 
llores aterciopeladas en medio del lustroso y 
verde follaje. . 

—¡Qué hermosura! ¡Qué preciosos ejemplares! 

Las dos hermanas se confundían en CAargosos 
clogios. z 

De pronto la señorita María Julia alzó la vista 
y emociones diversas se reflejaban en sus dulces 
ojos, eomo si una lucha interna la atormentara. 
Lentamente comenzó a desatar el hilo blaneo que 
unia los obsenros troncos. Luego, obedeciendo la 
secreta voz de una educación selecta ofreció con 
nobilísima espontaneidad a las niñas una 
Tor a cada una. 

—Tomen, señoritas — dijo 
con una sonrisita buena, — 
ya que tanto les gustan Jos: 
Jazmines... 

Las exclamaciones de agra- 
decimiento expresadas en vo- 
ces chillonas fueron entro- 
cortadas por el llamado del 
asistente, e instantes despuís 
la señorita María Julia y yo 
nos hallábamos a solas, Nota- 
ba que me miraba con cierta 
inquietud, y como si en- di 
alma tam plena de dulzura 
cupiera un sentimiento. de 
rencor, cierta hostilidad xe- 
flejábase en aquella mirada, 
que parecía decir: claro, si he 
dado una flor a ellas, tam- 
bién debo ofrecerle una 2 
usted... ¡y son tan pocas! 

Otro jazmín iba a separar- 
se del ramo, cuando me apre- 
soré a tranquilizarla. 

— Señorita... si usted in- 
tenta obsequiarme con un jaz- 
mín, se lo agradezco infinita- 
mente. No es para despreciar- 
lc. Pero no me gustan estas 
flores. Es decir. Admiro la 
bella obra de la Naturaleza, 
pero detesto la fragancia, Há- 
eo pensar en los muertos... 
Me recuerdan de los cemente- 
ri0S... 

La sonrisa que se dibujó cn 
su semblante serio y preocu- 
pado comprobó que no estaba resentida conmigo, 
que no me tomaba por una ingraia. En sus pula- 
bras, empero se notaba leve expresión de incre- 
dulidad. 

—-SQué raro, señora, que no le gusten los jazmi- 
nes. Pero no importa... no importa. Sobre gustos 
no hay nada escrito... manifostó la señorita Ma- 
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JAZMINES 


ría Julia con xivaz alegría, como si de este hecho - 


dependiera toda la felicidad humana. Y mientras 
tanto reunía con mano suave las flores como: si 
tiernamente alisara el' plumaje erizado de unu 
palomita blanca. 

Las dos hermanas salieron del consultorio y se 
alejaron saludándonos com marcada amabilidad. 

—Usted, señora, —me avisó con su modo gentil 
el asistente. : 

Yo miré 4 mi compañera y adiviné el secreto 
y umdo deseo de entregar cuanto antes el ramo, 
y con un gesto le invité a pasar. 

—Pase usted, señorita, Le cedo mi turno-—dijo, 
y viendo su vacilación, agregué:—Debo esperar 
a una amiga que ha tardado en Negar. 

Mirándome con amable desconfianza, aeeptó. 
sonriendo la oferta diciendo: 

—0Uh, señora. No sé cómo agradecerle su bon- 
dad. | > 

La señorita María Julia salta de la silla y se 
Weerca apresuradamente a la puerta del eonsul- 


- torio, donde el médico aguarda la llegada del pa- 


ciente. Desde mi lugar puedo verlos. 
La carita sonrosada, radiante de admiración 


sespetuosa, alzada hacia el hombre alto, que se 


inclina. para saludarla. Le veo apoderarse del ra- 
mo, apartar el papel, hundir su rostro bondado- 
so entre las frescas flores. Exprésase en el sem- 
blante inteligente y varonil la más franca ale- 
ería ante esta insignificante pero conmovedora 
señal de gratitud... ante el rasgo sentimental 


misión, y que tan contadas veces experimenta... 


< 


que constituye para el médico la sonrisa de su | 
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BELLEZA U INSTANTÁNEA 
EL ARTE DE EMBELLECERSE 


t 


Gracias al uso de- maravillosos produetos de tocador, tas 
encantadoras mujeres de Pompeya adquirían una hermosura 
tal, que hasta los adustos Césares se inelinaban roverentes 
ante ellas, rindiendo así culto ferviente au la más grande e 
inmutable divinidad: LA BELLEZA. 

Disfrutamos en nuestros tiempos de los insuperables Produetos 
““POMPEIAN?”?, dignos de aquellos, y «que gozan de Ja 
aceptación unánime de todas las damas del mundo, 


EL CHIG DEL TOCADOR 


Primero, un toque de fragante Crema de Día Pompeian (Duy 
Cream) que suaviza el cutis y permite la adherencia 
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de Jos deliciosos y perfumados Polvos de Belleza Pon- 7 

peian (Beauty Powder) que se aplican después y por le Z NX 1) 
último un Jeve toque de Arrebol Pompeian (Bloom) en EA ly) (Se 1d 
las mejillas da hermosura y brillo a los 0j0s. Y he 7 


Se venden en las grandes tiendas y perfumerías donde “ 
también puede obtenerse Crema de Masaje Pora- An 
pejan (Massage Cream). 


The Pompeian Company 


Cleveland, Ohio, Y. U. A, 


Representante exclusivo: 


WILL L. SMITH 
RIVADAVIA 2027 - Buenos Aires 
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Las manzanas se vacían con una cucha- 
ra, dejando la parte inferior intacta y 
llenándolas después con Salchichas de 
Viena de SWIFT puestas paradas, como 
lo indica el dibujo. Se colocan luego en 
una cacerola que contenga medio vaso 
de agua. Tápese después y déjese asar 
hasta que las manzanas se ablanden. 
Aunque esta receta especial habla de 
asar, las Salchichas de Viena de SWIFT, 
en general, no requieren ser cocidas, 
fues ya lo están y sólo es «ueresario 
culentarlas, 


Compañia 
Swift de La Plata 
Argentina 


...en-el sello de 
INSPECCION del 
Superior Gobierno 
Argentino que llevan 
todos los productos 
SWIFT, que es garan- 


tía de su legitimidad. 
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Salchichas de Viena 
SWIET 


— gordas, tiernas, sabrosas, 
asadas en las mismas manzanas. 


¿Puede Vd. imaginarse un plato más delicioso? La 
combinación del sabroso jugo de la salchicha con el 
rico jarabe de la manzana: ¡Qué manjar ideal para 
abrir el apetito!.. 

Desde el primer bocado saboreará Vd. las deliciosas 
salchichas de Viena de SWIFT. Se maravillará Vd. 
de que unos bocados tan delicados de carne, sazona- 
dos de la manera que más le agrade, puedan estar 
combinados en una salchicha. 

Especialmente en estos días frescos y tonificantes del in: 
vierno; podrá usted gozar de las excelentes Salchichas de 
Viena de Swift. 


Pidalas hoy mismo a su almacenero, 
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Señorita 


Esther 


Beascochea 


Irigoyen 


Fot. Griffith. 
Era] 


Celebrando en París la tradicional fiesta de Juana de Arco, cuya 
canonización tuvo lugar recientemente en Roma. 


Leónidas Krassine, deleza- 
do de los soviets rusos en 
Londres. 


La ventanilla del coche desde donde cayó a la vía el presidente Deschanel, 


al dirigirse a Montbrisson. 


Henry Bordeaux, célebre escritor, electo 


recientemente miembro de la Academia 
Francesa. 


Una feria 


de ganado 


entre las 
ruinas de 


Ipres. 
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Tropas de 
caballería a 


su paso por 


la plaza de sal E p : 4 E 
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DE MONTEVIDEO Y CÓRDOBA 


Montevideo 


Ed ed MEVA der 
Parte de la concurrencia de damas que asistió a la fi esta realizada últimamente en el **Círculo Francés””. 


2 


Damas que con- 
currieron a la 
recención cfec- 
tuada ex los 
salones de la 
Unión Jvana de 
Arco. 
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Autoridades civiles y eclesiásticas y distinguida concurrencia que hicieron acto de presencia en la ceremonia de la bendición del templo católico 
hecho construir por la colectividad siria. 
Fots, Adami y Arena. 
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Efecto de contraluz, 
en Palermo. 
H. D. Muñoz 
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LAS EEE ASS DEL 5 DE JULIO 


Grupo de| 
| 
aborígenes | 


(ue tomaron 


5o5e5e52575e5 050 


parto en la 
eran mani- | 
festación | 


patriótica. 


La marinería inglesa desfilando frente a la casa de gobierno. 


Los niños del Asilo naval. Los huérfanos israelitas con su banda. 
Fots. Cabada y Louzán. 
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Anna Soster 
Sassone, mez- 
zo soprano que 
actúa en el 
teatro Colón., 


Madge 
Kennedy, 
celebrada estrella 
de cine, con 
su madre. 


.. 
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Josefina Díaz 
de Artigas, de la 
compañía Gue- 
rrero-Díaz de 
Mendoza. 


Yvonne 'Printemps, 
actriz francesa, es- 
posa del celebrado 
actor Sacha Guitry. 
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Francisco Costa, notable violi- 
nista español, que ha llamado 
la atención de nuestro público. 


Cor dio b:a 


Enlace de la señorita Amelia Deheza con el doctor Hipólito Montagne. 
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El doctor Crotto, gobernador de la provincia, y otras personalidades, asistiendo a la ceremonia de la colocación de 
la piedra fundamental del Patronato de Menores, en Abasto. 


Durante el almuerzo ofrecido en el Crisol Club por el gobernador Núñez 
y señora en obsequio del diputado nacional doctor M. Sánchez Sorondo y 


señora. 


Esa «Bolsa ta 


El estado ma- 
yor del regi- 
miento 7 de in- 
fantería durar- 
te la Ceremonia 
ae la jura de la 
bandera. 


Fots, Cao y Arena. 
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propio 


Vestido de raso, 


negro. 
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apado p 
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Bonito traje de brocado 


blanco con adornos de 


Abrigo de anchos vuelos de tafetán, adornado 


con marta. 


por LAUREANO BARRAU. 
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De la Exposición Witcomb. 
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Las modernas corrientes sociales podrán suprimir la 
aristocracia de clases, pero siempre subsistirán los aris- 
tócratas de espíritu. 
Una de las modalidades que delata este refinamiento 
sensitivo, consiste en la posesión de un delicado buen 
gusto. Así, Puos, la dama que constamente usa el 


ezoso  LEiGHNER. 


> . 
demuestra pertenecer al grupo de los selectos, porque al preferir este, delicioso artículo 
de tocador, entre los mil similares que pululan, revela una exquisita escrupulosidad y una 
marcada distinción que le sitúan en un nivel muy superior al del montón vulgar y anónimo. 
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Una gran nación, por Rufino Asen- 
jo del Río (un tomito de 159 pá- 
ginas. Buenos Aires, 1920.) 


Somos una gran nación, según lo 
proclama, repetidas voces, el señor 
Asenjo del Río, Un eminente ciuda- 
dano, Sáenz Peña, ha operado el 
milagro dictando la ley electoral vi- 
gente. Pero tenemos una serie de 
problemas a resolver y el señor 
Asenjo del Río aporta sus luces con 
eso objeto, hablándonos de los si- 
guientes temas: las anormalidades 
económicas de la nación, la ley de 
conversión, la inmigración, la nave- 
gación transatlántica, el cabotaje 
nacional, la politica ferroviaria, la 
agricultura, la ganadería, el comer- 
cio, la industria, el cooperativismo, 
ta política continental, el altoholis- 
mo y lo que enseñan las guerras. 
No:son pocos asuntos que digamos. 
Pero el señor Asenjo del Río olvida 
uno que es prev io a todos: la extir- 
pación del analfabetismo y, sobre 
todo, del analfabetismo pretensioso 
y omnisciente. Entonces el señor 
Asenjo del Río prefiriría no escri- 
bir y no ofrecería al *“poscatore di 
perle”” 159 páginas de perlas orto- 
gráficas y sintáticas. Abrimos al 
azar el tomito y leemos en la pági- 
na 8: 

“Alsta (la ley electoral) es bari- 
ta mágica que ha de regenerar y 
rejubenecer a esta gran Nación ar- 
gentina??. La magistratura *“debe 
ser renobada””. '“Hay que depurar 
y bigilar constantemente la admi- 
nistración, depurándola de las mias- 
mas infectas y del descrédito que 
la corrompen, sufriendo las-honro- 
sas excepciones sus pestilenciales 
olores que los ahogan”? (21). Señor 
Asenjo del Río: después de esto nu- 
die dudará que somos una gran na- 
ción... —L. L. g 


*“Bl Cántaro sonoro””, versos por 
Carlos C. Sanguinetti, 150 pági- 
nas. Bs. As, 1919, 


Pocas, muy contadas veces se 
realiza entre mosotros, ¡pobres imi- 
tadores de todo, al fin!—el milagro 
de un pocta que haco versos sin las 
trabas que impone la norma-am- 
biente, dejaudo que la personalidad 
poética campec a su albedrio. 
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Es tan de buen tono aparecer 
con el alma atormentada, ser místi- 
eo, escéptico, incomprensible y de- 
cadente, que cuando nos encontra- 
mos con un poeta que al pan le lla- 
ma pan en buen castellano, y no 
““ostia virginal de la fecunda tie- 
rra??, al vino, vino y no *“zumo do- 
rado?” o **sangre de dolor del ra- 
cimo inquieto?”, nos parece una ma- 
ravilla. 

En **El Cántaro Sonoro?”, de Car- 


los C. Sanguinetti se nota esa par-, 


ticularidad; sin afectación de nin- 
guna clase, sencillamente, casi di- 
ría familiarmente, van hilándose 
temas, casi todos galantes, que tie- 
nen la frescura de una suave de- 
claración de «amor, 

Un franeo optimismo Jlena todo 
el libro, de la primera a la última 
estrofa; parece como que su autor 
se gozara en mo ver más que los 
aspectos amables de la vida, he- 
chos rizos dorados, ojos azules, ri- 
sas claras y palabras dulces. Sin 
querer, se recuerda a los viejos tro- 
veros de los finos madrigales, todo 
gracia aristocrática y buen decir. 

El lirismo de Sanguinetti es, 
pues, un lirismo amable que no nós 
tortura el espíritu. Vale por eso 
sólo. He aquí, en la pocsía ** Elogio 
de tu risa?”, una síntesis de **El 
Cántaro Sonoro??. 


Riendo naciste, y el hada Alegría 
que oyó tu vagido riente y sonoro, 
poniendo en tus Jabios gracia y Ar- 

[mronía 
te hizo señora de la risa de oro. 


Por eso al partirse la flor de tu 
l vHOva 
en todas las risas estalla tu labio: 
del chisporroteo de la risa loca 
hasta la insinuante risa del agravio, 
Y así, ya es tu risa risa de querellz, 
o es risa felina, perversa y sutil, 
o es risa apagada de pálida estrella, 
o es lírica risa de perla y marfil. 


Abundan en el libro las composi- 
ciones que, como **El poema dei 
hogar?” y *““La queja de mi ma- 
dre??, son verdaderas joyas del más 
caro y puro de los sentimientos; el 
amor filial.—V, M, C. 
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Al lejano retiro que el eelebrado escritor se 
había «impuesto voluntariosamente, pocas, MUy 
pocas eran las personas que se costeabam a verle, 

Era tan incómodo eso de salir de la capital, 
lergarso a la cstación, esperar el tren, embar- 
carse, vecorrer veinte kilómetros de ferrocarril, 
desembarcar y efectuar luego, a pie, por malas 
veredas, Ja distancia que mediaba entre la casa 
de Bonifacio Andrade y la pequeña estación del 
Oeste que, on verdad, pasaban semalas y hasta 
meses ¿en «que tel conocido artista 1no veía más 
caras que la de su esposa y de su hija, una 
encantadora chiquilla de trece años de edad, de 
silueta fina y ¡graciosa, inteligencia viva, y ¡pre- 
cozmente nerviosa, heredera de la extraña son- 
sibilidad desu pa- 
Ire y posiblemente 
tambión, a ¿uzgar 
por ciertos ¿prema- 
turos indicios, de 
sus Curiosas Cxtra- 
vagancias. 

Carlotita, que así 
se llamaba ésta, era 
quizás la obra más 
perfecta de Bonifa- 
cio Andrade, mo obs- 
tante contar en su 


haber con algunas 
de positiyo niérito. 


“a 
de los Ru- 


Su pocma 
sangre 
escrito al 
los treinta 
plena Te- 


bíes?”, 
frisar 

años, €n 
vovación Hiteraria 


an el poríodo álgi- 
do del modernismo, 
¡btuvo un éxito in- 
discutible, ruidoso, 
que puso cn hoga 
su nombre durante 
cierto tiempo y n1e- 
reció el aplauso 
franco de la crítica 
de los países hispa- 
1OS-AMETICARMOS, 

A raíz de su pu- 
blicación, la fama 
de que ¡gozaba en 
los circulos intelec- 
tuales se :afirmó «considcrablemente, y aunque 
ello no to trajo bienestar material, alguno, ni 
modificó en lo mínimo la modestia, —rayana on 
la pobreza, —de sus costumbres, como acontece 
por lo común entre nosotros, donde la profesión 
literaria mo existe, propiamente hablando, acre- 
contó el número de sus admiradores y el pedido 
de colabóración de los órganos más selectos. de 
la prensa metropolitana. 

Como un sescultor célebre de luengas e incul- 
tas barbas, de quien era íntimo amigo, que aca- 
baba de terminar un éxodo de varios lustros «a 
trawós de las viejas capitales de Europa, había 
plaritado también. su tienda de peregrino en 
¡uno «de los queblecitos más pintorescos de los 


alrededores, consagrando parte del día al tra- . 


¡bajo y parte al cultivo de llos Flores y a los 


afectos ¿de su exigua familia. 

Coritados -erari pues, como decía al principio, 
los seres «que le visitaban on -su alejamiento, 
máxime cuando temían distraerlo de sus o0cupa- 
ciones, pues lo sabían laborioso y «lominado por 
la sed del trabajo. 

Algunos weonían, sin embargo, de tiempo cn 
tiempo, ávidos por oir su palabra galara y eru- 


ílita, por «escuchar «su «onsejo Hawo, prudente, ' 


exento de toda podantería o por gozar simple- 
mente, lo que ya ora más Taro todavía, de la 


ICON OCLA STA 


por E. DIAZ ROMERO 


lectura de alguna de sus poesías delicadas o de 
sus prosas armoniosas, claboradas con el amor 
y la fineza de cincel con que el orfebre talla o 
pule una joya. 

Así, pues, una tarde de invierno, mientras leía 
frente a la chimenea «el último Jibro del poeta 
Tagore, Carlotita imtrodujo en su pieza de tra- 
bajo a un joven «que él no “conocía, que tam- 
poco «se había hecho anunciar ¡previamente y 
que no parecía experimentar en su presencia 
la menor cortedad; antes, por el contrario, veve- 
laba en sus ademanes y en sus palabras “un 
aplomo tal, que habría quizás sorprendido a un 


-— Yo Soy — exclamó el recién llegado... 


espíritu menos experimentado y benévolo que 
el del ilustre dueño de casa. 

—Yo soy, — exclamó el: reción legado, — el 
autor de “ÚLa tristeza invencible”?, «del cual ha- 
brá oído hablar usted, seguramente. 

El escritor, al wir el nombre del libro y com- 
pararél aspecto floreciente, rubieundo, casi apo- 
plético de su autor, no pudo reprimir una Teve 
SONTISU. 

Contúvoso sin embargo y sin incomodarse 
contestó: He oido hablar de €l con elogio en 
Jos periódicos, pero como no he salido en estos 
últimos días no me ha sido posible adquirirlo, 

—Yo le mandaré un ejemplar, —interrumpió 

cl visitante, pero le adyierto, prosiguió Con én- 
fasis—que mi libro señala una nueva era cn la 
Jírica castellana. 
Yo soy un innovador, mi obra es original, no 
se parece a la de madie, sigue un caniino «pro- 
pio, realiza la más estricta relación entre la 
idea y la música, cuando no suprime aquélla en 
absoluto, para mo «dejar sino una sucesión “Lo 
imágenes y de sonidos, de acuerdo con Jos mue- 
vos «cánones Qle la poesía, 


Tongo la ¡convicción de haber alcanzado «en 


mi «obra lo “que nadie ha logrado husta el pre- 
sente, es «decir, la renovación más completa de 
todas Tas formas y ritmos conocidos, de todo 


*burle. Yo sé lo que he hecho, lo que mi libro 


cuanto constituía un obstáculo-a la expansión 
augusta del verso, que de hoy «en adelante, gra- 
cias a mi esfuerzo, no será una cosa fríamente 
impersonal, sino un instrumento dúctil, precioso, 
capaz «le expresar todas las emocionos y Fe- 
flejar con brillo inusitado los pensamientos 
más vaporosos, más inciertos y exquisitos del 
alma humana. 

Los poctas anuteriores a mí porderán gran 
parte de su prestigio, sin esceptuar a los wás 
altos de cllos, y los que vengan después debe- 
rán seguir xuis huellas, si mo quieren parecer 
anticuados o anacrónicos. He hecho obra de ar- 
tista enc] sentido más puro «le la palabra. Poco 
importa «que la crítica miope, esa erítica que sólo 
sirve para oponerse al paso de los verdaderos 
y grandes revolucionarios, meo condene o se 

siguitica «en da his- 
toria de la literatura 
mundial; comprendo 
que después de mí, 
«omo después de un 
ído- 
los .cacrán cstrepito- 
samonte de 
destales; 
no noes de hoy, sino 
del futuro, porque 
en las páginas de mi 
obra, se encierra Ja 
revelación de 


cataclismo Jos 


sus pe- 
que mi rei- 


una 
belleza desconocida, 
de un ¿arte supremo, 
cuya ponetración no 
puede alcanzar la jne- 
diana inteligencia ac- 
tual de los hombres. 

El interpelado, con 
las manos extendidas 
hacia el Tuegyo, el: 
rostro ligeramente 


vuelto en dirección al 
fogoso poeta, cuya 
verba parecía haberse 
caldeado de una ma- 
nera extraordinaria, 
recibió sin pestañicar, 
con la calma que Je 
era habitual, esa ex- 
traña peroración. Co- 
nocía Jos excosos de 
la ¿uventud, pero el 
discurso del posta no-. / 
vel suporaba cuanto : 
era posible imaginarse. Su natural bonhomía y su 
hondo conocimiento del ambiente intelectual, lo 
ponían :al abrigo de toda sorpresa, de modo que, 
en vez de procurar aplacar un tanto la tficbre 
de «que parecía estar poseído cl, flamante autor 
de *“La tristeza Invencible””, limitóse a hacer 
econ la cabeza un ligero signo de asentimiento. 
Dióse cuenta que no valía la pena contradecirlo, 
dejando obrax.al tiempo, este sapremo nivelador, 

Verdad que la inconsciencia asaz vanidosa y 
pueril de aquel adolescente, que en el comienzo 
de sn carrera, casi inédito aún, creía haber Me- 
galo ya a la meta, merecía una dección, pero 
Andrade. era, como he dicho, de una bondad ó 
apostólica y dde una indulgencia más compasiva; 
todavía, Poniéndose-de pie y mientras se dirigía 
a la puerta, seguido del pocta, contrariado «dle la 
"brevedad de la entrevista, dejó caer osta frase : 
llena de ironía: : PD, 

—Amigo mío, los espíritus geniales como el 
suyo eXigen, «sin duda, una seria roflexión. Me : 
propongo loer atentamente su libro. Desde luego: 
le anticipo las gracias por el provecho que “se- 
¡guramente hallaré cn cMo. Usted es uu gran 
poota, casi un vidente, El porvenir le pertenece, * 
la ¡gloria es toda suya. 

El joven autor salió de la estancia dibujando 
en sus labios una Franca sonrisa de satisfacción, 
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bl Lagar 
PARA 


SOBRE ESE 
PATRIOTISMO 


La verdadera 
fórmula del pa- 
es el 
derecho igual de 


triotismo 


todas las patrias 
a la libertad y 
a la justicia, es 
el deber 
todo 
de 


pira 
ciudadazo 
aumentar en 
las 
fuerzas de la li- 
bertad y la 
EL patriotas 
servir 


su patria 


Jaurés, 


justicia... ¡Miserables 


que par 


los 
a un país, 


son a amar y 
sienten el deseo de 
en los ótros las grandes 


fuerzas morales de la humanidad. 


menospreciar 


Jaurés, 


puede decir en 
un país y qué es lo que no se puede 


¿Qué es lo que se 


4 decir? ¿Hasta donde podrá llegar la 
0 00 crítica que un observador puede ha- 
E cer de las cosas, los, hombres, las ins- 
E tituciones de su patria, y hasta dónde 
ys É no podrá llegar? PHemos citado antes, 
A al hablar de un gobernante y de un 
ES publicista, el caso referente a un de- 


terminado hecho 
que surge en la 
vida de una na- 
ción. Ahora no 
se trata una 
contingencia his- 
tórica, sino del 
ejercicio cotidia- 


de 


no, constante, de 


la observación 


social, de la crí- 

7 tica. Un pueblo 
Azorin, sin conciencia 

ys es un pueblo 
muerto, La conciencia de un pue- 

blo se manifiesta en el conocimien- 

to de sí mismo. El conocimiento 

de sí mismo supone la reflexión so- 

bre sus” hombres, sus sentimientos y 

E sus ideas. Reflexionar sobre todo-es 


contrastar los méritos 


pensar, medir, 
y deméritos, las ventajas y 
ventajas, los avances y los retrocesos. 


Ed , Todo esto, en suma, es crítica, Cuán- 


las dles- 


"y 
' 


to más espíritu de erítica se contenga 
en la vida de una nación, tanto más 
de lo 
falta 
que en 


esa- nación tendrá conejencia 
que ha hecho y 
Ahora, 

patriotismo, 
monstruoso pa- 
se les dice a los ciudadanos 
“Suponed que todo son 


entre vosotros; cerrad 


de lo que le 


imaginad 


hacer, 
del 
falso, absurdo, 


por 
nombre 
de un 

triotismo, 


en 


de la nación; 


/ bienandanzas 
ye los ojos a todas las corruptelas, a to- 
das las lacras sociales, a todos los 
desenfrenos de vuestros gobernantes. 
Imaginad que todo va bien; desenten= 
SS 7 deos de toda censura y de todo ana- 

tema para los obstáculos que mantie- 
/ nen retrasado en el progreso a vues- 
xi tro pueblo, Haciendo esto daréis mues- 


Po tras de patriotismo”, ¿Qué haríamos 
al escuchar tan extrañas palabras? 
¿Cuál sería la disposición de nuestro 
é ánimo? 


Dentfo de esta categoría hay quie- 
nes “aman con mayor o menor con- 
ciencia, con mayor o menor reflexión 
la tierra en que han nacido y viven, 
pero todos la aman leal, recta y no- 

" blemente. Dentro de esta categoría, 
el ejemplar más acabado.de patriota 
podríamos representarlo en un hoim- 
bre que, conociendo el arte, la lite- 


nombre 


A 


COIIILIIIIILA 


JUVENTUD ESTUDIOSA 


los que Meguen a estas sintesis de alto 
patriotismo ? 


ratura y la historia de su patria, su- lleno de amor, henchido de callado Esta categoría de patriotismo no 
piese ligar en su espíritu un paisaje entusiasmo, supiese fusionar, dentro re la A ni hace distingos 
o una vieja ciudad, como estados de de su espíritu, en un todo armónico, la crítica hecha en casa y la 
alma, al libro de un clásico o al lien- todos estos elementos de su patria: hecha fuera de casa. 


zo de un gran pintor del pasado; es el 
decir, el hombre que espiritualmente, ratura, 


el arte, la lite- 
¿Cuántos serán 


e, la historia, 
los hombres. 
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Dre :Pa RTS 
EL MUSEO RODIN 


El conjunto de obras legado a la nación por 
Rodin, Benedite, su ejecutor testamentario, lo 
ba instalado en el hotel Biron, una de las man- 
siones más hellas de París, y que ha sido con- 
vertida de este modo en “Museo Rodin”. 

Sin Rolin, decir verdad, esa encantadora 
morada no existiría Es porque él la ha 
habitado que sus an artistas y escritores, 
tomaron la defensa de esa joya arquitectónica 
cuando algunos especuladores pretendieron des- 
truírla. La prensa tomó la defensa de ese local 
que el ilustre artista juzgó digno de sí y, a pe- 
sar del horror que nuestra época siente por las 
reliquias del pasado, la administración de Bellas 
Artes se vió obligada a conservar el hotei Biron. 

Rodin adoraba los viejos edificios y execraba 
a los arquitectos actuales que los derriban para 
reemplazarlos por construcciones inelegantes, Ali- 
neaba a esos malhechores en primer: linea de 
las tres categorías de criminales, a los que per- 
seguía implacallemente con su odio: 

“Los arquitectos, los jardineros y los ciruju- 
nos—solía decir-—son las tres especies más odio- 
sas de hombres. Un arquitecto no puede ver un 
monumento antiguo sin demolerlo, Un jardinero, 
cuando encuentra un bello árbol, lo corta. Un 
cirujano, si advierte una bella mujer, la corta 
y la mata.” 

Detestaba asimismo nuestros modernos depar- 
tamentos: 

“Son—decliraba—compartimentos, jaulas, Uno 
se asfixia alí. Las proporciones son inarmóni- 
cas. Los techos demasiado bajos. Las ventanas 
carecen «le altura y de elegancia.” z 

En efecto, él no podía soportar las habitacio- 
nes jaulas, y su taller daba sobre el jardín del 
hotel Biron, 

Allí se encerraba para trabajar y todos sabían 
que en esos momentos era sao interrunt 
pirlo. 

Realizaba su tarea sin fiebre aparente. Se hu- 
biera dicho uno de esos buenos obreros que no 
se apresuran. Declaraba abiertamente que, según él, 
da inspiración no interviene para rada en el arte 
y que sólo se trata de traducir con tranquilidad y 
sinceramente la emoción experimentada ante la na- 
turaleza, Pero si negaba el precio de-la exaltación 
es que, sin advertirlo, él estaba perpetuamente exal- 
tado. De observarse bien ¿su aparente serenidad, 


cidad la verdad de nuestras aseve 


III 


_6l S6cgar 


GENERAL : 


Oportuno acontecimiento de gran trascendencia económica, organizado 
POR 12 UNICOS DIAS, con el sano propósito de facilitar en dicho pe- 
riodo de venta a las numerosas familias que así lo demandan, la adquisi- 
ción de óptimas mercaderías generales de INVIERNO para uso personal 
o del hogar, cuya nómina detallamos más arriba, 


“Los precios que rigen en esta ocasión, confirman con su extremada modi- 
'aciones, 


Una de las galerías del “Museo Rodin”. El 
busto que aparece en primer término es el 
de Henri Rochefort, una de las obras 
maestras del retrato escultórico. 

En el fondo se divisa con- 
fusamente la admirable 
estatua de Balzac. 


se la hubiera notado desmentida por el contingfo 
estremecimiento de sus manos y de su persona. 
Sus ojos, que habitualmente pestañeaban, se 
abrían de pronto, la nzaban un relámpago y vowían 
a cerrarse. En estos momentos de ardor sus pupi- 
lus azules y límpidas se volvían luminosas. 
Rodin, como se sabe, esculpía raras veces por si 


| 


mismo el mármol; pero por su fiscalización 
constante del trabajo de sus subalternos, era 
como si él mismo lo ejecutase, 

Y era siempre él quien elegía el material de 
sus obras. 

Gustaba poco del mármol de Carrara, el cual, 
cuando es de poco espesor, presenta lintes azu- 
lados. Prefería abiertamente el mármol pen- 
télico que. por su transparencia, resulta dorado, 

ln el hotel Biron, Rodin dibujaba casi con- 
tinuamente. HFsto constituía su mayor alegría. 
su placer predilecto. 


Algunos de sus dibujos son de una delicé 
deza casi aérea. Son plateados y nebulosos, di- 
riase algo exquisito, soñador y etéreo, 


Descansaba de su trabajo haciendo bailar 


gunos de sus modelos. Adoraba la coreo- 
Bra Las celebridades de este arte fueron 
casi todas recibidas en el hotel Biron. La Loie 
Fuller, la bailarina japonesa Hanako, Isadora 
Duncan, Nijinski y muchos otros ispiraron a 
Rodin millares de dibujos. 


Cuando el rey de Cambridge vino a París 
con sus bailarinas, flexibles Ícomo hojas de 
bejuco, su elegancia grácil encantó al ilustre 
escultor. Llenó var cuadernos con diseños 
con sus gestos aniñados, con sus éxtasis pro- 
fundos. Cuando partieron con su soberano, Ro- 
din no pudo resolverse a dejarlas sin terminar 
algunos diseños, Tomó el tren y las acompañó 
hasta Marsella, donde debían embarcarse con 
el monarca. Poco faltó para que el viejo ar- 
tista no las siguiese a bordo. 


Compraba fragmentos de estatuas antiguas 
que para cualquier otro ¿rusta hubieran care- 
cido de interés. Un trozo de brazo, un pie, evo- 
caban en su mente a ura divinidad magníif 
Su imaginación creaba alrededor de ciertos 
objetos una belleza que los profanos no =po- 
dían advertir. 

Los recuerdos del admirable escultor, que se 
vinculan a ese edificio, el hecho de contener 

una colección casi completa de reproducciones de 
las obras maestras del artista y los tesoros plásticos 
que éste supo reunir alí, han de convertir al hotel 
Biron, hasta hace poco bajo la amenaza de los es- 
peculadores, en un lugar de peregrinación para los 
admiradores de esa belleza que Rodin supo crear y 
2rvir tan magníficamente, 


CONFECCIONES en general para 
señoras, hombres y niños de ambos 
sexos, 


SOMBREROS, FORMAS y ADOR- 
NOS, GUANTES, CALZADO, RO- 
PA INTERIOR y ARTICULO DE 
PUNTO PARA ABRIGO, PIELES, 
TEJIDOS, ALFOMBRAS y artícu- 
los de TAPICERIA. 


DES ALMACENES, 


ACE 


CIBRIAN po 


(s.A.) 


$ 


ai 


sino 


pm 


wr 


la hase fundamental 


de la elegancia femenina re- 
vela el grado de distinción 
de la persona que lo leva; 
nuestros modelos satisfacen 
ampliamente todas estas exi- 
gencias artísticas, 


l4l— Ti cabrijlla negra fránce- 
$0, 2 E AR 
En piel de seda negra , 22.50 


154—-Mh- cabriiila marrón haba- 


A . $ 29.50 
En cabritilla charolada Sterling, 
E . «$ 29%-0 


En cabritilla negra glacó, a par 


A EE . 25.50 


LAUZONO 


omar 


LCANMGALLO. 
Y JLIPACIA 


CARTA ABIERTA 


a las víctimas de 
los riñones. 


Señoras y Señores: Los riñones, de 
bido a su construcción delicada y a su 
labor constante de filtrar la sangre y 
librarla de toda clase de impurezas, es- 
tán más propensos «a enfermarse que 
nibgún otro órgano del maravilloso or- 
ganigmo humano. Los síntomas de indis- 
posición de los riñones son muchos y 
bien conocidos, a saber: dolores de es- 
palda, cintura y caderas; imposibilidad 
de agacharse y recoger algo del suelo; 
incontinencia de la orina; dolor o ardor 
en el conducto al orivur; asiento o sedí- 
mento de los orines, unus veces blanco 
como almidón y otras veces amarillo 
como polvo: de ladrillo; empañamiento 
de: la vista; orines turbios y de mal 
olor; debilidad sexual; el orinar a re- 
tuzos o de gota. en. gota; el tener que 
levantarse durante la noclie a orinar; 
fviuldad de pies y manos; hinchazón de 
pies y: pantorrillas; cansancio. al levan- 
tarse por las mañanas; leucorrea o flujo 
blanco en las señoras y señoritas; per: 
dida. de memorin, -ete., etc. Desde ol 
desenbrimiento de las Pastillas RENA- 
LÚRICAS. para Jos riñones y vejiga, 
haee algunos años, muchas son lis per- 
sonas, víctimas de los riñones, que las 
han: usado con resultados altamente sa- 
tisftactorios. Es una medicina para Jos 
rifones y nada más. 

Depositarios; Milanta £ Co, 
via, 1255. 

De venta en las principales drogue- 
rías y farmacias. Con seguridad, en las 
Droguerías: Gibson, Franco Inglesa, 
Constitución, Suizo Argentina (Plaza 
Once) y Nava (Santa Fe 1699). 


Rivada- 


y MOTOS, 
/ que algunos pueblos africanos tie- 


¿PUEDEN SER BLAMN- 


cos LOS 


NEGROS? 


El prejuicio de razas, que a tantas iniquidades ha dado y aun 


| 


da lugar en pueblos cultos como. el norteamericano, es causa de 


en que consigan su deseo? Parece que sí, si métodos como el que 


| | 
|. que logs negros se desvivan por parecer blancos. ¿Llegará un día ' 
| 


nos ocupa en este artículo llegan a tener eficacia. 


A 


Aspecto de la espalda del negro al 


cabo de quince sesiones de decolo- 
ración. 


En uno de muestros últimos nú- 
hablando de la. costumbre 


nen de pintarse de blanco, decía- 


mos: que para ciartos negros el col- 


mo del buen tono consiste en pare- 
cer blancos. Esto no es general. 


" Hay individaos, y aun pueblos en- 


teros, de raza etiópica, para quic- 
nes una picl de color de betún es 


un signo de nobleza, «dle pureza de 


' sangre, y que se alegrarían de: ser 
y más nogros de lo que son. Esta es 


una cuestión psicológica demasiado 


complicada para que tratemos aho- 


"e de: desembroHaria; 
neral, puede decirse que el afán de 
parecerse a la raza caucásica no se 
observa más que en los negros que 
viven en contaeto econ ella, Un 
negro del Africa central no envi 
dia muestro color, porque le parece 
color de cadáver; pero en un nogro 
de los Estados Unidos, o de: ena): 
quier otro país donde el prejuicio 
de raza. considere la suya como in- 
ferior, nace imsensiblemente la an- 


pero, en ge- 


+ bición de parecer blanco, “to Jook 


like a white man?””. 7 


Esta ambición, hace poeos años 


hubiera parecido un sueño jrreali- 
zable, pero hoy no lo es, gracias a 
los progresos de la radiografía. 

La piel de un negro: y la piel de 
un blanco son iguales en cuanto. a 
estructura y. composición; una y 
otra están formadas por: el mismo 
número de tejidos superpuestos. La 
diferencia está en la coloración de 
los elementos pigmentarios que en- 
cierran las células de uno de estos 
tejidos, el Mumado capa de Malpi- 
gio. Estas. substancias colorantes 
existon en nuestro organismo, lo 
mismo- que en el de la raza etiópi; 
ca; pero en ésta se han fijado en 
Jas células de la piel como un nme- 
dio de protección de la dermis con- 
tra la luz y el calor exageradamon- 
te intensos de las regiones tropi- 
cales. Ahora bien, es, indudable que 
puede haber un medio de diluir el 
pigmento. acumulado. en la piel de 
los negros, y parece que ol medio 
son los rayos X. Un médico de Fi- 
ladelfia ha hecho ya la prueba, de- 
colorando la espalda de un negro 
por- manchas, hasta poner blanca 
toda la. espalda en quince sesiones. 
El sujeto no experimentó daño nin- 
guno, ni más molestia que unas 
punzadas subcutáneas que 6l mis- 
mo comparta con le picadura de or- 
tigas. Sin embargo, el experimento 
no puede: considerarse. como con- 
cluyente, Hay que esperar algunos 
mesos para saber si no tendrá con- 
secuencias ulteriores para la salud 
del negro, y si la decoloración será 
o no permanente, 

Por lo: demás, no vemos qué ven- 
tajas puedan sacar los negros de 
esta decoloración. Cambiar de co 
lor no es cambiar de raza. La econ; 
formación del cráneo, la forma de 
la. nariz-y la estructura del pelo, 
revelarán siempre la raza del ne- 
gro decolorado, que quedará en ri- 
dículo ante los blancos y ante los 
demás negros El mejor consejo 
que a: éstos se les puede dar, es el 
que dió el mariscal Mac-Mahon a 
un alumno de Ja escuela Politéeni- 
co de París, de origen senegalés: 
**Permaneced negros”?. Mas no por 
eso es menos cierto que el antiguo 
proverbio; ““¿por qué va al baño 
la negra, si negra se queda??”, pue- 
de resultar inexacto cuaudo al ba- 
ño es de rayos Roentgon. 


LOS CORSES -FAJAS 
PORTASENOS y SOU IEN-GORGE de la Casa 
OZOLLO,, se distinguen por sus modelos, 


calidad y precio. 


Variado surtido en corsés y fajas de elástico 
Fajas para obesidad, a $ 20.—, 18 y $ q pa a 


riñón móvil, 2$18— y... 1 


”” »” cs 
S Ss eventración, a $ 20:— y. E o TOR 
Ss y» herniadas, a $ 20— Y. ., I8._ 
AS y Maternidad, a. $ 20.— y. . , 18 


Sobre medida, precios convencionales LAS 
Corsés. confeccionados, desde $ 25— a $ Bum 
Portasenos y Soutien- Gorga, desde $ S.—, a: pe- 


SOS. .. . , Adi 50 
CASA OZOLLO - 387, C. Pellegrini, 387 
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A IE TEO E 0 TE TAE NETOS 


= no: debe faltar la eoleeción 
= de EL HOGAR correspon- 
= diente a 1919 formada por 
= - 
= Cuatro elegantes tomos, lujo- 
= Samente encuadernadog que 
= constituyen un valioso. resa- 
= men enciclopédico del - año, 
E 
E POR 25 PESOS E 
- = 
3 se envía—libra de todo gas- 2 
= to—a cualquier punto de la = 
: eE > - 
= república. - 
= = 
“ Aceptamos encuadernacio. * 
= nes por cada trimestre (un = 
. = 
= lomo), por 4 pesos—libre da = 
= : y = 
5 todo gasto — entregándonos  z 
=. Jos correspondientes ejemp'a- E 
= res el interesado, E 
= 
g 
Remitimog también tapas * 
sueltas para encuadernar eo. É 
e 


lecciones, a 2' pesos el jusgo, 
libre de todo gasto, 


Una colección completa 
de EL HOGAR equivale 
a la más amena de las 
enciclopedias ilustradas, 


DURO IMI 
E E ES 


A 
ILIGLI 


Señoras, 
Señoritas: 


7 


; Si sufren ustedes de dolores. en 


el período, metritis, hemerra- 
gías, flujos, deben tomar 


y Específico 
y “Scheid's” 


Frasco. grande, a pe- 
0 ARA GIO E e 
Frasco ¿bino: a. pe- 


$08, .. + 280 


En el aíraso o falta 
del período, eual- 
quiera haya sido su 


' causa, éxito seguro. tomando 


“AMENORROL” 


Frasco, $ 4.— 


En toda buena Farmacia; donde no 
haya, pidan al Depósito General 


C. Pellegrini, 644 - Buenos Aires 
U, T., 41422, Libertad 


Folletos explicativos manda gratis en 
sobre «cevrado, O, SCHEID, C. Pelle- 
grini, 614, 


'Espléndido resultado 


obtuvieron con el AMENORROL,, con 
sólo TRES frascos, las siguientes. per: 


sonas, qué. me auforizaron en: hacerlo 


conocer: Señora Emilia Y. López, calle 
9 de Julio 753, en Puán; Señora A, de 
Piceinimi, en Chasicó; Señora de Ira- 
zúbal, en B. Gould, F. (€. C. 4 
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VULGARIZACIONES Y VARIEDADES CIENTÍFICAS 


> y Ouímica dureza: es la brea, que se usa princi Imente como tible aviva de qué modo el ingenio, la utilización o 
d > el asfalto para el afirmado de las calles. del gas de agua ha entrado en un dominio que no 
EE El porvenir de la iluminación a gas: El gas de Tal es el proceso de la destilación del carbón de se hubiera previsto antes de la ultima guerra. Kn 


PLLLISIIDIS 


agua. —Aunq ue es bien sabido cómo.se fal el piedra en las usinas de gas. Pero recordemos ah efecto, dos importantes. ciudades de Austria, Graz 
s de alumbrado, recordaremos a grandes rOS el gas pobre, o gas de agua, que es de quien se y Briinnm, acaban de adoptar la iluminación púBlica 
o rata en verdad. . por el gas de agua; y las usinas de Fiume, la ator- 
les Si se hace pasar vapor de 
ndidos, 


os 


el procedente antes de 11 r al gas de 
gas pobre, Se llenan grandes c lros horiz 
(retortas) de carbón de piedra, y se enciende 


11 por un tubo 
verifica una 


mentada ciudad dálmata, ha resuelto a su vez el 
problema de la luz por el sistema Strache, 


1egO contenga carbones er 


debajo de aquéllos. Bajo la acción del calor, el ción química que descompone el agua y el carbón, ¿En qué consiste el nuevo sistema de produc- 


? > a % 
carbón se descompone en dos productos: uno lo 1or- É ' » nea ción! Helo aquí: E > z 
man los gases que se desprenden; y el otro, que En un horno vertical se coloca hasta cierta al- 


el coke. El tura coke incandescente, y se hace pa prinmrera- 


queda en las retortas, lo constituy 


mente a través de él una corriente de aire caliente. 


coke es, pues, carbón de piedra que ha perdido sus y Cor en 
gases combustibles y otros que no lo son; por lo Se produce una combustión incompleta que origina 


cual se comprende bien que el poder calorífico del un gas muy pobre (muy rico en óxido de carbono). 
coke sea inferior al » a hulla Se quema este gas y el calor producido se utiliza 


Esto en cuanto al residuo, o coke. La otra porción en calentar los recuperadores. Acta centinuo se He- 


de la hulla, los gases que han escapado de la retorta na el horno de carbón de madera y se hace pasar 


para ir a condensar arse en tuberías de nuevo, pero en sentido contrario a la anterior, 


e y pu 
peciales, está formada por infinidad de 


una corriente de vapor de agua recalentado-por los 


subst 


e a tres bien recuperadores que hemos mencionado. Es esta la 


pero que pueden reduci 


o n . E a produ 5 lel vas de - Ar OA 
ticas: el gas de alumbrado, una gran verdadera faz de producción del gas de agua: gra 


mis . A A >: e: r 3 y. 7 7, "3 A 
aguas amoniacales y Jos alquit cias a la alta temperatura del vapor de agua y de 


como sale de las retortas, es muy impuro, nocivo, 


ses que se desprenden sin cesar, el carbón 


abandona sus productos volátiles, 


altamente inflamable En aparatos especiales se lo > A - 
depura y refina, yendo por fin a llenar los gasó- PR sitema Strarbe ose oblñenen Sabpisdno- 
A EA: , tos (alquitranes, ete.), pero se obtiene en cambio 


metros, desde donde es distribuido para su uso, € 


hacer mención atquí de queno sería difícil priv un gran rendimiento de gas, sumamente barato, que 
al gas de su olor desagradable; pero ese oler ca- es lo que se buscaba. 


racterístico tiene la virtud de d ar su presencia, 
haciéndose así sen 


Medicina 


les los escapas de gas, que de 
otro modo no podrían ser hallados. 


Del segundo producto, o sea las aguas amonijacza- Hamaquemos 2 los locos para curarlos. — 
les, se extraen diversas substancias, y principal- Desde tiempo inmemorial, el bálanceo ha sido epr- 
mente el nitrato de amoníaco, sal de un gran poder pleado para calmar y adormecer a grandes y chi- 


fertilizante, y cuyo uso en los países de cultura in- cos. Ya se trate de un bebé en su cuna, o de tn 


tensiva es tan difundido como el del guano, el ni- hombre de negocios en su mecedora, el efecto se- 


trato de soda y- los. fosfatos de cal Queda, por fin, dante del balanceo no tarda en hacerse sentir, 


el alquitrán. Es increíble la cantidad de cuerpos Pero hasta hoy no se había pensado en usar de 


imiento para calmar la agitación de los 


químicos, y de capital importancia, que contiene el zual procedim a Í 
alquitrán de hulla, Recordemos solamente que las El 0so pardo. locos, agitación que, como es bien sabido, suole 


resistir a los más poderosos calmantes de la tera- 


anilinas—las famosas anilimas—provienen direct 


mente de dicho alquitrán, el que nos da asimismo y- que da por resultado un gas inila péútica. Todas las drogas hipnóticas fadormeccedo- 


uwable, explo- . A Si . 
X Lido ras) han sido empleadas con. éxito. variable, Algu- 


la bencina y la naítalina, : sivo, y que tiene por consiguiente las virtudes de sE - AC Ta MES a O : 
Pero este alquitrán bruto, una vez r todos Jos gases carburados: es el gas de agua, ll: IAS da o Ps Sd Ta - Y: 
destila en alambiques, y el alquitrán. q st mado también gas pobre. Aunque su llama tiene (e se E a beleño): son E adera efica ! 
1 poco brillo, puede adquirir fácilmente la intensidad €1a, Pero; 108 PEUSTOS: dE INEORIDARIANE MUA OCIO e 

ME 


primero, antes de. que la temperatura 


su uso continuado no permite recurrir a los hipnó- 


150 grados, constituye el aceite ligero, o luminosa del gas común de afumbrado, y puede 


ticos sino con una gran prudencia. En cambio, los 


la segunda parte, que destila antes de llegar a 200 prestar sobre todo inmensos servicios en los mo- 


erados, constituye el aceite común de hulla; y la tores de explosión, debido a la baratura del pro- agentes físicos, como los largos haños tibios o en- 


parte que destila en último térniino, forma el aceite ducto, Los países abundantísimos en madera—y voltura en s 


Janas húmedas, obran como. poderosos 


pesado, más conocido con el nombre de bieck, En carbón, desde luego—como el nuestro, al gas pobre sedantes. Análogos resultados se obtienen con la 


0 22 , e 977 5 pan $e Tia ye >| 
el alambique queda un residuo. denso que no des-- está' lejos de haber dicho aún su última palabra. electroterapia y la radioterapia. Pero fuera de que 
tila, y que al enfriarse se solidifica y adquiere gran Ya én Europa, donde'la escasez actual de £ombus= >> 2 (Continúa en la siguiente página,) 
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Axe Son de resultados positivos y en 
- CHOCOLATE e . extremo eonvenientes para todo automóvil, porque le 
PRODUCTOS a Ez ho reportan: SEGURIDAD, RESISTENCIA y ECONOMÍA 
ES , 
SS eS e y Stock permanente de NEUMÁTICOS para 


A 
A A RADO SU PESA 


NS ARRE AUTOMÓVILES y GOMAS MACIZAS 
NOS cia . para CAMIONES. 
ES 


Sociedad Anónima 
1¡RELLIA PLATENSE 


1544, Santa Fe, 1552 - Buenos Aires 


Neumáticos para Motocicletas y Bicicletas. 
Llantas de goma para coches. 


ELECTRICIDAD: Cables, Alambres, Cordones 


Eléctricos, 


AL DAR A VUESTROS HIJOS CHOCOLATE NO 
OS FIJEIS EN POCOS CENTAVOS. 


DADLE CHOCOLATE FINO DE GARANTIDA 
PUREZA Y VALOR NUTRITIVO 


IGODET EXTRA | 


(PAPEL BRONCE) 


etc., etc. 
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A Fast UNO 


Vulgarizaciones y variedades científicas 


muchos alienados cardíacos y 
riosclerosos mo soportan sin pel 
la hidroterapia, la aplicación de 
agentes físicos requiere instalaciones 
especiales que no todos los asilos de 
reclusión poseen. 

Es menester confesar, sin embar- 
go, que el éxito no acompaña total- 
mente al balanceo, Los grandes ucce- 
sos de agitación, cualquiera que sea 
su catíisa, no logran ser calmados, Y 
no todos los enfermos soportan el 
balanceo. Son, sobre todo, los casos 
de agitación verbal los más sensibles 
a su benéfico empleo, como los para- 
líticos generales (es decir, locos de 
un cierto género muy común de de- 
mencia) en la última faz de su locu- 
ra, que no por ser atados 'al lecho 
disminuyen ES írenética locuacidad. 
Y sobre todo los alienados constante- 
mente verbosos, con un parlotco que 
vo cesa tun instante, tornándose así 
en causa de Íatiga y temulto para los 
demás enfermos. 

Desde luego, el método no es efi 
caz desde su iniciación. Se necesita 
el modo de aplicarlo, Raramente un 
alienado se calma con las primeras 
oscilaciones. Lo más común es que 
se redoble la afitación: el enfermo 
mira con espanto el balanceo de su 
cama. Pero insistiendo con suavidad, 
modificando la velocidad de las -os- 
cilaciones y desviando la atención del 
demente con cualquier subteríngio, 
se llega a disipar el exceso de agila- 
ción, primero, y en seguida a aplacar 
el sintoma, Existe, podría decirse, un 
período. de adaptación, durante el 
cual las primeras sesiones quedan sin 
efecto y aun tienen una acción ex- 
citante. Hasta que al cabo de un 
tiempo más o menos largo el enfer- 
mo se habitúa al balanceo: basta en- 
tonces dos O tres oscilaciones para 
volverlo a la calma. 
vo todos los dementes requieren 
11 ritmo e igual amplitud de osci- 


1 


105 


lactones. Para unos, la cadencia de- 
be ser rápida; sumamente lenta, para 
otros. Algunos.se. calman con un im- 


perceptible temblor, mientras Jos mo- 
vimientos amplios los excitan. En 
ctros es a la inversa. Hay, pues, para 
cada individuo una fórmula de osci- 
laciones eficaces que el médico alie- 
nista Hega a descubrir con secesivos 
tanteos, 

Ast aplicado, el balanceo no es más 
que un complemento de la alimenta- 
ción. Su empleo tiene como principal 
ventaja la de no ofrecer peligro al- 
guno, si se considera el peligro a la 
impotencia de las drogas hipnóti 
para AR la agitación de ciertos 
dementes. No se reguiere aumento 
alguno de personal ni de stos: bas- 
ta suspender las camas como una 
cuna, lo que es bien 

La única contraindicación. es la in- 
tolerancia particular de algunos alie- 
nados, a los cuales el balanceo pro- 
voca náuseas. Sin duda Ja ironía re- 
serva algunas sonrisas para este tra- 
tamiento infantil; aunque si bien se 
mira, la diferencia de un débil de es- 
pirita con una criatura €s bien pe- 
queña en punto a mentalidad y cui- 
Cados incesantes. Riámonos un poco, 
pues... 


Nueva forma de combustibie: el 
carbón pulverizado. -— Las revistas 
técnicas del ramo abundan en los úl- 
timos tiempos en informaciones , s0- 
bre el inesperado impulso que ha 'da- 
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ramiento de las calderas, 
la utilización del carbón de piedr: 
estado de polvo. El problema se ( 
cía desde tiempo atrás con viv 
interés, pues son conocidas la esca- 
sez actual de la hulla, por una parte, 
y por otra el enorme desperdicio del 
combustible. al convertirse en polvo, 
desperdicio que alcanza a un porcen- 
taje elevado, 

Los ensayos del primer momento 
han pasado ya a la aplicación en 
vasta escala del muevo procedimien- 
to. lia técnica mecánica no ha tenido 
esta vez tropiezos de mayor monta, 
pues el dispositivo total se reduce a 
una trituradora de carbón, y un as- 
pirador que lo proyecta en forma de 
polvo impalpable dentro del hogar. 

Pero la hulla en este estado ofre- 
ce, fuera de las ventajas apuntadas, 
otras de primer orden; siendo la pri- 
mera de ellas la elevación de la tem- 
peratura de combustión, sea cual fue- 
ra la calidad de la hulla empleada. 
La economía, en este solo aspecto, 
alcanza al 20 por ciento del combus- 
tible, y Juego las otras fuentes de 
éxito: regularidad casi matemática 
de la combustión y, por consiguiente, 
de la fuerza motriz; funcionamiento 
continio en los más largos trayectos; 
encendimiento automático del hogar, 
lo que €s inapreciable tras una larg: 
parada; supresión del humo, de chis- 
pas, supresión, finalmente, de las 
escorias, causa constante de deterio- 
ro de las vías, 

No debenios dejar de lado, sin em- 
bargo, aleunos inconvenientes, más 
bien serios, los mayores de los cua- 
les serían el desgaste rápido de los 
ladrillos refractarios del hogar, y la 
necesidad de que el polvo de carbón 
esté perfectamente seco. Además, el 
carbón en estado de polvo impalpa- 
ble, como todas las substancias de 
origen animal en tal estado (harina), 
está sujeto a combustiones -espontá- 
nez Debemos creer, sin embargo, 
que das ventajas priman en absoluto 
sobre-los inconvenientes, a juzgar por 
la propagación del sistema en Norte 
América, y los ensayos que se elec- 
túan hoy en Franc 
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Variedades 


Los nuevos fabricantes de di- 
ques: El oso pardo.—No pretende- 
mos demostrar que todos. los osos, ni 
aun los pardos, mediten en su entre- 
sueño invernal problemas de ingenie- 
ría; pero un oso, por lo menos, ha 
inquietado a la dirección en masa del 
Jardin de Plantas de París. YI hecho 
es un poco viejo, aunque recién aho- 
ra se ha divulgado. 

Durante varios años el oso pardo 
dicho zoo había notado que en 


Jas grandes lluvias de veranó la par- 
te de su foso se inundaba, a 


causa de que el orificio del tubo de 
desagúe se obstruia con ramas, pa- 
peles, etc. Cada vez que la jinunda- 
ción sobrevenía, el oso aprovechaba 
de ella para tomar un largo baño y 
regocijarse en aquella bañadera tan 
eventual como inesperada. Concluido 
el cual, se encaminata hacia el tubo 
de desagúe y desobstruia el orific 
con sus garras, con lo cual su habi- 
tación tornaba a quedar seca y con- 
fortable. Pero en los grandes desbor- 
des del Seng, en 1910, el oso vió lle- 
narse de nuévo su fóso: solamente 
que esta vez el agua entraba por el 
tubo de desagúe, Hln los primeros 
momentos el oso se dejó levar de la 
rutina, empeñándose en limpiar con 
sus patas el orificio, hasta que poco 
a poco las ideas fueron dando lenta- 
mente vueltas en su cabeza, Como 
en esas horas la dirección del Jardín 
de Plantas había decidido volcar en 
el foso carretadas de piedras para 
levantar el nivel del suelo y subsa- 
nar la inundación, el 


oso pardo fué 
a olíatear largo rato el nuevo mate- 
rial, hasta que, convencido segura- 
mente de su eficacia, se puso en la 
tarca de transportar aquellas piedras 
al orificio de entrada del agua. 

Al bajar, la inundación del Sena y 
quedar el Joso libre de agua, se vió 
que el oso había ya transportado, en- 
tre otras, 20 grandes piedras de 10 
y 20 kilos cada una, 


E A 
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Supremacía 
en 


Una oportunidad de adqui- 
rir un calzado de gran du- 
ración, excelente servicio y 
elegante horma, como una 
excepción ofiecida por 
““Borcon”?. 


Servicio especial de expedición 
al interior. 


Bota en briti 
charolada y g 
bardina beige y 
gris; precio de 


reclame, $ 24,.,— 
Agentes del Calzado *“Borcon'” en toda la República 


THE HAND BRAND SHORE 
Florida 302, esq. 


Sarmiento 


La Anemía es la primera manifestación 
de la pérdida del poder vital. 


Bioforina 
Liquidas.Ruxell 


procura en poco tiempo ENERGIA, VIGOR y 
PODER, restableciendo el equilibrio orgánico. 
En todas partes, 


Porrrrrrnrmmmne 
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Rechácese todo substituto. 
Depositario para Mendo- 
za, San Juan y hepública 
de Chile: 
J: A, Hoffmann 
Mendoza 


Exijase en cada envase 
la firma do los 


Concesionarios: 
BENDINGER y Cía. 
E. Unidos, 608. B. Aireg 
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AMBRINA Fox 


El gran éxito americano del año 
PARA NO DESPEINARSE NUNCA 

No engrasa el cabello y da firmeza y 
suavidad al peinado, imprimiendo a la fi- 
sonomía la silueta americana a la moda. 
Para las Señoras precioso auxiliar paro 
conservar un enrulado persistente y ad- 
quirir el esponjado tan atrayente de cier- Usa 


tas cabelleras femeninas. Ambrina. Fox 
CUIDADO CON LAS IMITACIONES 


PRECIO: $ 2.50 
FARMACIA AMERICANA 


de MARIO DENTONE — Charcas, 1371 
En Montevideo: Juan Teodoro Vázquez, Miguelete 1438 


No usa 
Ambrina Fox 


Sara Sanos 
y Ón/ermos 


Toda persona que esté en cama po- 
drá comer, leer, escribir, eté., con 
admirable confort cuando posea una 
de nuestras excelentes 


Mesas Graduables 


Son ajustables en altura e inclinación. 
Se proyectan sobre el lecho sin tocar 
al paciente. Terminación prolija en 
todos los detalles. La tabla, de 70x40 
centímetros, es de roble color natural. 


Tenemos tin yasto surtido de Sillones 
para Enfermos, Respaldos para la Ca- 
ma, Asientos de Goma, Termóforos 
Eléctricos, Inodoros, Bidés, etc. 


CASA GESELL 


Avenida de Mayo, 1431, Bs. Aires 
LU ONECARE 1 an. o TES A] 7] 


El corredor a trechos se va abriendo dejando 
ver el cielo ennegrecido, Los planos se alejan con 


Mirando al frente se eleva la pared del fondo, y 
tendiendo una mancha de verde puro. 


siones iluminadas o ensombrecidas, con las puer- 
tas colocadas a lo largo de los lados, la casa es 
un mundo, un mundo solitario y extraño. 

La pared del fondo que mira hacia el nor- 

te, ha protegido la enredadera conservando 

casi todo su verdor; sólo en lo más alto 
amarillean marchitadas lag hojas y-se do- 

ran a ratos, cuando ocurre que aparece 4 

el sol. LR 

Otra vez he visto algo parecido: era o 
una pintura, un cuadro de un' pintor des- Y 
conocido que representaba una cosa igual. 
También era un corredor negro, abando- 
nado, En primer término, a la derecha, se 
aferraba a un trozo de tapia una enreda- 
dera cuyas hojas lavó la lluvia, con unas 
Mores blancas, grandes, que ponían en el 
Sitio varias notas de muda tristeza. Luego 
el corredor. y las paredes ensombrecidas 
por la humedad y se alejaban hasta ter- 
minar en un trozo de pared que miraba 
hacia el frente y que tenía en lo alto una 
ventanilla dejando adivinar un interior 
abandonado. Negruzco era el cielo y una 
niebla leve disfumaba unas lejanas plan- 
LAS 0 

Jaimito habita nuestra casa... 

Desde luego que debemos suponer que 
Jaimito está allí? porque también están 
Sus, padres. Seguramente que también 
hay extraños en los departamentos... 
Pero vemos puertas y ventanas que no 
pasan de ser promesas de apariciones 
que no se «cumplen, promesas de ver £ 
asomar y servir de marco a cuerpos y 48 
a rostros «con expresión... con cual- 
quier expresión... Detrás de los vi- > 
drios de las ventanas las cortinas po-, (ES 
nen blancas y sutiles tramas, pero no “7 
hay otras señales humanas, no hay figuras que leen 
o se inclinan sobre labores de- costura, 

Jaimito habita la casa solitaria; Jaimito y Chita, 

Chita es completamente negra, de pelo lustroso. 
Tiene unos ojos amarillos y brillantes, que eleva 
en sencillo movimiento cada vez que el punto 'rá- 
pido de un ave cruza el espacio... Más que al chico 
y a la kata no vemos en la casa. Chita ronronea 


No olvide Vd. que muchos triunfos de su vida los debe 
de mujer hermosa. Vea qué poco cuesta ser siempre encantadora. 


No más masajes para extirpar ayrugas de la cara 
Sólo parsidium 


Muchas “son las mujeres que optan por las 


+ Visitas periódicas a los especialistas en belleza, .. 


para tener sus arrugas planchadas con la ayuda 
de aplicaciones calientes, cold ereams y masajes, 
Pero la convicción íntima de todas ellas es que 
por más severos que sean estos tratamientos, ja- 
más producirán resultado alguno. Tal procedi- 
“miento para extirpar las arrugas de la cara, es 
equivocado en prineipio pues tanto el agua ca- 
liente como los masajes ocasionan la dilatación 
y aflojamiento del cutis. Felizmente puede optar- 
se un procedimiento completamente opuesto. Los 
tejidos musculares de la cara deben ser fortale- 
cidos y se obtendrá así la verdadera tersura del 
eutis y la desaparición de las arrugas que tanta 
desesperación causan. Para llegar a este fin no 
se ha descubierto nada mejor que el buen parsi- 
dium—en venta en la farmacia más próxima— 
del enal se extiende un poce por todo el rostro, 
«le acuerdo con las instrueciomos. El efecto es 
easi simultáneo y sencillamente maravilloso, hus- 
ta el punto de haber asombrado a los mismos 
espocialistas. 


* 


Un maravilloso shampoo 


He tenido una verdadera sorbresa sabiendo 
que esta señorita con el cabello tan bellamente 


. 


cúadres iluminados y parajes llenos de penumbra. 
una enredadera se llega en ella hasta la azotea ex- 


Con los lamparones de sus paredes y las exten- 


EXSA 


Adam CHICO 


UNA 


por 


y restriega su suave y 
pierna. derecha d 


le- Jaimito, 
Chita no puede equivocarse y 


la pierna izquierda del pequeño; hablaré de Jaimito 
para establecer la razón, 

Jaimito es delgado, amarillo y más pequeño que 
otros chicos de su edad. Es débil y tiene la pierna 
izquierda singularmente conformada y en condición 
de sostener derecho a su dueño, calzando una bota 
de diez centímetros de suela... Por esto Chita se 
acomoda contra la pierna derecha del chico. 


v 


Por Mile, ALICE DELYSIA 


1 


aterciopelado no se lo lava nunca con jabón o 
con polvos .de shampoo artificial. Se hace ella 
misma su propio shampoo disolviendo una eu- 
charadita de las de café lena de granulados 
stallax en una-taza de agua caliento. “Yo le 
encargo el stallax a mi boticario—dice esta se- 
ñorita—y él lo recibe en paquetes que vienen 
sellados, y sólamente se venden así, conteniendo 
'ada paquete cantidad suficiente como para lra- 
cerme de veinticinco a treimta lavados de cabe- 
z4. Es de tan rico olor el stallax, que muchas 
veces lo comería como si fuera una golosina??. 
““Ciertamonte, y aun con esta extraña idea, el 
pelo de esta señorita se conserva tan hermoso 
"que desde este momento voy a probar en mí mis- 
ma el efecto del plan””, 


*.  » 


- Cambiándole la cara a una mujer 


Cualquiera mujer que no esté satisfecha con 
su tez, puede cambiarla y tener una nueva: El 
pequeño velo mortecino de cutícula vieja es un 
estorho y debe quitarse para dar lugar a que 
aparceca la piel vigorosa ¡y nueva que hay de- 


bajo, dejándola respirar. Un remedio antiguo y 


“casero, Sumamente sencillo, puede realizar “este 
trabajo. Compre cera purá mercolizadg en wma 
farmacia seria y aplíquela todas las noches en 


silente cuerpo contra la 


restregárse contra 


+ recogido sobre el pecho... Las conyersaciones y 


mañana. La *““mercolida*” absorbe toda la piel 


2 SE 
o El SÉGGAS 
O) 
Antes el pequeño gastaba muletas, pero ahora usa 
la bota de suela gruesa, y :se apoya en un bastontito, 
andando así con más soltura, Jaime lee mucho, tie- 
ne una rara imaginación gue nunca llega a saciar, 
Es encogido, 
ves, y 
íntima comunicación se establece entre su melan- 
cólico aspecto y la casa en que vive... 
Hoy leía. 5 
Era un libro de 
pañol, con dos lis 
sando las tapas... 
Jaimito venía «de la calle, donde estuvo junto a 
sú casa, mirando por una ventana por la que se ve 
una pequeña oficina, en la que hay unos mozos sa- 
nos “y bien formados, Uno escribe a máquina, otro 


amarillo, tiene los ojos negros, gra- 
tiene su cara una seriedad precoz... una 


M, Salaverría, El muchacho es- 
rojas y una amarilla atrave- 


observa la escritura por encima del hombro del que 
escribe. Los demás bromean o leen revistas de de- 
portes. Jaimito sabe que es el escritorio de un eni- 
presario de boxeadores, En las paredes hay retratos 
de muchachotes desnudos, la pierna izquierna ade- 
lante, atrás la derecha, atenta la mirada hacia el 
frente, extendiendo el hrazo izquierdo y el derecho 


los retratos atraen a: Jaimito con extraña 
sugestión... . 

Ahora Jaimito lee, z 

El libro dice en una parte: 

¡Ea, muchacho, corre a respirar el aire 

ds libre y muestra al viento y al sol la gracia 
vital de ti risa, 

La montaña tiene peñascos ingentes Y sus 
valles rumorosos; el mar te invita a su- 
mergirte en sus espumosas olas; la Hanura 
está sembrada de mieses y de flores. ¡ Saltar, 
correr, cantar y reir, luchar y vencer, bajo 
el sol y bajo la lluvia, esa es la gloria del 

buen: muchacho, 

Para los afanes y los trabajos del progreso, la so- 
ciedad. exige cuerpos sanos y vigorosos. No €s po-. 
sible luchar con los otros hombres si. se carece de, 
fuerzas y de salud. 

Jaime deja de leer. Algo ha. matado en él una 
esperanza... Vagamente ve el sitio que le rodea, 
mientras siente arder el borde de sus ojos y velarse 
su vista, y en tanto que se desprenden hacia lo 
largo de sus. mejillas dos líquidos hilillos... 

A lo largo de las paredes del corredor de la casa 
triste, la humedad extiende oscuros lampazos, 


Tlust. de Gambardela 


a sus prestigios 


el rostro, laváudose con agua caliente por la 


mmuerta y deja un cutis hermoso y fresco como 
el de un niño. Naturalmente, desaparecen todas. 
las imperfecciones de la epidermis, tales como 
pocas, manchas,  barrillos, quemaduras de sol, 
etcétera. Es de uso “agradable, eficaz y econó: 
mico, El-rostro sometido a este tratamiento, pa- 


rece a los pocos días muchos años más joven. 


ww 
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Ol Hegar 


Hay más de un manjar sabroso. que causa un susto horroroso 


A 


El minino. Zapirón Pero en la senda desierta Entra en ella el roedor Llega en esto Genoveva, y 
persigue a un pobre ratón. encuéntrase una ostra abierta. burlando al perseguidor. ve la ostra y se la lleva. 4 


| ) 
Cuando la sirve a la mesa 


causa pánico y sorpresa. | 
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Chocolate 


Una Novía No Debe 
Estar Desfigurado Por 
el Eczema 


Todas las humillantes enfermedades 
del percráneo y la piel desaparecen 
cuando las partes afectadas se lavin 
con el liquido Lmpio y agradable 


LAVOL 


/ Este remedio se usa ahora por todcs 

tus medicos que se han detenido a 
observar sus resultados Con suma 
eapidez está devolviendo la felicidad au 
miles de personas de esta población. 
No hay enfermedad cutánea que pueda 
resistir A este poderoso a la vez que 
suave y agradable líquido. Se indici 
para el eczema o herpes, barrillos, em- 
peines y picazones; para las temibles 
hagas. costras duras, postillas y el 
salpullao venenoso; para las ronchas 
y cualquiera forma de erupción de la 
piel o el pencráaneo, Aplíquese este 
gran descubrimiento em perdida de 
Lempo. 


So vende en todas fas Farmacias, 


Puro 
: sabroso- 
Aromático 


s 2,175 el frasco 


a 
Depositarios Generales: > 


Mendel éz Cia 
Bolivar, 879' 
Buenos Aires 
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Deña Carlota Joaquina de Borbón, infauta de 
España y esposa del príncipe heredero de la 
corona portuguesa, era en 1808 el único. miem- 
bro en libertad de la familia real española re- 
sidente en suelo americano. Por esta causa cuan- 
do las noticias que llegaban a Buenos Aires 
desde la península indicando la gravedad, de la 
situación que día a día so hacía más crítica 
ante el avance continuo de las tropas francesas 
que la habían invadido, los iniciadoros del mo- 
vimiento revolucionario del 25 de mayo de 1810 
volvieron sus ojos hacia ella, con el fin de que 
bajo una aparente regencia de la princesa en 
estas regiones, ““y llamándola viniese en per- 
sona a Buenos Aires a tomar posesión de esta 
regencia (1), 
en estado independiente de la España Kuro- 


erigir la “América Española 


pea?? (2) no permaneció sorda a las insinuacio- 
nes que desde el Río de la Plata llegábanle, En- 
tabló correspondencias'“con los virreyes, capi- 
fánes generales y gobernadores, con los «¡rzo- 
bispos y audiencias que ejercían la autoridad 
civil y eclesiástica desde el Mississipií hasta el 
archipiélago de Filipinas”; (3) sostuvo corres: 
pondencia epistolar, especialmente con don Ma- 
uuel Belgrano, según don Cornelio Saavedra. 
Los principales promotores de estas ideas fue- 
ron — — — el - — Dr. D. Juan José Caste- 
Hi, D. Hipolito Vieytes, el Dr. D. Mariano Mo- 
reno, y otros, mandando sus pliegos y corres- 
pondencia a la corte del Brasil por mano de 
D. Nicolás Peña a su hermano D. Saturni- 
no?” (4) Y, aunque en una carta ¿serita el 28 
de junio de 1809, que por medio de D. Manuel 


Pelerano hizo llegar a manos de Saavedra, de- 


a óste que por D. Felipe Contueci sestaba 


cerciorada de Jos buenos strvicios que había 


III 


La Señora Etta Dorion, de Og- 
densburg, Wis, dice: * 


“Durante mucho tiempo he su- 
frido padecimientos propios del se- 
xo, con tinta intensidad, que me 
causaban hor:ibles «olores de es- 
palda y costados, y era tal la pér- 
dida de fuerzas que fué Negesario 
guardara cama, Log médicos actos: 
sejáronme una operación a la cual 
nunca me sometí. Por último7y” ya 
desahuciuda, probé “Lydia E. Pun- 
kham'as Vegetable Compound"* que 
tañito me recomendaran. El. primer 
frasco que tomé me produjo un 
gran alivio, y cuando terminé el 
sexto estaba completamente resta- 
biecida. Todas jes señoras que su- 
fren de esta clase de enfermeda- 
«des, harán bien en probar * Lydia 
E. Pinkham's Vegectable Com- 
pound'”. 


“iydia 
humanidad * 


Antes de Someterse a una Ope 


Unicos Depositarios: 


Pruebas Que Algunas Mujeres 
Evitan Operaciones 


Cómo la Señora Boyd .evitó una operación. 


**Osuton, Obio — Extenuada por intensos sufrimientos ola. 
sionados por enfermedades de Jas señoras, al extremo de ha- 
cermo insoportable lu vida, hube de sufrir una intervención 
quirúrgica, aconsejada por dos médicos. Entonces mi madre 
que en su tiempo había obtenido alivio tomando .**Lydia E. 
Vinkham's Vegetable Compound'*, me indujo a probarlo antes 

Moe somererme n la operación. Así lo hice, y fué tan rápida 
la mejoría obtenida que no salía de mi asombro. Poco tiempo 
después estaba completamente restablecida y cumplo con €l deber de 
aconsejar a Todas las señoras que sufran de estos males, que pruehen 

Pinkham's Vegetable Compound””, el gran benefactor de la 


- LYDIA E. PINKHAMS 
'VEGETABLE. COMPOU ND 


OL VENTA EN TODAS LAS OAROGUENIAS 
LTOIA E, PINKMAM MEDICINE CO., PROPRICTAMOS, LYNN, MADS., E. U. A. 


BELLOCCHIO y Cia. — Pichincha 62 — Buengs Alres 


por M. SANTESTEBAN 


hecho a su hermano Fernando VII y real casa 
de Borbón, que se mantuviera fiel a ésta, espe- 
rando que cuando el rey volviese al trono ““ella 
los haría presente para que fuesen premia- 


dos*”, (5) esta” recomendación, similar a otras, 


no era más que la apariencia especiosa tras la 


tual ocultaba *“los vehementes deseos con que 
aspiraba a obtener las riendas del gobierno de 
España”, (6) no de formar en América un 
reino independiente. Pero noticiosos son sus 
partidarios, de la oposición que hacía su es- 
poso a que ella pasara al Ríó de -la Plata, y 
viendo “que no realizaba su promesa de venir 
a Buenos, Ayres, como lo había ofrecido, 
y de grado 


empezó « resfriarse la opinión, 


PINTO 


LEPE POCEAACTICAR ACORDADAS AAA AAA AAA 


ración 
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FOSFATINA 
FALIERES 


asociada a la leche es el alimento más agradable 
y el que más se recomienda para los niños, sobre 
todo en el momento del destete. _ 


Conviene a los estómagos delicados. 


Exijase la marca FOSFATINA FALIERES. 
Desconfiad de las imitaciones a que sus éxitos 
han dado origen. » 


En todas las Farmacias, Droguerías y Tiendas de Comestibleg; 


- PARIS, 6, Rue de la Tachorio' 


en grado decayó hasta el extremo de olvi- 
darse?” (7). 


los deseos de la princesa de llegar al Río de la 


Empero no habían sido escasos 


Plata; compruébalo el incidente de la fragata 
**Prueba??, surta en Río de Janciro, de la que, 
el capitán fué conducide una noche a su pre- 
sencia para recibir órdenes, según las cuales a 
la noche siguiente, conduciendo a su bordo a 
la infanta debía la fragata darse a la vela rum- 
bo al Plata. 

Mas, legó un momento en cue no ocultáronse 
a la princesa las verdaderas miras: que tras su 
regencia acariciaban sus amigos de Buenos Ai- 
res, Entonces su actitud cambió. Tornóse de 
ollos irreconciliable enemiga. Por denuncia suya 
un médico inglés llamado Parrissien, agente de 
los conspiradores y conductor de documentos re- 
lacionados con el movimiento revolucionario que 
D. Saturnino Peña, residente en la capital bra- 
silera, enviaba a sí hermano D. Nicolás, fué de- 
tenido en Montevideo y toda la correspondene'a 
que conducía secuestrada. ' 

Desde. que estalló el movimiento de rebelión 
contra Ja madre patria, declaróse su más encar- 
nizada adversarja; “se preparó con tiempo para 


contener sus pasos, buscando todos los recursos 


necesarios para auxiliar a la plaza de Monte- 
video”?, (8) cuidó de la remesa de víveres y 
pertrechos de guerra eousiguiendo en 1511 per- 
miso del príncipe regente, su esposo, para re- 
mitir a ella fusiles, pistolas: y sables. Para sa- 
tisfacer los deseos maniféstados por las. autori- 
dades montevideanas de poseer una imprenta 
que le permitiera combatir a la “Gaceta de 
Buenos Aires”, con la intervención de su secre- 


tario Presas la consiguió; la que “fué remitida 


(Continúa en la siguiente página.) 
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La princesa Doña Carlota Josefina de Borbón y el movimiento de Mayo 
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B:LIOSIDAD, DOLOR DE CABEZA 
ESTREÑIMIENTO 


Para combatir rápidamente estas 
molestas enfermedades, el **Brou- 
gham's Fruit-Saline”'—(salina de 
fruta) —es lo más indicado, siendo 
de gran eficacia tomarlo por la ma- 
ñana inmediatamente de levantar- 
se. Una cucharadita en un vaso de 
agua, después que la efervescencia 
se ha calmado en parte, proporcio- 
nará un laxante suave y sano, que 
expulsará en seguida del organis- 
mo el origen y causa de trastornos 
como la biliosidad, dolores de ca- 
beza, mureos, ete., a la vez que 
evitará los eólicos si es tomado al 
principio del mal. 

“Brougham *s Fruit-Saline** se 
vende en todas las farmacias y 
droguerías importantes. 


La 

Obesidad 

Se cura con el 
Té del doctor 
Densmore, de 
Nueva York, sin 
dieta y sin la me- 
nor molestia. No 
olvide que engor- 
dar es envejecer. 

Vea lo que dice el distinguido mé- 
dico Dr. Jacinto Mattos: 


Chabas (Prov. Santa Fe, F. €, C. 1.) 
Sres. M. Figallo y Cía: 

Por la presente eertifico que el Tá 
Densmore me ha dado.extelentes re- 
sultados en mi clien 1. A muchas 
señoras obesas que sufrían de con- 
gestión hepática, las he hecho dis- 
minuir de peso, habiéndoles desapa- 
recido los trastornos inherentes u 
esta perturbación cireulatoria. 

Saludo a Vds. 

Dr. Jacinto Mattos. 


Por instrucciones y precios, diri- 


girse a los únicos inftroductores en 


Buenos Aires: M. FIGALLO y Cía., 
calle MAIPU, 212, 


LIDIA LOIRA 


No Hay más que Aplicar 
la Pasta y los Vellos 


Desaparecerán. 
(Secretos del Tocador) 


El uso inteligente de- la pasta Dela- 
tone proporciona a law mujer una piel 
limpia y sin vello. Para preparar la 
pasta, mézclese un poco de Delatone en 
polvó con un poco «de agua, luego aplí- 
quese sobre el vello molesto por 2.0 3 
minutos. Al quitar la pasta y lavar la 
piel, habrá desaparecido hasta la menor 
traza de vello. El uso de Delatone no 
ocasiona ninguna molestia y no irritará 
aún la piel más delicada, pero para ob- 
tener mejor resultado convénzase de que 
compra el legítimo palvo Delatone. 

De venta en todas las farmacias, dro- 
guerías y perfumerías. 


Delatone Co 
Balcarce 278 Escritorio 417 
z Buenos Aires 


La princesa Doña Carlota Josefina de Borbón y el movimiento de Mayo 


(Continuación de la página anterior) 


con la actividad que convenía para 
dejar burladas Jas intrigas del mi- 
nistro de Inglaterra, que se oponía 
decididamente a semejante reme- 
sa*” (9). Y cuando Elío y Vigodet 
gobernador y capitán general de 
Montevideo respectivamente, ¡m- 
petraron su auxilio, estuvo dili- 
gentísima para conseguir de su 
esposo, por no serla posible .ob- 
tener armas, que D. Diego «Je 
Sousa al frente de. 6.000 por 
tugueses de Río Grande pasara a 
la Banda Oriental para combatir a 
los insurgentes que sitiaban la pla- 
za, no amilanándola la vacilación 
del príncipe a acceder a su pedido 
debido al temor que las decisiones 
de la corte de Londres le inspira- 
ban. Al solicitar los montevideanos 
nuevamente su socorro, en momen- 
tos en que padecía estrechez, se 
desprendió de sus joyas, para re- 
witirlas a la ciudad de San Foc- 
lipe, porque “sería un crimen 
en la hermana de Fernando VIl 
— decía en la carta que las acom- 
pañaba — mirar con indiferencia 
las necesidades de un pueblo fiel 
y generoso, de un pueblo que tan- 
tas pruebas ba dado de. su valor y 
constancia en sostener los  dere- 
chos del rey y de la nación”? (10), 
Además de perseguir « los indivi- 
duos que, encargados por la junta 
disidente, permanecían en: Río de 
Janeiro a la mira de todo para 
transmitirlo a Buenos Aires, de 
modo que “*muchos de los que 
estaban en inteligencia con los con- 
jusados — — — llegaron a enten- 
der que se les observaba procuran- 
do por medio de la fuga ponerse 
a salvo** (1). 

Todas estas disposiciones esta- 
ban dirigidas, según Presas, “a 
mantenerla integridad de la Mo- 
narquía Española? (12); y el ofi- 
cio que €l 23 de noviembre de 
181f dirigió al general Goyencebo, 
muestra el espíritu con que estaba 
decidida a sostencrla; después de 
declarar el desagrado que le había 
causado el tratado de pacificación 
celebrado el 20 de octubre de 1911 
entre Buenos Aires y Elío, decíale: 
**En tales circunstancias creo de 
mi deber, rogarte y encargarte q.e 
emplees todos tus exfuerzos en llegar 
quanto antes a Buenos Ay.s, y aca- 
bes de una vez con aquellos pérfidos 
rebolucionarios, con las mismas 
execusiones q.e practicaste en la 
ciudad: de La Paz — — — Despues 


de haver escrito esta, alcaneé la' 


adjunta orden — — — pa qe p.r 
ella pidas al General Sousa los 
auxilios q.e precises p.a sugetar a 
los rebeldes, y obligarlos a cumplir 


con su deber (13). Y aun despues, 


de cinco años-.no cejó en su em-. 


peño, pues estaba **reconecida co- 


ISLAS e 


mo eabeza del partido de los em- 
pecinados o Terroristas” (14) que 
habían “conseguido un completo 
triunfo sobre los moderados?”, (15) 
al frente de los cuales se encontra- 
ba el encargado de negocios de 
España. + 

(1) Carlos Calvo: Análisis históricos 
de la América Latina, París 1864, IT, 
pág. 19, lustrucciones de don Cornelio 


Saavedra a su apoderado en el juicio de 
residencia de 1814. 

(2) Ibid, pág. 19. 

(3) Carlos Calvo, op. cit. Carta de su 
secretario Presas a la princesa, II, pá: 
gina. 63, 

(4) Op. cit, instrucciones cit., pá- 
gina 189. 


EL JABÓN 
TIPO INGLÉS ¡ 
MEJOR y MAS ¡ 
ECONÓMICO ii 
i 
' 


DE VENTA EN 
TODAS PARTES 


40 + ap + => + um e as ME e A e 


e a O 
ra IA dd 


- CANADIAN 
CLUB 


Importado por MOORE Y TUDOR 


MASCOTA 


Se usa para todo 


(3) Op. cit, instrueciones ceit., pá- 
gina 19, 

(6) Op. cit., MT, pág. 59, Memorias 
de Presas. 

(7) Calvo: op. eit., instr. eit., pág. 20. 

(8) Calvo: op. cit., T, pág. 286. 

(9)-C, Calvo: op. cit. 1H pág. 65. 
Memorias de Presas. 

(10) Calvo: op. cit., pá 70, E. Car- 
ta de la prineesa a los jefes de Monte- 
video. Río de Janeiro, julio 16/8140. 


(11) Calvo: op. cit. Memorias de Pre- 
sis, pág. 267. 

(12) Calvo: op. cit. Memorias de Pre- 
sas, pág. 270. 

(13) A. J. N. Correspondencia de Sou- 
sa, Cop. Of. de la infanta a Goyenecho. 
Río de Janeiro, noviembre 23/8911. 

(14) A. J. N. Carta de don José Mu- 
vuel García. 

(15) Ibid. 
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DE NUESTRA 


UNA HORA DE Gustavo Le Bon dice que 


COSECHA Y 


1 


UNAS DECLARACIONES Dicen de Nueva York: 
1 


LA AJENA 


LA FECUNDIDAD EN MÉJICO Poco hace (ver es- 


> á esta es una hora de perver- El corresponsal del ta sección en el mMú- A 

DÍ PERVERSIÓN MORAL sión moral. Cita, por ejem- DE MAX NORDAU “New York Globe” en mero del 21 de mayo) que hablábamos de aquel no- 

+ plo, estas palabras de un co- Londres, tuvo una entre- table caso de fecundidad de una mujer mejicana E 4 
rresponsal de un gran diario, referentesía Alema- vista con Max Nordau, quien le ha hablado asi: que diera a luz siete niños en un solo parto. é Ss 

4 nia: La inmoralidad se ha desarrollado en propor- “A los setenta años de edad, me encuentro en Ahora comunican de California que un Fran- 

A ciónes fantásticas: en la nación entera, el robo, la mayor pobreza, a causa de la enemistad de León cisco Valle, de sesenta años, natural de Méjico, ha 

y por ejemplo, se ha convertido en costumbre. Ni en Daudet, que en 1914 halló sido padre por trigésimaquinta vez. Su segunda es- ] 
las calles ni en los trenes, nadie tiene ya segura la oportunidad de vengar- po con quién se casó en 1900, dió «a luz hoy su : 

E su billetera ni sus efectos; en los restaurants hay se por la defensa que hice décimo séptimo hijo, que al nacer pesaba once li- ¿ 

$ avisos recomendando a los clientes que miren por de Dreyfus.” bras (5 kilos), . 


su sobretodo; en el hotel, dejar los botines detrás 
de la puerta, equivale a perderlos inmediatamente; 
en* viaje, las menores provisiones que uno lleve 
desararecen como por ensalmo. El mismo correo 
alemán, que pasaba por el más íntegro del mundo, 
roba igualmente, lo cual es haberlo dicho todo. Con 


Nordau se refería con 
esas palabras a la contis- 
cación de su fortuna, que 
decretó el gobierno fran- 
cés, por influencia de 
Daudet, 


En Nueva Orleans (Estados 
Unidos) tuvo que postergarse 
hace poco la celebración de un 


SE VISTAN AL USO matrimonio en la catedral de 
San Luis, a causa de que el 


ES VERGONZOSO 
QUE LAS NOVIAS 


este lamentable hundimiento del los sentimientos Añadió estas palabras: DE LA “HAUTE'” padre Antonio de la orden de 4 
¿ morales, los crímines abundan; el instinto brutai, “Daudet y “L'Action == 77 Santa María Inmaculada, de- ¡ 
éxacerbado por la escasez y despertado -por las úl- Francaise” han gobernado claró que la novia estaba ataviada con poca modes- A 
E timas matanzas, adquiere libre expansión. a Francia durante la guerra. Él mismo Clemenceau tía, y que había violado una orden dada reciente- *] 
Hechos del mismo orden, dice por su parte Le se inclinaba ante Daudet. Hay un fuerte espiri mente por el arzobispo Shaw relativa a los vestilos " 4 
Bon, aunque menos graves, se comprueban por «des- antisemita en Francia, a pesar de la lealtad Injosos. El sacerdote declaró que 11 no había > 
gracia en Francia, y se observan en clases sociales mostrada por los judíos durante la guerra, aparecido ante él “de una manera muy chocante, y y 
otrora reputadas por su probidad. “Los británicos han estado poniendo obstáculos a (ue tuvo que pedir al sacristán que apagara las lu- y 
Según las cifras publicadas por el ministerio de los judíos en Palestina; pero su nuevo comandante, ces para que pudiera retirarse y vestirse mejor”. : 
trabajos públicos, el número de las prisiones por Herbert Samuel, que es judío y sionista, remediará Dijo además que la movia “quería contraer matri- 2 
robo entre el personal de caminos de hierro se este estado de cosas.” monio vestida al uso de la alta sociedad, lo cual 3 
e ría a 2.231 en los tres últimos meses de 1919. hubiera sido vergonzoso para ella”. E 
urante el mismo año la Compañía de Orleans ha > y 
desembolsado 14 millones en concepto de indemni- CÓMO MURIÓ UN FILÁNTROPO Julio 17 de 1775" BOTELLA QUE ABRIRÁN Decía el “Nuevo Mun- ] 
zaciones por robo; el P. L. M., 29 millones, En el HA ; as —lin la ciudad de do”, del 9 de marzo ] 
correo la corrupción es igualmente inquietante, pero Santiago de Chile. nace el filántropo don Domingo NUESTROS NIETOS de 1911: 
todavía no se conocen las cifras. Eyzaguirre, La vida de este distinguido chileno, En la última sesión > 
pued decirsg que no tuvo E 2 air an celebrada por la Sociedad española de higiene, ci 
4 que desempeñar: poner en práctica la caridad, se- SB a antomedades de TA Infañ- 
NOTICIAS DE OTRO TIEMPO Auxilios a España. gún el Evangelio, Se ocupó de varias fundaciones OS Car 2 AS A do ibas 
(22 de julio de 1823). industriales con el sólo objeto de dar ocupación 2 tellas com leche, extraída el 20 de noviembre de 
—La junta de representantes de Buenos Aires auto- las mujeres y niños; dirigió un hospital, escuelas. mil novecientos cinco La 
riza al gobierno para negociar con los estados ame- y Puso los cimientos de una ciudad. Murió en abril Hace, por lo tanto, s años, tres meses y dias 
ricanos la reunión conjunta de veinte millones de de 1854. 5u lecho de muerte cs aba rodeado de que este liquido que con tanta fa- b: 
pesos fuertes, destinados al sostén de la indepen- pobres, y en sus últimos momentos, con mano dé- cilidad se altera. se encuentra en > 
dencia española, amena da por el rey de Francia, bil, les repartió las últimas monedas que le queda- dicho aposento, sin sufrir, al pa- S 
Luis XVIII. (Rivas, nérides”). han, diciéndole ¡Y a no hay más; adiós para sien- recer, alteraciones microscópicas 
Los hechos eran los siguientes, según el manual pre! (Rivas, “Efemérides”), importantes. 
de Historia Contemporánea, de Peyret: El procedimiento empleado para . 
En España habíase consuma- LAS AUTONOMíAS Nor referimos a la de Cuh: su conservación es el de esterili- 
do una revolución que era un Wáshington, junio 27 (Uni- zación por el calor. Fué sometida 3 
peligro para la Santa Alianza. en un aparato especial a la tempe- z 


Fl rcito y el pueblo español 
SN habían restablecido la Consti- 
| tución de Cádiz. Un congreso 


ted). —Se anuncia oficialmente que los Estados 
Unidos siguen con gran interés los preliminares de 
las próximas elecciones en Cuba para que las ope- 
raciones se” efectúen sin fraudes y para que sea 


ratura de 104 grados, y presión de 
ura atmósfera durante cincuenta 
minutos. Cuidando mucho del cic- 


21ni e Te .- AE, : as Mas, pues de no ser 
erre en Verona (1822) de proclamado efectivamente presidente la persona ele- A a el E o pu A 
cidió que un ejército francés — gida por el pueblo, pues, de lo contrario, los Esta- 1.1ao infinidad io e o 
iría a apaciguar allí el espíri-- dos Unidos intervendrán en la lucha Rp infinidad de Ea los 
tu revolucionario que volvía a a e iS cuales en contacto con la leche 
IN ES a Se cree que el gobierno norteamericano insistirá Foducen su fermentación alteran> 
Luis XVIII amenazar la tranquilidad de en que el Congreso cubano ponga inmediatamente p A > o de 
Europa. El duque de Angule- ae Le E: f ¡ERE do les elementos que la integran. S A 
e po dire rn en vigor todas las medidas para las reformas elec- J O O: doo EFARR 
ma (de familia horbónica) Jlevó a cabo la “expedi- E S a, eS ar sa esterilización produce trans- 7 
PO Ñ pis 2 > AR torales propuestas por el general Crowder, juez abo- formaciones etf la leche; pero, $e Y 
ción sin mucho trabajo (1823), recorriendo fácil- gado peneral del ejército de los Estados Unidos ormaciones en la leche; pero, se- eS 
mente toda España, con la cooperación del partido guien ha Concluido e iánido estudio” de: las le gún el susodicho doctor, estos 
. . . A IO ' e e / 5 a afec Se > e E 
realista, y no encontrando más r tencia seria que res e cronales de la isla cambios no afectan más que en La botella. 13 
en Cádiz, donde las tropas francesas se apoderaron > 5 , sy grado mínimo a'su poder nutritivo. s 
ra > 4 p “any iiez: 2 SF A "3 
por asalto del Trocadero. Fernando VII, restable- En canybio, la fijeza que adquiere (si la opera- E 
cido en el poder absoluto, no hizo caso a lós con- UNA COSA ADMIRABLE Un viajero alemán que ción está bien hecha) la pone a cubierto de las y 
sejos de sus aliados; por el contrario, multiplicó estuvo en Francia a es alteraciones que los cambios atmosicricos IALFNAN A 
los actos de ferocidad. El famoso Chateaubriand del reinado de Luis XVI cuenta cosas increíbles en la leche cruda, haciendo a la esterilizada muy : 
había sido el negociador de esa expedición Jiberti-- acerca de los cocheros franceses de la época: útil para la alimentación de los niños, pero jamás ” 
al c los ero p » s a 
cida, circunstancia que favorece muy poco ante la Cuando dos carrhajes se entretraban, los coche- AS a la de Ars A : 3 
posteridad a ese escritor orgulloso. ros comienzan por cambiar un saludo de excusa; A eo doctor ES pS del laboratorio sl 
> o y 1 stá encarga > hacer un estudio ana- = 
después el cochero entrabado le dice en el más ns A AA ás ass > est E ana ES 
e % tranquilo tonó a su colega: “Pues vaya, señor, no 15 ¡ cd rá ella que el señor Carazo A 
UNA AVENTURA DE ; e apl hace > ños a me ha fastidiado usted poco”, o.más familiarmente: E AOS N 
talia Ja princesa Beatriz de “Camarada, no podía haber venido usted má les 
; Camarada, s a des- > as 2 
SIR TOMÁS LIPTON Battenberg, madre de la reina tiempo.” Y después se conciertan tranquilamente E 1 e bin abia Pe CORE 2009 
Victori > Españ ompa- a E z E ; p e de la propina había legado en 
> pa a, de España, acompa para salir del paso entre los dos, : oda 1 col d ¡e o (a o AN 
p ñada por su augusta hija y por sir” Tomás Lipton, nglaterra al colmo de la exageración, Cuando se no 
/ ' Se 


se encontraban un día almorzando al aire libre en- 
tre las ruinas de Pompeya. 

Aparecieron en escena unos turistas yanquis, y 
uno de ellos, dirigiéndose al señor Lipton, le pre- 
guntó si en aquel sitio había un restaurant a donde 
él y sus amigos pudieran comer. 

—No—contestó éste :—por aquí no hay restaurant 
de ninguna especie, Nosotros hemos traído nuestra 
merienda. 

El yanqui se iba a marchar resignado cuando, 


EL JOVEN LAMARTINE En 1820, cuando La- 
martine publicó sus Me- 
ditaciones, tenía él 30 años. Víctor' Hugo, 18. 

He aquí el juicio que este último publicó sobre 
aquel libro en “La Muse 
A Frangcaise”, al siguiente 
7 día de la aparición del 
: mismo : 

He leído a este libro to- 


iba a comer en casa de un amigo rico, el huésped, 
al retirarse, encontraba reunidos y alineados en el 
hall a todos los lacayos: de la casa. Uno le traía el 
sombrero, otro los guantes, otro el bastón, otro la 
capa, y así sucesivamente, aguardando cada uno 
una propina que no podía bajar de una guinea, es 
decir, veintisiete francos. Refiérese que un gentil- 
hombre, desvalijado de esta manera, se hizo cargo 
de que ya no le quedaba ni un chelin al llegar al 
último lacayo, que era el que le tenía los guantes. 

—Puedes guardártelos, le dijo; valen precisamen- 


obedeciendo a una indicación de la entonces prin- 'V. do entero, y aun lo he re- Rele 3 
desa Ena (actualmente reina de España), sir “To- Icído; y no obstante las a g s É 
sa más Lipton invitó al yanqui y a sus amigos a al- negligencias, los neologis- El d do Richeleni mé AENA JE 
o morzar, lo que ellos aceptaron muy gustosamente. mos, las repeticiones y la de pure s E po Ea lía a MS tar 709 ] 
p Al terminar y al despedirse profundamente agra- obscuridad que aquí y allá Or 3 ugue de Fronsac, en el Colegio iS 
A : decido el: yanqui, el señor Lipton le dijo: hube de señalar, me sentía orde mino: la paran 
z —Quizá sería de interés para usted saber con tentado de decirle al o ció ido de TA juet e la 
e quién ha tenido el alto honor de almorzar. Esta autor: , Opa? a ió el y do E as 
—;¡ Valor, joven, valor! espondió el pequeño Fronsac, O 


dama es su alteza real la princesa de Battenberg, 
hermana del rey Eduardo VII, y a su lado está su 


Sois uno de esos a quie- 
nes Platón quería colmar 


tenso todavía los veinte luises del mes pasado, 
Entonces Richelieu, tomando el bolsillo que con- 


hija la princesa Ena, prometida del rey de España, Lamartine, de honore SERA tenía los veinte Juises, se lo extendió al barrendero : E 
Este joven es su primo el príncipe Arturo de Con- ER able e ERRE —Señor barrendero, he aquí veinte luises que 0s 

naught, y el otro el gran duque Boris, de. Rusia. a da el duque de Fronsac para beber a su salud. s 
al Basta, basta |! —imterrumpió el yanqui.—Me es- ; Y severamente, volviéndose hacia, su hijo: 

tá usted tomando el pelo, Sólo ¡faltaría que me di- IPECACUANA Entró un tartamudo en una fare —Sabed, señor, que, cuando uno tiene el honor ES 


jesen que aquí estaban también el rey Eduardo y 
el kaiser. Mil gracias, señor desconocido, por sus 
atenciones, y adiós, -. 

Las personas regias, al oir de los labios del se- 
fior Lipton la opinión del yanqui, quedaron muy di- 
vertidas. 


macia inglesa a pedir ipecacuana. 
—¿Qué desea usted?—le preguntó el regente. 
—Bip+:> bip. DiD.=. 


Al llegar al tercer hip, contestó el farmacéutico - 


con entusiasmo : 
—¡ Hurra! 


de ser el hijo del dugue de Richelieu, es necesario 
tener mano abierta y dar cuanto se posee. En ade- 
lante doblaré vuestra pensión. 

Si hoy los padres inculcasen a sus hijos estas 
costumbres, tendrían que pedir.limosna antes del 
vencimiento del primer trimestre. 


po 


El Fogar 


LA PESCA DE LA ESPONJA 


Ese pequeño adminículo usado en los menesteres de la higiene 
y al que tan poca importancia damos, es de una dificilísima 
obtención que a veces cuesta la vida del hombre. En este ar- 
tículo se dan interesantes noticias sobre este asunto. 


En el orden zoológico, la esponja 
es un tipo de los celenterios, o ce- 
lentéridos, pero casi todas las espe- 
cies utilizadas comercialmente perte- 
necen-al género Euspongia, 

Estos animales, de forma más o 
menos globulosa, se encuentran so- 
bre todo en el mar Rojo, Mediterrá- 
neo y Golfo de Méjico, y en las cos- 
tas de la Florida (Estados Unidos 
de la América del Norte). Su tejido 
se compone de fibras finas y flexi- 
bles, de naturaleza córnea—que con- 
tienen diseminados cuerpos extraños, 
—y en el corte aparece formado por 
capas concéntricas; se ven las fibras 
principales rectas, irradiando perpen- 
dicularmente a la superficie libre de 
las esponjas, y esas fibras, por ló 
general, están revestidas de arena, 
Las fibras secundarias sirven para 
enlace de las primeras, y constituyen 
con ellas una red irregular de ma- 
llas finísimas, imperceptibles a sim- 
ple vista. Las cámaras o celdillas he- 
misféricas comunican con el exterior 
mediante conductos rodeados de te- 
jido conjuntivo granular. 

Absolutamente sedentarias, las es- 
ponjas se.adhieren con gran fuerza 
a las rocas en las cuales se instalan; 
cuando están vivas, las fibras de las 
esponjas se hallan recubiertas de una 
espesa capa protoplásmica, pegadiza 
y viscosa, que desaparece después de 


recolectan las esponjas, y hay que 
aguardar.la época en que, al ser ba- 
rridas las algas por las tempestades, 
permitan la exploración de los fon- 
dos esponjíiferos, 

Los griegos y los malteses, que 
practican la pesca de esponjas en el 
golío de Gabes, utilizan barcos de re- 
gular tonelaje; para la pesca usan la 
gangava, bolsa de malla fuerte, de 
seis a doce metros de ancho por dos 
o tres metros de fondo, Un robusto 
cable une a la gangava con el barco 
que la remolca. Este arte de pesca, 
utilizado para fondos de diez a treinta 
mietros, arranca al pasar lo mismo a 
las esponjas grandes que a las pe- 
queñas, estragando los bancos espon- 
jiarios en términos tales, que el Es- 
tado tunecino ha prohibido la pesca 
con gangava desde 1, de abril a 1. 
de junio, 


Los pescadores griegos, sicilianos 


- y árabes bucean para pescar las es- 


ponjas finas, que viven en grandes 
profundidades. Se sumergen, casi des- 
nudos, y para apresurar el descenso 
utilizan como lastre una piedra de 
gran tamaño sujeta a una larga cuer- 
da que permanece amarrada por el 
otro extremo a la barca, Cuando lle- 
gan al fondo separan con un cuchillo 
la esponja de la roca a la cual está 
adherida y colocan la esponja en una 
red, Al cabo de unos minutos de per- 


Mercado de esponjas en las Antillas, 


muerto el animal; entonces sólo que- 
da un esqueleto córneo y elástico, 
perforado por numerosos orificios y 
que constituye un conjunto poroso 
muy. adecuado para absorber líquidos. 

Los procedimientos “de pesca va- 
rían según los países, En Síax y en 
el litoral oriental de Túnez los pes- 
cadores emplean barcas de un solo 
palo y de veinte a treinta toneladas, 
fondeándolas en la proximidad del 
banco elegido y utilizándolas para de- 
pósito y vivienda. Al rayar el alba 
diez o doce botes se destacan de la 
barca; cada bote lleva dos tripulan- 
tes, uno que gobierna el esquife y 
otro que explora las aguas mediante 
una especie de anteojo, con el cual 
distingue perfectamente el fondo de 
la mar. “Tan pronto como divisa una 
esponja la pesca con el tridente. Las 
esponjas recién pescadas tienen un 
color negro debido a las partes blan- 
das vivas que recubren interior y ex- 
teriormente el conjunto esquelético, 
único aprovechable, 

Al anochecer, los botes vuelven al 
lado de la barca, y allí se procede 
al lavado de las esponjas, dejándolas 
macerar cuatro o cinco días en el 
agua del mar, con objeto de que se 
despojen de las partes blandas que 
las recubren, Seguidamente los tripu- 
lantes efectúan la pisa de las espon- 
jas sobre cubierta, para que despren- 
dan los líquidos que contienen, y se 
limpian de las conchas y arenas que 
"llevan adheridas. Por último se so- 
meten a un nuevo lavado en agua 
marina, se secan y se empaquetan pa- 
ra transportarlas hasta Sfax, centro 
principal de las pesquerías tunecinas, 

La temporada de pesca én el golío 
de Gabes comienza en octubre y ter- 
mina en enero. Durante los otros me- 
ses, masas compactas de algas cubren 
la superficie de los mares donde se 


manencia en el fondo del agua los tri- 
pulantes que quedaron a bordo izan al. 
pescador con su cosecha. Este proce- 
dimiento ofrece mejores resultados 
que el uso. del tridente o de la gan- 
£ava, porque el pescador puede ele- 
gir las esponjas bien desarrolladas 
y respetar a las pequeñas que se en- 
cuentran en el período de desarrollo, 

Pero es más cómodo y más seguro 
emplear la escafandra, como hacen 
los griegos que pescan en diversos 
sitios del archipiélago otomano, don- 
de las” aguas, que alcanzan profun- 
didades de veinte a cuarenta metros, 
cubren fondos muy quebrados, en los 
cuales se enredarían a cada momen- 
to los artificios pesqueros. Los bu- 
z0S _Mediterráneos emigrados a la 
Florida (Estados Unidos de la Amé- 
rica del Norte) utilizan también las 
escafandras, aun cuando este proce- 
dimiento es costoso e inaplicable en 
mares que tengan fondo de cieno, 
porque al agitarse el agua con los 
movimientos del buzo le impide ver 
las esponjas, 

En Batabanó (Cuba) hubo que re- 
nunciar a la pesca con escafandras, 
y se volvió a los antiguos sistemas 
(adoptados en las Antillas) del ga- 
rabato y de la pincharra, que es una 
especie de gancho o harpón de hierro 
fijo en el extremo de una pértiga 
o sencillamente atado a una cuerda, 
merced a la cual se le arrastra por 
el fondo, El procedimiento es defec- 
tuoso porque pesca indistintamente 
a las esponjas buenas y a las no 
aprovechables. 

El método de preparación varía po 
co del ya indicado, y se reduce siem- 
pre a despojar a las esponjas de su 
envoltura orgánica, mediante un co- 
mienzo de fermentación, a lavarlas, 
a desecarlas y a prensarlas, Natural- 
mente, después de estas operaciones 
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pierden mucho de su primitivo vo- es un secreto para los naturalistas, 
lumen. se discurrió reproducirlos artificial- 
A pesar de la abundancia con que mente, o sea cultivarlos. 
se pescan, la producción de esponjas De los ensayos practicados, el que 
es inferior a las necesidades del con- ha obtenido mejor éxito es.el que ideó 
sumo, y como desde hace mucho tiem- el doctor Allemand Martín, en el la- 
po la formación de estos antmales no boratorio de biología marina de Siax, 
III 
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Solicitados en to- 
do el mundo y re- 
comendados por la 
ciencia médica. 
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A la variedad de piedra calcárea que puede pu- 


limentarse, se llama ““mármol??, 


Está formado por agregados gramoso-cristalinos de carbonato de cal 
de grano muy fino con frecuencia, como en el mármol sacaroideo, así de- 


nominado por su aspecto de azúcar de pilón. 


Su blancura es purísima, siendo trasluciente cn los bordes. A este 
estatuarios tan famosos 


grupo pertenecen los 


mármoles 


Carrara (Italia) y los Mamados de Paros. 
España cuenta con rieas canteras de mármol blanco. 


Otras veces se presenta de colores: gris, rojo, amarillo, azul o negro 
en: tonalidad uniforme o formando vetas, jaspeaduras y otros dibujos. 
del 
mármol otros mincrales, tales co- 
mo la mica, el talco, la serpenti- 


Acompañan la estructura 


na, el grafito, el granate, la 
vesuviana, el hierro magné- 
tico, la pirita, el cuarzo, ete. 
En arte se ha hecho ura 
especie de clasificación del 
mármol usado en estatuaria, 
atendiendo al color, compaci- 
dad y presencia de restos 
orgánicos o minerales. 


Así se distinguen los már- 
moles **simples??, de color uni- 
forme o veteado, entre los que 
ocupa el primer lugar el blanco 


o estatuario, del que habla- 
mos al principio, conocido 
desde muy antiguo y los 
“mármoles compuestos?”. 

El mármol de Paros es 
llamado por los italianos 
““greco duro?” y se presen- 
ta con grano muy regular, 
grueso, blanquísimo y de 
brillo considerable. Debido 
“a su transparencia era el 
preferido en Grecia para 
las estatuas. Muchas obras 
maestras de las que nos le- 
gara la brillante civiliza- 
ción helena están hcchas de 
él, así como el Hermes de 
Praxíteles y las esculturas 
del Partenón. 

Usaban también cl *“pen- 
télico?”, cuyas canteras se 
explotan aún en Atenas, el 
mármol de Saurión y el del 
Himeto, muy 'apreciado por 
los romanos en tiempo de 
los cósares y utilizado aún 
hoy ten la construcción en 
Atenas. 

Los monumentos de la 
antigúedad dieron a cono- 
cer los mármoles citados; 
de aquí el origen de su ac- 
tual designación de ““már- 
moles antiguos??, en Oposi- 


El escultor comienza por 
modelar, del natural, la 
estatua con arcilla 
plástica, 


escotkares 


M Á R M O L 


por 


eomo los de 
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Cuando ya está modelada la es- 
tatua con arcilla plástica, se saca 
de ella un molde en yeso, dividido 


en varias piezas. 


” o 
ción a los ““mármoles modernos”, Cuyo mayor 


representante es el de Carrara. Existen de él 


unas 600 canteras. 


Otros *“mármoles simples** adquieren 
cierta coloración debido a la presencia 
de hierro en su composición, o se tor- 
nan azulos y negros por la parte de 


carbón que conticnon. 


El grupo de ““mármoles compuestos”? 
es numeroso y comprende aquellos que 
reconocen otras sustancias minerales 
en unión de las calcitas. A vcees con- 
tienen restos fósiles como los “conchí- 


feros?”?, 


Algunos de estos son notables por el ' 
hermoso brillo nacarado que los earaco- e 
les incluídos le prestan como el de Hall 


en el Tirol. 


Canteras. — La formación geológica 
de donde se extrae el mármol se llama 
cantera. Su explotación es antiquísima, 
tanto como las construcciones de pie- 


dra. 


MD ii 
pp 
leas! | 


[67 


“El trabajo do extracción puede efec- 


tuarse por cuatro sistemas: 1. A cielo abierto. 2.7 Por galerías subterrá- 


El escultor da luego la última 
mano a la estatua y la termina 
con el cincel, 


neas. 3.2 Mediante pozos, y 4.” por arranque y desprendimiento. 


Hay veces en que la piedra se halla casi a flor de tierra o apenas eu- 
hierta por delgada capa. En este caso puede emplearse con ventaja el 
¿primer sistema. ; , 

Otras veces el mármol se encuentra a cierta profundidad y deben em- 
«ploarse pozos y galerías como en las minas. : ? 
Si están abiertas a cielo raso se cortan los tímpanos mediante perfo- 
A » 


ES 


La Sta. 


MA Min ] Ai 
¡A 


En el intervalo de 
dos sesiones, se cu- 
bro la estatua con 
paños mojados pa- 
ra que no se seque 


PALOTES 


““husmeadora?”, 


, El Sggar 


radoras eléctricas que los ingenieros norteamerica- 


nos kan bautizado con 


el” pintoresco 


apodo de 


En aquel país ha tomado gran incremento la explotación de canteras 


de mármol. Una gran compañía abrió en la vecindad del Canadá y del 


Estado de Nueva York una cantera, cerca de la cual se construyeron los 
edificios industriales necesarios a la misma y casas para vivienda de lcs 


obreros y empleados, constituyendo un pueblo llamado Proctor o Cantera 
americana, que es el mayor centro de explotación de mármol del mundo 


entero, 


Cómo se hace 
una estatua 


A de mármol 


(según G. Colomb) 


la arcilla. 


La estatua de yeso sirve en- 
tonces de modelo a un obrero 
que desbasta el bloque 
de mármol, 


En un principio se emplearon procedimientos lentos como el acarreo 


do los tímpanos mediante bueyes; el corte por 
sierras de mano, ete. Hoy se efectús el trabajo 
con toda rapidez y facilidad debido a la perfec- 
ción de máquinas eléctricas aplicadas en esas 


operaciones. 


La labra y pulimento del mármol extraído se 
efectúa en vastos talleres y en unas cincuenta 
poblaciones de Estados Unidos ha instalado la 
compañía talleres secundarios para la montura 


y acabado de los objetos de mármol que de la 


fábrica envía. 


Las grandes masas de mármol se transforman 
en planchas para- revestir chimeneas, mostradores, 


lavabos, o bien se convierten en columnas, bañadoras 


, 


palanganas y otros objetos tallados. 
Distribución geográfica.—Gran abundancia de már- 
mol hay esparcido on las diferentes regiones del globo. 


En Europa son 


célebres las canteras de Italia 


(Carrara, Padua, Pisa, Verona, Florencia, Elba y Si- 
cilia). En Grecia son muchos los yacimientos, algu- 
nos ya nombrados; en Bélgica se explotan varieda- 
des muy hermosas; en Francia se hallan el mármol 
de Pirineos, de Narbona, del Jura, de los. Alpes oeci- 
dentales y de Ardenas. Inglaterra produce execlen- 
tes mármoles negros y de color, teniendo Escocia 
yacimientos de mármol blanco, Abundan en Suiza, 


Se retira 
la estatua 
de arcilla y 
se unen las di- 
ferentes piezas 
del molde, en 
el que se vierte 
yeso líquido, 
para obtener 
una estatua. 


industria 


en Noruega, en Suecia, Alemania, Ru- 

sia, en Espuña: y en Estados 

Unidos. 

El valor del mármol extraí- 
do de las canteras de todos 
los países asciende anual- 
mente a grandes cantidades, 
correspondiendo a Italia la 
cifra máxima. 

Mármol argentino.—Nues- 
tras provincias centrales de 
Córdoba y San Luis son 
riquísimas en depósitos de 
mármol. 


En la primera se 
encuentra un mármol 
blanco superior y 
otro rosado que pue- 
de competir con los 
mejores importados. 

San Luis se ha he- 
cho célebre por su 
mármol verde, muy 
semejante al ónice y. 
como éste empleado 
en la confección de 
artículos de lujo. En 
menor cantidad se 
halla el mármol en 
otras provincias, de 


suerte que, el día en que se haga posi- 
blo=la explotación de las canteras exis- 
tentes en el país, no sólo se hará inne- 
cesario el consumo extranjero de este 
producto, sino reportará una fuente más 
de riqueza a las ya existentes en la 
nacional, 


O 


Lo que viven los poetas.—Son muchos 
los poctas que no han vivido lo suficiente 
. dara descansar a la sombra de sus laures 

les, Chatterton se envenenó a los diez y ocho años. Kirke White murió a los 


veintiuno, Roberto Fergusón a los veinticuatro, Keats a los veinticinco, Pollock 
a los veintiocho, Shelley a los treinta (muriendo ahogado), Carlos Wolfe a los 


treinta y dos, Suckling (que se supone se envenenó) a los treinta y cuatro, 
Otway a los treinta y cuatro, Tannahill (que se suicidó ehogándose) a los 


treinta, y siete, Burns, Byron y Pracd a los treinta y siete, Edgard Poe a los 


treinta y ocho, Ciley a los cuarenta y mueve, Tasso a los cincuenta y uno; 


Virgilio, Moliére y Shakespeare a. los. cincuenta y dos; Gray, Camoéns y Alfieri 


a los cincuenta y cinco; Dante y Pope a los cincuenta y' cinco; Dante y Horacio 
a los cinenenta y siete; Ariosto y Racine a los cincuenta y mueve. 


Por lo demás, poetas de imaginación contemplativa han vivido, relativamente, 


en su mayor parte, hasta una edad avanzada, Así, Milton vivió setenta y seis. 


años, Chaucer setenta y dos, Klopstock setenta y nueve, Wordsworth ochenta, 
y Goethe ochenta y tre" 


sl 


(0) 


él egar 


CURIOSIDADES. RAREZAS Y EXTRAVAGANCIAS 


UN NUEVO TIPO DE AVIÓN, —Es evi- 
dente que en aviación hay todavía 
mucho campo para los inventores, y 
apenas pasa día sin que anuncie 
alguna novedad en la construcción de 
aeroplanos. En Alemania, Hans, Rich- 
ter es uno de los que más activamen- 
te trabajan en este sentido, y hace 
poco tiempo sometió un modelo de 


El inventor alemán Hans Richter con el 
nuevo modelo de aeroplano inventado 
por él. 


avión enteramente nuevo a la Comi- 
sión alemana de Deportes al aire li- 
bre, que preside el comandante Pschu- 
di. Con aparatos del mismo sistema, 
pero menos períeccionados, Richter 
ha efectuado ya vuelos de cerca de 
medio kilómetro; con su nueva má- 
quina espera poder competir con AE 
quier otro avión de las mismas di- 
mensiones. En nuestra fotografía el 
constructor aparece delante del fuse- 
laje de su aparato, que es sobre todo 
notable por su sencillez, 


ProYEcTIL 
pertado inter 


DE LA LUNA.—Ha des- 
5 la idea del doctor 


. Goddard de enviar un potente cohete 


a la luna, que al llegar a nuestro sa- 
télite se inflamase o estallase con 
gran lamarala, con cuya señal sa- 
bríamos que había llegado al término 
de su viaje, 

Astronómicamente, la experiencia 
no tendría valor alguno; serviría úni- 
camente para demostrar el poder del 
e 


es este bonito modelo de 
zapato que tan buena 
aceptación tiene entre las 
damas de refinado buen 
gusto, 

Nuestras últimas ereaciones 
comprenden una lindísima va- 
riedad de calzado práctico y 
elegante, confeccionado en 
materiales de calidad, 

Art, 428—ZAPATO en fina 
cabritilla charolada  Sterlimg, 
con incrustaciones cordoné de 


seda blanca, taco Luis XV de 
7 ctms, de alto. Si ini 


Esta Casa no tiene Sucursal, 


Esmeralda esq. Rivadavia 


DU, T. 4148, Avenida 
CO, T. 2019, Central 


hombre para vencer dificultades con 
su talento. 

Pero por bien que el hombre envíe 
este proyectil a Febea y por intere- 
sante. que sea el hecho, no es sino 
copiar lo que la luna viene haciendo 
con nosotros hace millones de años. 

Según E, Bélot, los meteoritos que 
bombardean la Tierra son proyectiles 
lanzados por la luna. La formación 
de la superficie lunar, con sus enor- 
mes cráteres, ha dado lugar a que se 
creen .muchas y variadas teorías, y 
según Bélot son de origen volcánico. 
Sus estudios sobre los volcanes de la 
tierra hacen del sabio ingeniero una 
autoridad en la niateria. Para demos- 
trar sus teorías ha construído un mo- 
delo de origen volcánico, con el que 
produce erupciones volcánicas en mi- 
niatura y con el que se ex plica la 
formación de los volcanes lunares y 
de sus cráteres tan originales. Debi- 
do a la poca gravedad que hay en la 
luna y a la ausencia de atmósfera, los 
materiales lanzados por los volcanes 
pueden haberlo sido a tales distan- 
cias que hayan escapado a la atrac- 
ción: de la luna. Estas partículas o 
proyectiles volcánicos son los que la 
tierra encuentra en su eterno viaje 
alrededor del so] y que caen en nues- 
tro planeta como meteoritos, 

No hay que confundir esto con las 
estrellas fugaces y las lluvias de es- 
trellas que siguen las órbitas de los 
cometas, y son sin duda de orizen 
cometario, Pretende que los meteori- 
tos no.son de origen terrestre sino 
lunar o procedentes de los satélites 
de otros planetas, 
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LA MECANOGRAFÍA Y LA MÚSICA, — 
Letras, números, signos y hasta algún 
dibujo caprichoso se podían escribir 
con las máquinas; pero faltaba una 
cosa, y el italiano Luis Fortoni lo 
ha conseguido: escribir música. Ha 
inventado un aparato mecanógrafo 
musical, 

No tiene sino diez teclas, con las 
cuales se puede escribir con precisión 
todos los signos y caracteres emplea- 
dos en la música, y sirve “para dos ta- 
maños. 

A las notas se les dá el tamaño que 
se desee, y el cambio de claves se 
hace con gran facilidad, 
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LA MONEDA DE GUERNSEY.—No. hay 
probablemente lugar alguno en que 
haya tanta variedad de moneda en 
curso como en la isla de Guernsey, 
cerca de la costa francesa, pero per- 
teneciente a Inglaterra. 

Es difícil de decir cuántas clases 
de monedas y papel moneda circula 
en la citada isla, Abunda la moneda 
inglesa y la francesa, ésta en la mis- 
ma proporción, y no faltan las de 
otra porción de países, sin contar aún 
la propia del país; y se da el caso 
que al cambiar un billete de banco 
le entreguen a uno chelines, francos 
belgas y franceses, liras, "florines, 
moneda de Guernsey y hastg algunos 
píennigs, 

Ahora se trata de unificar la mo- 
neda, o por lo menos de no dejar en 
curso sino la del país y la inglesa. 


- 
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Bona DE PELICU-= 
LEROS.—Mary Pick- 
ford y Douglas 
Fairbanks son de- 
masiado conocidos 
para que tengamos 
necesidad de pre- 
sentarlos a nues- 
tros lectores. No 
habrá en el mundo 
sitio donde exista 
un cinematógrafo, 
en que no sean po- 
pulares los nom- Los actores cine- 
bres de estos dos matográficos Ma- 


a :_ Ty Pickford y 
artistas norteameri Donglas Fair- 


canos. La prensa banks en su via- 
diaria publicó re- je de novios. 
ciéntemente la no- 

ticia telegráfica de la boda de estos 
simpáticos ,peliculeros. 

Nuestro grabado los representa mo- 
mentos después de haberse casado y 
en el momento de tomar el tren para 
su viaje de novios, 


rE ESQUIMALES. — Los 
los esquimales son úl- 
. Nunca acaban mal, pues 
que esgrimen es la 
lengua. Cuando dos individuos tienen 
un disgusto y se desafían, los amigos 
forman un corro y los doradversenios 
quedan en el centro uno enfrente de 
otro mirándose airádos. Entonces el 
más viejo de los que presencian el 
duelo echa suertes para ver cuál de 
los dos combatientes ha de ser el 
primero en manejar A sin hueso. 
Después que se han insultado, que se. 
han llamado: pedazo de hielo, rabo 
de zorra, nariz de quilla, rengífero 
loco, y otras lindezas, que són acogi- 
das por todos los habitantes del!pue- 
blo con enormes carcajadas, la dispu- 
ta sigue cantando, bailando y gol- 
peando tantanes. 

Cuando descansan vuelven a decir- 
se uno a otro cuanto se les ocurre, 
cuanto de ellos saben o cuanto pien- 
san, y hasta arrancan tiras del pelle- 
jo de los antepasados. 

Es proclamado vencedor aquel que 
más ha hecho reir con los dicterios 
dirigidos a su adversario. 


DuELos 
duelos entre 
vertidisimos 
la única ETA 
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UN oribio GIGANTE. — Publicamos 
esta curiosa A de un enorme 
pitón de las islas Filipinas, que pue- 
de considerarse como el ejemplar más 
grande que se ha conocido. Su lon- 
gitud, en efecto, es de diez metros, 
siendo así que Jos pitones más gran- 
des que hasta ahora se conocían no 

pasaban de siete metros y medio, y 
aun éstos eran considerados como in- 


iduos excepcionales, porque gene- 
ralmente miden estas serpientes de 
tres a cuatro metros solamente, 

Este interesante ofidio está domes- 
ticado y pertenece a una muchacha 
filipina, que lo mima con el mismo 

cariño que si fuese 1n gato o un pe- 
rrito-Julú, El animalito se alimenta 
de cabras vivas, comiéndose una cada 
mes y medio, 


LAS ARMAS DE La POL 1cía, — La po- 
licía inglesa es la única que no lleva 
más armas que la porra, pero ahora, 
como consecuencia de los últimos des- 
órdenes se piensa darles armas y un 
escudo blindado. 

Los policías de Irlanda llevan fu- 
sil, y en toda Europa, sable, revólver 
o ambas cosas, 

Los agentes de la autoridad en los 
Estados Unidos, además del mazo o 
porra llevan do3 pistolas, y la de al- 
gunas repúblicas hispano- americanas 


tienen su sección de ametralladoras. 


Los policías de Persia llevan enci- 
ma un verdadero arsenal: carabina, 
pistolas, sable y dos daga3; en cambio 
los de la India no llevan por lo ge- 
neral más armas que una sombrilla, 
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¿EN QUÉ DIRECCIÓN DUERME USTED? 
—Se ha venido diciendo por el vulgo, 
que según tenga uno orientada la ca- 
ma se duerme mejor y peor, se tienen 
o no pesadillas. Unos dicen que con 
la cabeza hacia el Norte es lo más 
sano; otros, al Oriente. 

Esta superstición no deja de estar 
fundada en un hecho ciéntífico, pues 
un médico francés ha encontrado que 
ciertos fenómenos reflejos del cuerpo 
humano y los efectos de percusión de 
algunos órganos son mucho más fuer- 
tes cuando el enfermo se orienta al 
poniente. 

Otras observaciones científicas 

prueban que el magnetismo terrestre 
tiene un electo fisiológico definido, 


El 


Alivie sus dolores en se- 
guida y combata su en- 
fermedad con decisión y 
perseverancia, tomando 
diariamente 


del Doctor SAIZ de CAKLOS 


Tomando este medicamento 
con regularidad, el funciona- 
miento de su ESTOMAGO se- 
rá siempre normal, sus pade- 
cimientos actuales des pare- 
cerán en pocos días E podrá 
gozar de la vida con mayor 
satisfacción. 


Pida STOMALIX en todas las 
y armaec las y Drogue rías y so- 
licite folletos do OS gra- 
tis a los 


Unicos 
Concesionarios: 


Eduardo de 
Bary y Cía. 


Esmeralda, 916 
Buenos Aires 


Se Acabó 
El E 


| Callos 


“Gets-11” los ss de tal manera 
que se desprenden en 
un instante. 
Los dolores que produce un callo cesan tan 
Pronto como se aplic an unas cuantas gotas 


de *"Gets-1t” sobre él. Y desaparecen para 
siempre. 


El callo sc sostiene un día o dos, reblando» 
ciéndose más y más, sin ninguna molestia. 
Luega, queda tan blando que no tiene Ud. 
más que levantarlo y desprenderlo casi ela 
sentirlo. Esa es la manera fácil y scncilla. 
como '*Geta-1t” destruye al ingrato. 

**Gets-It,”* el callicida infalible se vende en 
cualquier Droguería o Botica, Fepricado pos 
E. Lawrence y Cía., Chicago, E. U, A 


UNICOS REPRESENTANTES: 
MENDEL y Cía. 
Bolívar, 879 Buenos Aires 


En Asunción (Paraguay): 
MENDEL y Cía, Alberdi 217 
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La curva de la muerte. Fox.- Tom, 
el popular cow-boy protagonista de esta 
polícula, parece operarse una transtorma- 
ción saludable. Ya hemos expuesto nuestro 
parecer sobre la índole acrobática de su actua- 
ción cinematográfica habitual; órito es, en 
efecto, más de ¡jinete que de actor, de elemento 
circense más bien que artístico. 

Con todo, la película cuyo nombre sirve de 
encabezamiento a estas consi: 
deraciones, significa una dife 
rencia y un progreso, con Tos: 
pecto a las pree edentes de Tony 
Mix. Parecerá sin duda ser- 
prendente, pero esta es una 
produeción en que el famoso 
cow-boy casi no anda a caballo, 
en que hnee otra cosa que dar 
saltos y disparar tiros. Hay en 
ella, es cierto, algunas carreras 
ecuestres, se dan ¿4 veces saul- 
tos y se llegan a disparar tiros; 
pero yo 1 esto no es todo en esi 
película de Tom Mix, como solía 
serlo en las que la precedieron. 

El argumento de “La curva 
de la muerte? no ofrece nata 
de inédito. Un muchacho eriado 
en el campo y que erce muerto 
y su padre, va a la ciudad para 
ensayar fortuna con un motor 
para. automóviles, de que es 
inventor. Salva la vida a una 
joven, cuyo coc he es arrastrado 
por caballos des: enfrenados y 
vence las insidias de sus ent- 
migos en un mateh de box 
y en una exgrrera de autonmó- 
viles. La mano de la que 
ana y el hallazezo de su 
padre, nl que estuvo 4 
punto de matar, son la 
recompensa de estas hua- 
Zane 18, 

Este argumento nada 
tendría de interesante, 
si su prot: vonista fuera 
Wallace Reid o Warren 


Kerrigan, pues es del 


corte que para ellos se 


lo curioso es 


practic 
que haya servido para una 


de las más certeras e inte- 
resantes interpretac jones 


de Tom Mix, 


Sabíamos que este era un cow- Douglas Falo 

banks, el sim- 
boy insuperable; no supusimos  pático actor, 
que estuviera tan próximo a ser cuyo humoris- 
mo continúa 
complaciendo 


un buen uctor de a pie, por sí 
mismo y,sin caballo. Preferimos al público. 
habernos encontrado con esta 

Pelican, a hnber visto una nueva película de 

Yom Mix cu que su caballo tuvicra una partici- 
pación apenas menor que la del artista. 

La só ión del pa astro Fox en 
“La curva de la muorte*” nada tiene de mara- 
villosa; pero evidencia que ese cow- -Lboy está a 
punto de ser uy actor. 11 cinematógrafo puede 
ennar mucho «on esto, y el cireo no perderá 
nada insustituible, 

Eva Novak acompaña diseretamente a Ton 
Mix en esta reciente producción Fox. 

““El amor de un jugador”?”, película asimismo 
do dicha empresa, distaba aelo de valer, pese 
a sus mayores pretensiones y a la publicidad 


inoportuna que se le hizo, lo que la disereta 


CINEMATOGRÁFICA S 


De la scena muda 


por ZADIG 


producción a que nos referimos 
Cuando un hombre ama. Vitagraph 


—Un ¡¿oven que ve frustrarse con ale 


gría una boda de conveniencia viaja 


por Oriente, perseguido por un: icuaz 


enamorada suya. 


Margaret Loomis, 
que se manifiesta 
una excelente ac- 
tiiz en la produc- 
eión Vitagraph 
**Cuando un hom- 
bre ama” 


En el Japón encuentra una joven de 
la que se prenda y que se enamora de 
él, Todas las intrigas tramadas para 
separarlos fracasan, y él se desposa 
con ella. 


Al final un noble inglés descubre que 


la heroína es hija suya, y este- descubrimiento 


zanja las últimas dificultades qug, se 


la dicha de Jos enamorados. 


—— o o et 


oponen a dos importantes 


la Vitagraph que pa- 
rece dotada de raras 
condiciones para la 
escena muda. 

Nos felicitaremos de 
comprobarlo en sus 
actuaciones futuras, 

Como Pedro por su 
casa. Paramount. — 
Esta nueva produc- 
ción de Douglas Fair- 
banks es todo lo en- 
tretenida, animada y 
acrobática que suelen 
serlo las suyas. 

En ella se desarro 
Ma una situación tí- 
pica de comedia de 
enredo. 

Un ¡oven, desespe- 
tado por el rompi- 
miento de su compro 
miso con una mucha- 
cha poeo digna de 
él, resuelve ““hume- 
decor*? su desgracia. 
Earle Williams, Para esto, como que se está en pleno 
sobrio primer vé 
actoren*“Cuan- 
do un hombre 

ama”, todo??. De ese *““todo””, el protagonista 
í y el boticario toman varias botellas, 


promueven un escándalo y el héroe 


men *fseco*””? se va a una botica 
a, 
donde, como ya se ha dicho, hay *“*de 


es 
Mevado preso.: En la prisión se enamora de la 
hija del jefe de policía y se desespera cuando 
3 se le pone en libertad, Desde ese momento, su 
único objeto es hacerse llevar prod de 
nuevo. Para conseguirlo loga hasta a ha- 
cerse pasar por un dinamitero misterioso 
que vuela frecuentemente fábricas de toda 
clase. Su mistificación está a punto de 
costarle la vida, cuando con- 
sigue aprosar al verdadero 
dinamitero-=enrioso per- 
sonaje que volaba fábri- 
Cas que proveyesen de 
material de guerra por 
amor a la paz — y se 
casa con su amada. 
Sin ser de las mejo- 
res películas de Fair- 
banks, ésta es de Jas 
que se siguen: agrada: 
biemente, Ciertas esce- 
nas, por ejemplo, las 
que tienen lugar en a 


botica y aquellas en que 


v! 
el héroe intenta hacerse llevar pre- 
so, son excelentes, 

Con todo, se advierte ya clara- 
mente que una nueva película de 
Frirbanks dista mucho de:ser algo 
novedoso, 

Es una noción que ya adquiere 


el público y que no tardará, quí- 


Tom Mix, popular 
actor de la Fox que 
interpreta enco- E 
miablemente “La 


curva de la muer- 
te.”” tista contratada en el extranjero 


zás, en transmitirse a las empresas: 


María Doro no es la primera ar- 


por empresas italianas; pero es 
seenramente la más importante. A más de ella, 
directores norteamericanos han 


sido atraídos a Italia con idénticos propósitos. 


Junto a Harle Williams, que' interpreta esta Daría Doro está especialmente encantada de 
película con su sobriedad habitual, aparece en su contrato porque le permito realizar su ambi- 
ella, con el papel de muchacha curopea educada ción de vivir en Htalia, el país que más ¿ña 


en el Japón, Margaret Loomis, ¡joven 


actriz de del mundo. 


RR ES TERRA DRA A O O MATA CIR A DEIA A SR 


Etegar 
PARA LA GENTE MENUDA 


por LA ABUELITA 


EL, CUENTO DE LA ABUELITA bres se adquieren siem; 
facilidad que las 


re con más 
El que vive 


LA NIÑA Y EL. GALO en una m la, siempre 
z - está en pelig de enfermar. 
ls Esta era una Huid, pues, de los malos amigos. 
p niña vivaracl Buscad aquéllos de los que podáis 
traviesa y m aprender. algo bueno, 
$ poco +omstante Hay un proverbio. árabe que dice 
ES en sus afectos. que la higuera que mira constante- 


Cierto día 
le regalaron 
un gato y se 


mente a otra higuera acaba por dar 

frutos semejantes a los de ésta. Lo 
cual quiere significar que, según el 

puso muy ejemplo, así pueden Negar 

contenta con frutos que se alcancen. 

an Jue Buscad buenos amigos; el que tie- 

A ne- amigos aplicados y bondadosos 


El gato era y h 
> 5 acaba por ser como ellos, 
algo arisco, como todos los gatos; pe- a pri Eds 


ro la niña empezó por acariciarle con 
mimo y a poco tiempo -el animalito 
la seguía por toda la casa 
neando, 

Pero ya os he dicho que la niña 
era poco constante en sus afectos: de 
pronto cambió de táctica, y en lugar 
de acariciar a su gatito se dedicó a 
molestarle, 

Al principio, el gato, agradecido a 
las bondades de la miña, se contentó 
con refunfuñar, luego chilló. La niña 
se reía a más no poder, hasta que 
una tarde tiró al pobre animal tan 
Juertemente del rabo que éste, enfa- 
dado de verdad y sin poder contener- 
se, dió tal arañazo a la niña en la 
cara que por milagro de Dios no la 
dejó. tuerta, 

Largo tiempo estuvo enferma la 

inconstante, porque los arañazos se 
dy le enconaron, 
4 Cuando estuvo buena quiso acer- 
carse nuevamente al gato; pero éste 
no. bien veía a la niña echaba a co- 
rrer bufando, 

Así comprendió que es muy difícil 
volver a tener por amigos a aquellos 
a quienes se mártiriza por un capri- 
cho estúpido. 


a ser los 


...la niña empezó por 
acariciarle.., 


LAS SALINAS DE FACHI 
ronmro- e 

ln el centro de Aírica es dificilí- 
simo conseguir sal, razón por la cual 
este producto constituye una verda- 
dera riqueza para las regiones que 
cuentan con salinas, 

Las salinas de Fachi son las más 
notables. Están situadas en el oasis 
de Agriam, en el Sahara meridional. 
Consisten en grandes capas subterrá- 
neas de agua salobre, que los indí- 
genas ponen al descubierto cavando 
unos estanques rectangulares, en cu- 


La fabricación de panes de sal, 


ya superficie la sal se cristaliza y 
forma una delgada película pastosa. 

Los indigenas recogen esta sal y, 
por medio de moldes de palma tejida 
hacen panes cónicos. 

Cada año salen de Pachi cerca de 
25.000 camellos cargados de sal, a 
razón de 150 kilos, para todos los 
mercados del Africa central, 


BUSCAD BUENOS AMIGOS 


Por” mucho que queramos cuidar- 
nos, Jas malas compañías siempre nos 
son. permciosas. Las malas costum- 


¿Quiere Vd. vivir sano? 


La ciencia de la salud, de la «que depende en gran parte el presente 
y el porvenir de cada individuo, no puedo ni debe estar cerrada 
para nadie, Al contrario, todos tenemos no sólo el derecho sino el 
deber de estudiarla. Para cumplir por su parte este deber, lea usted 
**La Salud'”, Tratado de Higiene y Medicina Natural, que acaba 
de publicar el reputado médico Dr, C, Sánchez Aizcorbe, Director 
del Instituto de Fisioterapia de Buenos Aires. En esta importantí- 
sima obra aprenderá usted cómo se conserva y cómo se recupera la 
salud, sin necesidad de drogas, empleando únicamente los medios 
sencillos y eficaces que la naturaleza ha puesto al aleanec de todos, 
Cada comprador de *“La Salud'” tieno derecho a una 


CONSULTA MEDICA GRATIS 
con el autor de la obra, Dr, C. Sánchez Aizcorbe. 


“¿LA SALUD?” consta de un tomo lujosamente encuadernado, con 
534 páginas de texto, 194 grabados y 2 tricromías. Su precio es de 
$ 10,— mjn. Diríjanse los pedidos al Instituto de Fisioterapia, Ave- 
nida de Mayo, 1157, Buenos Aires. 

Para mayores informes remítanos el siguiente cupón: 


IMPORTANTE 


Se advierte al público que el Instituto 
de Fisioterapia no tiene Anexos, y que 
todos sus clientes son atendidos personal- 
mente por el Director doctor Sánchez 
Aizcorbe. 


e mea a ea o CUPÓN e a ms 


Sr, Gerente del Instituto 
de Fisioterapia 
Ayda, do Mayo, 1157 


Buenos Aires El Instituto posee las instalaciones más 


modernas y completas existentes en Sud 
América para el tratamiento radical, por 
los Agentes Físicos (sin emplear drogas), 
de las Enfermedades del Estómago, Coli- 
tis, Estreñimiento, Hemorroides (sin ope- 
ración), Neurastenia, Parálisis, Falta de 
vitalidad, Ciática, Reumatismo, Diabotes, 
Gota, Obesidad, Asma, Insomnio, Enfer- 
medades de señoras y enfermedades cró- 
nicas en general, 


Los prospectos del Instituto se envían 
GRATIS a quien los solicite, 


A. 


Sírvase remitirme, gratis, el 


oy 

M 

1] 

y] 

K 

! 

i 

y Prospecto de “LA SALUD”, 
Al Nombre: 
I 

K 

1 

! 

r 

pa, 


Dirección: . 


ma «mon pa ss as a aso a 


rr. ..... 


LATRANA Y EE ARROYO 


El arroyuelo 
marchaba ale- 
gr ente entre 
peñas alegrando 
el campo con su 
murmullo, Des- 
pués corría ju- 
guetón por el 
valle besando las 
lores que cre- 
cían a la orilla, 
y seguía cantan- 
do dichoso, como si jugara siempre, 
hasta llegar a un río caudaloso. 

Su continuo bullir sin descanso era 
admirablemente l 


La rana. 


compensado por la 
claridad transparente que habían al- 
canzado sus aguas, siempre limpias y 
codiciadas por los pajarillos, los ani- 
males del campo y los hombres que 
por cerca de él pasaban. Los árboles 
que crecían a la orilla de trecho en 
trecho, agradecidos a los favores.que 
del agua recibían, le daban grata som- 
bra en el verano y unían la canción 
de sus hojas al murmurio del agua 
corriente. 

Un día, saltando ágilmente, llegó 
al arroyuelo uná rana que vivía en 
un pantano próximo, 

—¡ Oh, mi admirable amigo?! -— le 
dijo la rana—¿ No te cansas de an- 
dar siempre corriendo sometido a un 
trabajo improbo? Yo creo que tienes 
derecho a descansar. ¿Por que no 
desvías tu curso hacia mi casa, don- 
de yivirás tranquilo, sin tener que 
molestarte ni correr por nada? ¡Es 
una tontería trabajar de la manera 
que lo haces, cuando sin trabejar 
puedes vivir feliz, 

El arroyuelo cayó en la trampa, ya 
que en el mundo suele prestarse más 
fácilmente oído a lo que se ofrece 
fácilmente, sin que nadie piense en 
si puede o no convenir, E 

Así desvió su cauce y fué hacia 
el pantano, donde empezó una vida 
de quietud, sin darse cuenta, hasta 
muy tarde, de que aquella vida -ocio- 
sa empezó por quitarle la alegría de 
su murmullo, la atrayente transpa- 
rencia, la envidiable salubridad, has- 
ta convertir sus aguas en una cosa 
turbia, fangosa y pestilente, 

Tales son las consecuencias que 
suele tener la vida inactiva en el es- 
pirita, 


PLACERES INOCENTES 


¡Qué agradable es disirutar 
de esa dicha verdadera 

de que a la amistad sincera 
sólo le es dado gozar! 
¡Cuán grato es el festejar 
al tierno padre amoroso, 

al amigo cariñoso 

que fjel nos tiende su mano, 
al pariente o al hermano 
que nos aprecia afectuoso! 


EL VALOR DE 1,0S GORRIONES 


. Hay muchos 
, ¿animales que 
y tienen su valor 


probadísimo: el 
león, el toro, por 
ejemplo. Pero 
siendo estos ani- 
males tan gran- 
des y tan bien 
dotados de de- 
fensás, su vud.r, 
por grande. que sea, no nos admira 
mucho. 

Más admirable es el valor extra- 
ordinario. que algunas veces desplie- 
gan los gorriones. Ocurre, en ocasio- 
nes, que cuando un gavilán (que pue- 
de matara un gorrión de un pico- 
tazo) se cierne alrededor de un ma- 
torral en busca de su presa, se ex- 
pone muchas veces a verse asaltado 
por una nube de  pajarillos, cuya 
unión y gran número constituyen una 
fuerza formidable. Los gorriones, 
pecialmente, se unen en grandes ban- 
dadas. caen sobre el ave de rapiña, 
la golpean y la obligan a huir. Atnr- 
dido por los golpes de estos comba- 
tientes tan diminutos, medio enloque- 
cido por la incesante gritería, se Jle- 
ra «de pánico y emprende la fura, 
perseguido durante kilómetros por es- 
tos pajarillos, que demuestra lo: po- 
derosísima que resulta la unión de 
los débiles contra los grandes tiranos. 


Gorriones. 


GUANTES DE GOMA 


para 
uso doméstico 
$ m/'n. 2.50 el par 
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REMITIMOS LIBRE DE 
FRANQUEO 


Mariscal y Mernatti, B. Mitre 724 


DASZAN ADE L LS TIN Ne 
Y QUIET L AV y 
7 ns 


hemo 


28 GNGRAD 


CAMITAS 
Y 
CUNAS 


250, 
E LIBERTAD, 


SIN IIS ISS IATES SIS IRSE LASTRE 


IXNTIZÓNSIEIS SL PRSI AS IIS GIA ARA 


Libertad 


Bs. AIRES 


SY INSTLN LESA LS TRES 


Si usted quiere ser 


admirada 


Frasco $ 2.50 
Crema, tarro $ 2.509 
-¿Polvos, caja. . 3 2D 
Pidase en todas Jas Farmacias 
y Perfumerías 
Unicos comcesionarios. 
Droguaria «lemana ONCE (Anexo Farmacia) 
Miiller, Stigliano és Cía. 


Pueyrredón 49/53. Buenos Aires 
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SALUD "MUJER 


A todas Edades 
Por el ELIXIR de 


VIRGINIE 
NYRDAHL 


ue cura radicalmente los accidentes 
e la Formación y de la Edad Critica 
como : Memorragias, Congestiones, 
Vertigos, Alogos, Palpitaciones, Gas- 
tralgias, Desordenes Digestivos y 
Nerviosos. 

Este medicamento cura Igualmente 
las Varices y Úlceras Varicosas, la 
Fiebitis y las Almorranas. 


Para recibir gratuitamente y franco de 
gastos un folleto explicativo de 150 pagl- 
pas, escribir a : , 

PRODUCTOS NYRDAEL 
520, calle BELGRANO, BUENOS AIRES” 


DE VENTA EN TODAS LAS FARMACIAS 


RED PGA 4 AI 0 ao 


el 


uy 


e 


sE 


EL BUEN 


SADIS 0 


HUMOR D E 


LOS 


; Anécdotas de Mark Twain,—Samucl Clemens, que no pagarás, en ningún caso, un centavo? < : 
A $ el célebre Mark Twain norteamericano, fallecido E —TFué que ese sastre me resultó simpático — 
7 : : E 
vo hace mucho, gustaba de conversar con la Los maestros del humorismo responde el estudiante—y que quiso dejarle una- 
vovelista famosa Beecker Stowe. Ek ganancia de cincuenta pesos. ] 
q. Esta, a pesar de sus años, no había perdido — 
y un amor ar- DEL LIBRO DE LOS EXEMPLIOS Aguinaldo. — Una 
3 ! diente por Ja vieja señora a quicn ALUMNO -MODEBNO 
+ LAS SUBSISTENCIAS pide , , rd Eo 
ip corrección ex- Un rey que conocía dos hombres, uno muy uno de sus eriados 
4 y trema que rá- avaro y otro muy en ¡0so, Prometió conce- pedía un aguinaldo, 
A yaba en lo ri- A lo que de pidissens de Ss eto . le contestó: E 
Ñ Y im 4 Dear Sanar, De e; 0 E : e > 
y dículo. Mark erssuinio e 2pednt gica sorja dobje del “don —¡Muy bien! Ta 
; Twai a concedido al primero, Como ninguno de los apro todo Te EN 
y A dos se decidía a hablar, el rey ordenó al en- PEO SO MAIS 
, precisamente vidioso que demandase, y el envidioso de- has _robado durante 4 
As todo lo con- mandó que le sacasen un ojo solo, porque sa- el año. E 
E trario; es de- casen al otro los dos, pues prefirió esto « ge: os ; 
: cir, distraído dir. cosa buena porque su compañero no sá- Trabajo inútil. — 
Es] hasta parecer liese más ganancioso que él, Cierta vez, un ancia- 
sl poco galante, A E no de ochenta años, ; 
e y descuidado escapa de una grave ¡ 
on el vestir EPIGRAMA enfermedad, y sus 
43 hasta confun- amigos y deudos le 
A dírscle en oca- Cuando el marqués de Malpica, piden que vuelva a 
] . siónoe cón un rol obte la po levantarse: > , 
3 mendigo. Con di AE ps És a a —¿Para qué AE —¿Cuánto recibiría en 25 ] 
“8 dice tod ai sabe y 
3 todo, no. obs- > A e gunta desganadamen- LS E ganaso 
4 - tante estas di- Aa al te el convalee iente.— —Nada; porque, a eso- 
: : Jura España por su vida ss os , 
5 El gordo.—¡No sé dónde vamos a ferencias de , ALS No vale la pena de precio, se declararía en : 
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“La Tribuna”, de Asunción 


del Paraguay, fecha 1 del co- 
rriente, en un aviso de la Ad- 
ministración de la Aduana: 


En vista de que los alma- 
cenes de la Aduana Central, 
resultan no ser aptos para el 
consumo o sea para la ali- 
mentación, se avisa a sus res- 
os dueños, que a los 3o días, a contar 
desde la fecha, se procederá al decomiso: y des- 
trucción de-todos ellos, arrojándolos al río. 


¡Me eusta! Hasta que no hagamos aquí lo mis- 
mo, hasta que no arrojemos al río a los almace- 
Tes putrefactos y a suso menos mefíticos due- 
ños, no nos veremos libres de los mercachifles 
sinvergúenzas, 

“El Tribuno”, de Chivilcoy, en un anuncio de 
remate para el 29 de junio; 


DETALLE 


1 juego comedor caoba 
incrustaciones bronce, com-- 
puesto de aporcador, trin- 
chante, mesa de... etc. 
De lo más elegante. Supon- 

so que em Chivilcoy un juego 
de dormitorio verdaderamen- 
te “chic” se compondrá de cama, dosel, una regia 
guadañadora Mc. Cormick, “toilette”, etc. 
= 


En el número 360)de “El Hogar” publica Mo- 
no Sabio un artículo titulado: “¡Mascarita, te 
conozca!”. 

Y dice: 

Creemos siiceramente que el alza 

de la ropa, como el del calzado y 

de los artículos... etc. 


Mono «Sabio, por no repetir la pa- 
labra “alza”, la sustituye 
por el artículo “el”, olvi- 


dando que “álza” es del 

género femenino y que si 
“bien se le antepone el ar- 
tículo “el” es por evitar 
la. cacofonía, como lo 
saben todas las 
personas cultas, 
dos diputados— 
que. ya: murieron —y un autor na- 
cional. 


2 $ 
, 
“La Prensa”, del 5: 


A 
TA PESCÁ DEL PEJERREY 

Algunas municipalidades de la 
provincia descuidan el fiel cumpli. 
miento del decreto del Poder Eje- 
cútivo de fecha 7 de junio de 1914, 
al consentir la extracción en las la- 
gunas existentes en el partido del pe- 
jerrey de dimensiones menores de 27 

centimetros 

de largo. 

¿Qué es el 
partido del pe-.: 
jerrey? ¿Una 
simple. expre- 
sión geográ- 
fica 0 “una 
nueva agrupa- 
ción política? 


E N E L 


por Pescatore di PERLE 


Sermanalmente ge premiará con una libra es- 
terlina al que remita la mejor “*'perla'* a juicio 
de nuestro ““Pescatore””. 

No se admiten “'perlas'” anónimas, es decir, 
sin documentación. Todo envío debe acompañarse 
con el recorte del diario, revista o libro donde 
se hizo el hallazgo. **FE si non, non””. 

Esta semana corresponde la áurea moneda a 
**1459 -B.'”, de esta capital. 


“La Razón”, del zo de junio, en sus noticias 
de policía : 

Poco después de la 1, al cruzar la esquina 
formada por las calles Guayrá y Roque Pérez, 
vieron'a unos individuos que llevaban varias 
bolsas. 

La estatura de éstos y los bultos que condu- 
cían, fueron lo suficiente para que los guardia- 
nes se dieran cuenta de que no se trataba de 
gente honesta. 

¡Nuestra policía siempre tan original! Porque 
a nadie se le había ocurrido hasta ahora eso de 
relacionar la honestidad con la estatura de las 
personas. 

De un aviso oficial de la intendencia muni- 
cipal de ' Bragado, publicado en “La' Libertad”, 
del 4 de julio: 

Por lo tanto, todas las haciendas bovina, 
“ovina, porcina y equina, deben presentarse a 
la municipalidad a retirar su libreta hasta 
ese día. 

Sospecho que esta medida va a fracasar. Las 
haciendas no se enterarán de este anuncio porque 
—es doloroso confesarlo—la mayoría de nuestras 
vacas, ovejas y yeguas son... analfabetas. 


El bello sexo 


Mile. Agnés Souret, proclamada la mujer más hermosa de Francia 
en el concurso de ““Le Journal”*;, de París. Las tres fotografías repre: 
sentan a la bella vencedora durante su veraneo en Biarritz. E 


/ 


OJO 


A FE NDOs 


“Santa Te”, del 16 de ju- 

nio, en la crónica policial: 
Ayer por la mañana, mien- 
tras estaban cazando en la 
isla los vecinos Joaquín Ro- 
dríguez y Joaquín Iglesias, domi- 
ciliados en ld calle Castellanos 

23, al primero de los nombrados 

se le reventó el fusil de la esco- E 

peta ocastonándole... etc. 

Siempre ha sido peligrososalir a cazar con “el 
fusil de la escopeta”. Ah, cuándo se convencerá 
la humanidad que no hay como la espada del 
sable! 

“La Nación”, del 26 de junio, en un larso 
articulo titulado “Historia de Carlitos Chaplin 


referida por el mismo”: 
/ 


Aunque nacido en Francia, soy hijo de pa- 


dres ingleses. 


¡ Admirable! Carlitos de- 
be ser el autor de la cono- 
cida frase: “Era de noche 
y, sin embargo, llovía.” 

El 25 de junio publicó 
“El Hogar” un artículo ori- 
ginal del muy distinguido 
literato José M. Monner 
Sans, titulado “El pavero”. 

Dos días después, el 2% de junio, en “Nueva 
Tira”, de Patagones, y bajo el título “De colabo- 
ración”, se publica el mismo artículo... pero con 
la firma de Themis. 

Advierto confidencialmente al desahogado que 
se oculta bajo tan resobado pseudó. 
nimo, que el distinguido literato José 
M. Monmer Sans hace box todos los 
días—según riguroso horario—de 
a 10. 


PaRazóon ”, 
del 30 de junio: 


La elocuencia £ 
de las cifras 

ñ 1 as E 
que anteceden, 


nos releva de 
mayores comentarios 


al respecto, ya que 8) 
ellas, con sua mutismo, 
hablan elocuentemente del estado 


próspero en que el comerció de la 
República... etc. 


Si mal no recuerdo, la frase es: “En 
la casa de un sordo cantaba un mudo”. 


j 
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“La Nación”, del 30 de junio, en 
un título de su pintoresco servicio 
telegráfico : 

. . _ 

EL GOBIERNO 

DE MEJICO Y" 
CARRANZA 
¿Transacción en trámite? 

Pero ¿en qué quedamos? ¿No.nos 

advirtió “La Nación”,—con ese 

maravilloso lujo de detalles que 

pone a todo lo que interese de 


A cerca o de le- 
e E á 
Es 0 jos a Estados 


Unidos—que 


» 2 Carranza había 
E £ 5 muerto asesi- 
/ 8 nado? 


Y 
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* 


> 
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Estas creaciones de nuestra casa constituyen un verdadero exponente de las modas infan- 
tiles para la presente estación. Recomendamos la calidad de los paños con que han sido 
confeccionadas, entre los cuales hay variedad de gustos y colores. 


211-—ELEGANTE TRAJE de blusa larga, confeccionado en rico paño, 
surtido de colores, cuello y puños de breitschvanz, cinturón de charol con 
hebilla de níquel, a precios de liquidación. Para años 2 a 5, $ 22.—— 
464—SOMBRERO en rica meluzina blanca, al precio excepcional de 
190 —TRAJE GRUMETE en casimir azul marino, cuello y puños ador- 
nados con cintas blancas; modelo de gran aceptación. 
¡Para años 3-4-5-6 7-8-9-10 
$ 171.— 
GRUMETE en sarga azul marino. 
157 —CAZADORA 'forma sport en género de: lana, cuello sobrepuesto 
en popelina blanca, corte muy moderno. 
Para años ELIO ESO 
$ 265.— 28.— 
JOCKEY haciendo juego. . 
143 —ELEGANTE SOBRETODO en rico casimir de pura lana, cuello 
de terciopelo, cinturón del mismo género con hebilla de níquel, muy 
abrigado y de duración. Para años 9-10 11-12 


$ -48.— 52.— 
21—NOVEDOSO TR AJIECITO holandés, de una pieza, «en casimir de 
fantasía pura lana, color gris y beige, cuello ¡y puños de popelina 
blanca, modelo de alta novedad. Para niños de 2 a 6 años, $ 15.— 
198—BONITO TRAJE Americano, en velour de pura lana, color azul, 
cuello y puños de fayetina de seda blanca con vivos azul marino. 
Pe ara años 3-4-5-6 7-8-9-10 
$ —25.— 
GRUMETE de paño, haciendo juego. 
138—TRAJE CAZADOR confeccionado en casimir fantasía de pura 
lana, artículo de gran resultado. Precios de reclame. 
Para añjos 7-8-9-10 11-12 


$ 7 8bB— 38.— 
Sucursales en ROSARIO, CÓRDOBA y TUCUMAN 


al 


asa4rgentina 
icherrer 


Impreso en Buenos Aires, en los talleres heliográficos de Ricardo ULagUr 
para la casa editora Empresa Haynes. Maipú 393, Buenos Aires : : : 


“De estar ese auto equipado 
con VACUUM CUP, nada le 
hubiera ocurrido??... 


Vea usted qué diferencia!.. 


Mientras un coche ha puesto en peligro la 
vida de una familía, el otro circula gallarda- 
mente por estar equipado con los insuperables 


SUPERNEUMATICOS 
ACU U M '0 U Pp Se venden en todos los garages y casas de automóviles. 


s Tenemos agentes en todos los pueblos de la República. 
Pennsylvania 


UNICOS CONCESIONARIOS: 
Son los únicos que responden en los momentos de peligro, porque el 


vacío que forman sus poderosas copas, al afirmarse en el pavimento, ( Í d Z G p | p [ q] d p A h e | t e $ 


les da seguridad absoluta 
AVENIDA DE MAYO, 665 BUENOS AIRES 


CONTRA LOS PATINAJES e 


La especial consistencia de sus materiales siempre acredita TUCUMAN: Boulevard Avellaneda, 675.—MENDOZA : 


4 , S Martín, 1274. — ROSARIO: Entre Ríos, 501. — 
DURACIÓN, RESISTENCIA Y ECONOMÍA O LEA Bed Praia do 


AUTOLINE (Non Carbón) E "adios Sunemenmáticos VACUUM CUP. 


